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BCI’}’lyVlMWIE/le&lH cmambvA 2AABHO020 peaakmopa

BCTYHI/ITeAbHaH CTAaTbsA T'AAQBHOTO P€AAKTOPa

YBawaemvie vumamenu!

Bairemy BHMMaHMIO IpeAAAraeTCsl OUepeAHON BBITYCK )XypHaAa «Vccaep0BaHNS s13bIKa Y COBPEMEH-
HOe I'yMaHUTapHoOe 3HaHMe». B pazpeaax « AMHIBUCTMKA M IPUKAAAHDBIE ICCAEAOBAHMS SI3bIKA U peui»
n «IlepeBop 1 mepeBopOBeAeHNE» BBl CMOJKETE IIPOYECTDb CTATbU, aBTOPBI KOTOPBIX MIIYT CMBICABI XY-
AO>XECTBEHHOT'O TEKCTa C OIOPOI Ha UX AMHTBUCTUYECKUI U AMUHIBOCTUAUCTUYECKUIT aHaAu3. Onmpa-
SICb Ha S3bIKOBYIO AQHHOCTD XYAO>KeCTBEHHOTO TEKCTa, KaK Obl OBepsIsi FApMOHMIO aATe0pOil, OHU AQIOT
OTBETHI Ha TAABHBIIT BOTIPOC, aKTYaABHBIN AASI BCEX AUCLIUIIAMH, 00AQCTb MHTEPECOB KOTOPBIX CBsI3aHA
C XYAOXXeCTBEHHOI KOMMYHMKAL/ell, 8 MMEHHO: KaK SI3bIKOBasl AMMHOCTb, aBTOP XYAOXXECTBEHHOTO
TEKCTa, IPUCBANBAs SI3bIK, UCIIOAB3YET €r0 AASI TOTO, YTOOBI BAOXKUTD B TEKCT HE TOABKO SKCIIAULIUTHO
BBIPa)KEHHBIE, HO U IIPSIMO He BhICKa3aHHbIE CMBICABI, COCTABASIOLIME COAEPYKaHVe aBTOPCKOTO ITOCAA-
HYS1, IPUOOIIEHME K KOTOPOMY SIBASIETCSI KOHEYHOM 11€AbIO HE TOABKO QHAaAU3a, HO U PeLleNLUu XYAO-
YKECTBEHHOTO MpousBeAeHus1? Tak, aBTOp cTaTby «XyAOXKeCTBEHHBII SIUCTOASIPUIL I MOAYC €ro pop-
MyAarpoBaHus B kuure Kpuctuuel Hectanurep “Werter Nachwuchs!”» E. A. TonuapoBa paccmaTpuBaeT
B KauecTBe 0a30BOr0 MeXaHM3Ma peaAu3alyyi aBTOPCKOTO 3aMbICA AMAAOTMYECKMe€ OTHOLIEHMS KaK
MeXAy MOBECTBOBATEABHBIMY MHCTAHLVISIMMY, TaK VI MEXKAY HUMU U aApPecaToM. AMaAoru3M IoBecTBO-
BaHMSI SIBASIETCSI BMECTE C TEM OCHOBHBIM OIIPEAEAUTEAEM AUTEPATYPHOIO >KaHPa, KOTOPBIN B CTaTbe
0003Ha4YaeTCs KaK «XYAOXKECTBEHHBIV SIMCTOAsIpUil». HoBM3HA aHaAM3a 3aKAIOYAETCS B TOM, YTO
PeaAbHBIN aBTOP TPAKTYeTCs B CTaTbe KaK MMMAHEHTHBIN pe4eBOil CYObeKT TeKCTa IMPOMU3BeAEHMS,
peaAn30BaHHbII, B YaCTHOCTH, B MOAYCe (POPMYAMPOBAHUS TEKCTA, B KOTOPOM COEAVNHSIOTCS (PYHKLIMO-
HAABHO-IIParMaTniecKoe eAHOO00pasie BceX KOMITO3ULMOHHBIX M QPXUTEKTOHMYECKIX COCTABASIIOLINX
TEKCTa KaK peaAM3aluy XyAO>KeCTBEHHOI CTpaTeruu aBTopa. B ctaTbe « AMHIBOKYABTYPOAOTMYECKYE
ocobenHoctu pomana Ax. bapuca “lllym Bpemenn”» (H. A. YpycoBa u 3. M. HeMoaypoBa) MexaHU3Mbl
CMBICAOOOpa30BaHMsI B TeKCTe poMaHa-Omodpukiuu Ax. bapHca paccmarprBaloTCcs Kak HaMepeHHast
Urpa aBTOpa B CEMaHTUYECKOM MOA€ «(PAKTOAOTMYHOCTD — (PUKLMOHAABHOCTb», OAHOI M3 CTpATEeruin
KOTOPOJ SIBASIETCSI KOHCTPYMPOBaHV€ MHOKYABTYPHOI'O KOHTEKCTA, OTPa’KAIOILET0 peaAbHble IIPOCTPaH-
CTBEHHO-BpeMeHHbIe oTHolIeHus. B ctaTbe B. A. PasymoBckoit «4To “BbIMaAuBaeT” XyAOXKECTBEHHbIN
OPUT'MHAA: MEXDBS3BIKOBOE Y MEKCEMUOTNYECKOE BBDKMBAHME» TIePEBOA «CHABHOIO» TEKCTA XYAOXKe-
CTBEHHOJ AUTepPaTypPbl paCCMaTPMBAETCsI KaK IIPOLIECC M Pe3yAbTaT ero aAANTALMY K MHOKYABTYPHBIM
YCAOBUSIM, OCYILIECTBASIEMOY C OTIOPOJ Ha €r0 CMBICAOBbIE PeCyPChl. BriepBble BBOAUTCS IPUHLMIINAAD-
HO HOBBII MaTepuaa mmepeBopoB mbeckl A. I1. HexoBa «Tpu cecTppl» Ha pasHble sI3bIKM; OCOOEHHO 1jeH-
HO, YTO 9TO He TOABKO «DOABIINE» 3allaAHbIe SI3bIKUM — AHTAMMICKUM, pPaHLy3CKUI, HEMELKUIL,
HO U «0OABILON» BOCTOYHBIN SI3bIK — KUTAVICKUIL, I BIIEPBbIE CTABSITCSL B OAUH PSIA BHYTPUCEMUOTIYE-
CKUI VI ME>XKCEMUOTNYECKIIT TEPEBOABDIL.

Astopsr craTent «K Bormpocy tumoAoruu u nHTeprnperanyuu Mmeauarekctos» (O. B. Psoyxa) u «Bep-
0GaAM3aIMSI TOAEPAHTHOCTU B MEXXAUYHOCTHOM MoAUTHYeCKOM obienun» (V. C. Hukutuna) obpaina-
IOTCSI K MaTepyuaAy, KOTOPBII ITONAA B ITI0A€ BHUMAaHMS AMHTBUCTMKY CPAaBHUTEABHO HEAABHO B CBSI3U
C IPOM30LIEALIVIM B Hell KOTHUTUBHO-AUCKYPCUBHBIM IIOBOPOTOM. Peub B HUX MAET O MEAMaANCKYPCe
Y1 O IOAUTUYECKOM AVICKYpCe. AHaAM3 HOBOTO, CAOXKHOTO U IIPOTUBOPEYMBOIO MaTepyuaa TpedyeT ero
CUCTeMaTM3aLVM, BBIpaOOTKY IIPMHLMIIOB @aHaAM3a M KPUTepUeB KAacCU(UKALMY, 4TO U CTAAO PE3YAb-
TaTOM IIPOBEAEHHOTO K&KABIM 13 aBTOPOB MICCAEAOBAHUSL.

EAVHCTBeHHas CTaThs, BOLIEAIIAS B pa3aeA « AMHIBOAMAQKTYKA Y METOAVIKA O0y4YeHN s MHOCTPAHHBIM
s13bIKaM», «[Ipremsbl 00yueHnst noHumanmio TekctoB PKI Ha aTarne AOBY30BCKOIT IIOATOTOBKM» (aBTOP
C. A. [puBMHa) 3aBepIIaeT COBMECTHBIN IIPOEKT, HO HE COTPYAHMYECTBO HAILIET0 )XypHaAa ¢ Me>XXBy30B-
CKVUM LIEHTPOM OMAMHIBAABHOTO U TIOAMKYABTYpHOro obpasoBanus PITIY um. A. V. Tepuena. CraTbs
MHTEpEeCHA TeM, UTO B Hell C OIIOPOJi HA MHOTOAETHMI OIIBIT PAaCCMATPUBAIOTCSI IpYeMbl GOPMUPOBAHUS
peveBBIX HABBIKOB U YMEHMIT HA HAYaAbHOM 3Tare 00y4eHMsI pyCCKOMY sI3bIKY KaK MHOCTPAaHHOMY
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C MICTIOAB30BaHMEM SAEMEHTOB IIPOTPECCUBHBIX TEXHOAOTUIT 00YUeHMs, KOTOpbIe, KaK IIPaBUAO, LIKPO-
KO IPUMEHSIOTCS Ha IPOABMHYTHIX 3TANaxX 00y4yeHs: MHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

B pyopuxy «O030pbI, perLieHsnn, nepcoHaAnum» Mol BKAounau petensuto H. K. Tennase Ha KoaAek-
TuBHYI0 MoHorpaduio «Educational bilingualism: New language pedagogy», Bbimeatnyio B 2019 roay
B uspareabctBe Cambridge Scholars Publishing nmoa peaaxumeint H. A. I'yuuuoit u P. IT. Muapoaa.
JIHTEpecHO, YTO aBTOP peLieH3NN OLleHUBAeT 3Ty MOHOrpaduio, Hap KOTOPOy paboTaA OOABLION MYAb-
TUAVHTBAABHBII @QBTOPCKUI KOAAEKTUB, KaK PEBOAIOLIMOHHYIO C TIO3MLMY aHTAO(OHHOTO 001iecTBa
Yl BUAUT €€ 1IleHHOCTb B 000CHOBaHUY OMAVHIBAABHONM METOAVKYU OOY4Y€HMs] MHOCTPAHHOMY SI3BIKY,
YUYUTBIBAIOLIEN HE TOABKO OCOOEHHOCTU POAHOTO SI3bIKa, HO TAK>Ke POAHOV KYABTYPBI U CrieLupuKu
MEHTaAUTeTa YYalMXCsl, YTO siBAsieTCs, Kak noaaraet H. K. TeHuase, «3aKkoHOMepHOII peaxijueit
Ha HOBYIO SI3bIKOBYIO CUTYALIMIO B MMP€, XapaKTePU3YIOIIYIOCs SKCIIAHCYel aHTAUIICKOTO sI3bIKa U BO3-
HUKHOBEHMEM Ha €ro OCHOBe HOBBIX pernoHaAbHbix BapuantoB — World Englishes, 3a ka>kapim 13
KOTOPBIX BCTA€T €I0 COOCTBEHHAS sI3bIKOBAsi HOPMa, OTPa>Kalollast I3bIKOBOL OIBIT I MEHTAAUTET TO-
BOPSIIIEro Ha HeM O0IIeCTBax.

He comHeBaroCh, UTO KaXkKAasl CTAaThs 9TOTO BBIITYCKA HAIEro KYPHAAA 3aCAY>KMBAET BHUMAaHMS
Yl HEIIPEMEHHO HAIAET CBOETrO YMUTATEAS.

C ysaweHuem,

2AABHDLU pe0aKmop #ypHALd

00KMOp (PpUAOLOUHECKUX HAYK,

npogheccop KageopvL HeMeyKoll PUuror02UL
PITIY um. A. V. Iepyena

Banrepus Anamoarvesua AHopeesa
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AnHomayus. B craTbe paccMaTpyBaIOTCS 0COOEHHOCTI MOAYCa pOPMYANPOBaHNS
TEKCTa B KHUT€ MTOMYASIPHOM ATCKOM aBCTPUICKON NM1CaTeAbHULbI KprCTHHbBI
HecranHrep B 11X KOPPEASITUBHBIX OTHOLIEHVSIX C HANOOA€€E CYII[eCTBEHHBIMU
9AeMEeHTaMU TeMaTUKU U COAEP>KaHUS NMPOMU3BeAeHUA. AHAAU3UPYEeMblil
TEeKCT IPUHAAAEKUT K AOCTAaTOYHO PEAKOMY AUTEPATyPHOMY >KaHPY
«XYAOXXEeCTBEHHDIII SIMCTOASIPUI», TAK KaK IIPEACTABASIET COO0IT LKA MICEM
(MakpoTeKCcT) PUKUMOHAABHOIO aAPECAHTA — ITOXKMAOM >KEHIMHBI
Smumel K. kK cBoemy noTomcTBYy. OpUIMHAABHOCTD TEKCTA COCTOUT B TOM, UTO
mycbMa (MUKPOTEKCTHI SIIMCTOASIPHOTO LIEAOT0) He HAIMCAHDL, @ BHYTPEHHE
«IPOTOBOPEHBI» GUKLVIOHAABHBIM aBTOPOM, YTO CO3A2€T KOMMYHMKATHBHO-
XYAOXXE€CTBEHHYIO CUTYallI0 Pa3BETBAEHHOTO (IMOTEHLMAABHOTIO,
nmo M. M. BaxTuHy) MEHTaAbHO-PEYEBOTO «AMAAOTa»: MEXKAY PEAAbHBIM
aBTOPOM U BBIMBIIIAEHHBIM aAPECAHTOM IIMICEM; MEXAY BBIMBIIIACHHBIM
ABTOPOM ¥ €T0 BOOOPa)kaeMbIMM aAPeCATaAMU; MEXXAY aBTOPOM U PELIUITIEHTOM
TeKCTa. VI3yueHre XapaKTepHbIX AMUHIBOCTUAUCTUYECKUX IPUMET TIOAOOHOTO
AVAAOTIa, ABASIOLIEIOCS B paCCMaTPUBAEMOM XYAOXKECTBEHHO-PEeYeBOM
MpoM3BeAeHMM 0a30BBIM IIPUHIMIIOM TeMAaTUKO-pPeUyeBOi OpraHu3alnn
TEKCTa, NPeABapseTCs B HACTOsIIeN CTaTbe MCTOPMYECKMM SKCKYPCOM
B 3BOAIOLMIO «IIMCbMa» KaK TUIIA TEKCTAa, a TAKXKe OINpeAeAeHNeM
NIPOTOTUIINYECKNX XaPAKTEPUCTUK «XYAO’KECTBEHHOI'O 3MMUCTOASIPUI».
VccaepoBaHue ocyliecTBAsIeTCA Ha POHE aHAAN3A CXOACTB M Pa3AMYNIL 9TOrO
TUIIA TeKCTa C MHBIMU SMNUCTOASPHBIMU >KaHPaMM, TaKMMM KakK
(HeduKLIMOHAABHBIIT) aBTOOMOTpadUYECKUIT STIMCTOASPUIL, C OAHOI CTOPOHBI,
1 XyAOKeCTBEeHHBIV pOMaH MAM ITOBECTb B MCbMaX — C APYroil. B kayecTBe
HanboA€e CYILeCTBEHHBIX IPUMET CTUAUCTIYECKOI0 MOAYCa GOPMYAMPOBAHYS
B kHure K. HectAuHrep aBTOp CTaThyl MHTEPIPETUPYET CAydan KOHTaMVHALIMN
HappaTUBHOIO U pepAEKCUBHOIO ITAQHOB TEKCTA, & TAK)KE AHTBOCTUAUCTIYECKIE
MapKepbl CyOCTaHLIOHAABHOTO «AVAAOTa» MEKAY PEAABHBIM 1 BHIMBILIAEHHBIM
aBTopoM. Ocob0e MeCTO B 3TOI MHTEPIIPETALIMM 3aHMMAET aHAAU3 TEKCTOBOM
aKTYyaAM3aLMy TeMbl A3bIKa KaK Ba)KHOTO KOMIIOHEHTa MOTEeHLIMAABHOTO
AVIAAOTA MEKAY PEAAbHBIM U BBIMBIIIAEHHBIM aBTOPOM XYAO>KeCTBEHHOTO
3MUCTOASPUA. B 0CHOBe aHaAM3a A@KUT IIPEACTABAEHYE O TOM, YTO PeAAbHBIN
ABTOP SIBASIETCSI UMMaHEHTHBIM PeYeBbIM «CYOBEKTOM» TEKCTOBOI'O LIEAOTO,
00pa3HO BOIAOILIEHHBIM B TOM YKCA€ 1 B MOAYCe HGOPMYANPOBAHMS, B KOTOPOM
HabAI0AQETCSI TAYOMHHO-CTPYKTYPHBII1 130MOP)U3M, MAM GYHKLIMOHAABHO-
HparMaTnyecKoe eAMHOO0Opasiie BcexX ero KOMIO3UIVIOHHBIX M apXUTEKTOHIMIECKUX
KOMITOHEHTOB, HaIIpaBAEHHbBIX HA PEAAN3ALMIO XYAOXKECTBEHHOM CTpaTernn
aBTOpA TEKCTA.

Karouesnote crosa: MOAYC (bOpMyAMpOBaHI/IH TEKCTa, SHIACTOAHPI/II;[,
I'[OTeHLU/IaAbeII;I AVIAAOT, peaAbeUZ aBTOp, aBTOp MMUCEM.
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1. [IpeaMeT U LeAU UCCAEAOBAHUS

Abstract. The article examines the mode of text formulation in the book
written by the popular Austrian children’s writer Christina Nostlinger in their
correlative relations with the most essential elements of the subject and content
of the work. The analyzed text belongs to a fairly rare literary genre “imaginative
epistolary’; since it is a series of letters of a fictitious addresser — an elderly
woman, Emma K. to her offspring. The originality of the text lies in the fact
that the letters are not written but inwardly “spoken” by a fictional author.
This creates an imaginary communicative situation of extensive mental-verbal
“dialogue” between the real author and the fictitious addresser of letters;
between the fictitious author and her imaginary addressees; between
the author and the text recipients. The study of the characteristic linguo-
stylistic features of such a dialogue is preceded in this article by a historical
overview of the evolution of “writing” as a type of the text, as well as the
definition of the prototypical characteristics of “imaginative epistolary”.
The background of the research is the analysis of similarities and differences
of this text type compared with other epistolary genres, such as the (non-
fictional) autobiographical epistolary and the novel or story in letters.
The author interprets cases of contamination of narrative and reflective
discourses, as well as linguo-stylistic markers of a substantial “dialogue”
between a real and a fictitious author. The textual representation of the theme
of language is considered as an important component of a potential dialogue
between the real and fictitious author of an imaginative epistolary. The analysis
is based on the idea that the real author is an immanent speech “subject”
of the whole text, figuratively embodied, including the mode of formulation,
in which there is a deep-structural isomorphism or functional-pragmatic
uniformity of all its compositional and architectonic components aimed
at implementing the intention of the author of the text.

Keywords: mode of text formulation, epistolary, potential dialogue, real author,
author of letters.

ITepBbiit TpeaCTaBAsiET COOOJ HEOIIPEAEAEHHO-
AMYHOe o0palljeHyie HEMOAOAOV «TIOAYaHOHVMHOI»

Knura opAHOI 13 MONYASIPHBIX COBPEMEHHbIX
HeMELIKOSI3bIYHBIX AeTCKUX MucareAeit Kpuctunbl
Hectaunrep (1936-2018) « Werter Nachwuchs!»
(«Aoporoe noromcTBO!»)" BbIIAA B CBeT B 1988 ropy
VI Cpa3y IpMBAEKAA OAArO’KeAaTeAbHOE BHYMAHMe
Y YMTATEAbCKOV ayAUTOPUM, I AUTEPATYPHOM
KPUTUKU. B COOTBETCTBIUY C TOA3aTOAOBKOM KHU-
ru: «Die nie geschriebenen Briefe der Emma K., 75»
(«HeHamucaHHbIE MMCbMA CEMUAECITUIISTUAETHEN
Ommbl K.»), — ee MO’KHO OTHECTHU K AUTEPATYPHO-
MY JKaHPY «XYAO>Xe€CTBEHHBIN 3MMUCTOASIPUIL».

OpUTMHAABHOCTD U BBIPA3UTEABHOCTDb CTUAU-
CTMYECKOT0 MOAYCA B 3TOM 3IMMCTOASPUU IPOCMa-
TPUBAIOTCA Y)Ke B 3aTAABUM U [TIOA3AaTOAOBKE TEKCTA.

1 3aech 1 AaAee IIEPEBOA C HEMELIKOTO sI3bIKa Ha PYCCKMIT
aBTOpa CTATbU.

54

dmmbI K. K cBoeMy pa3HOBO3paCTHOMY TOTOMCTBY
(CBIHY, AOUEpHU, HEBECTKE, 35ITI0, BHYKaM U €llje He
PO’KAEHHOMY IIPaBHYKY), C OAHOI CTOPOHBI, KaK
Obl MU3BA€YEHHOE 13 CTPYKTYPbI OAHOTO 13 TIUCEM,
a C Apyroit — obbeAHsIIolee MUCbMA K Pa3HbIM
appecaTaM B eAMHbBI MAaKPOTEKCT. [T0A3aroAoBoK,
KaK y>K€ OTMeYaAOCh, SKCIAULIUTHO OIPEAEASET
JKaHP TEKCTa — XYAOXKECTBEHHbIN SIUCTOASIPUIL
OT AML|A >KEHIIVHBI, UM U MHULMAA GaMUAUN
KOTOPOJ He COBIIAAAIOT C UMeHeM U haMuAmen
yKa3aHHOI Ha 00AOXKKe nucaTeAbHULbl. OUKLMO-
HAABPHOCTb AMAAOTA B MMMCbMAX, M300pa’kaeMoro
aBTOPOM, OOYCAOBAEHA U Te€M, YTO epOMHSI Ha
CaMOM AeAe He muuieT mucbMma (cp.: «die nie ge-
schriebenen Briefe der Emma K.»), a «poroBapu-
BaeT» MX BHYTPU ceOsi, MIOAHMMAsI BaXKHbIE,
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C ee TOUKM 3peHMs], TPOOAEMbI OTHOLLIEHUIT MEXKAY
CTapILIVMM Y MOAOABIM ITOKOAEHUSIMU.

Ao6past upoHus, KOTOpasi OLLYLIAETCS B CUABHOM
Ha4yaAbHOI O3ULIY TEKCTA, IPOHM3bIBAET U BeCh
MTOCAEAYIOLIVI TeKCT, TaK YTO ¥ UNTATEAb UyBCTBY-
eT ce0s1 BOBA€UEHHBIM B TOT MYAPBIil I AVILIIEHHBIV
BCSIKOI Ha3MAAQTeAbHOCTY, MMUTUPOBAHHBIN pa3-
rOBOp-pa3MBbllIA€HMe, KOTOPbI BeaeT OMMma K.,
AEASICb C MOAOABIMY AIOABMY OCTPOYMHBIMU YK 3-
HEHHbIMU HabAlOpAeHsIMU. KHUTY TpyAHO Ha3BaTh
«ancTo» Aetckoi, xotst K. Hectaunrep appecyer
OOABIIMHCTBO CBOMX IIPOM3BEAEHUI IMEHHO AETSIM,
MTOCKOABKY B TEKCT€e IOAHMMAETCs OOraThiil CIEKTP
COLIMAABHBIX, KYABTYPHBIX U 3TUYECKUX TPOOAEM,
KOTOpbIe KacaloTCsa UYUTaTeAell pa3HOT 0 BO3pacTa.

lleAb HacTOsLIIEl CTAaTBU? COCTOUT B TOM, YTO-
Obl, BO-IIEPBBIX, [T0Ka3aTh Ha IIPYMepPE NHTEPIIpe-
TUPYEMOIO TeKCTa AMHIBOCTUAUCTUYECKUE
Y COAEp>KaTeAbHble 0COOEHHOCTH, a TAK>Ke BbIpa-
3UTeAbHbIe BO3MO>XHOCTM AUTEPATYPHOTO >XKaHpa
«3IMUCTOASIPUI» B AUTEpPAType HAlllero BPeMeHM.
Bo-BTOpBIX, OHA 3aKAIOYAETCSI B OCMBICAEHUN
Y OTIMICAHMY T€X PeYeBBIX MEXaHV3MOB, C IOMOIIbIO
koTopbix aBTOp K. HecTtAuHrep npespaijaer Ha
TIePBBIN B3TAsIA HE3aMbICAOBATble KOMITO3ULUIO
M apXUTEKTOHMKY TeKCTa B HACTOsIlee «AUTepa-
TypHO€e AaKOMCTBO» (HeM. «literarisches Leckerbis-
sen») (Sackmeier).

2. DNUCTOAAPUIL U €T0 OTAEAbHbIE BUABI

[TuchbMO KaK TaKOBOE M3AABHA MTPUHAAAEKUT
K BECbMa YIIOTPeOUTEAbHbIM TeKCTaM. Ero TekcTo-
Basi MOAEAD IOSIBUAACH Y>K€ BO BpeMeHa aHTUY-
HOCTY KaK BO3MOKHOCTD OCYIII€CTBAEHVSI KOMMY-
HUKALY MEXAY AIOABMU, YAQA€HHBIMU APYT OT
APYra B IPOCTPAHCTBE U BpeMeHU. BO3HMKHYB
B BMA€ KPaTKOTO MUCbMEHHOro coobijeHust (0T-
criopa HeM. Brief oT Aart. brevis — «KOpOTKUIT»),
KOTOPO€ MOCBIAAAOCH AAPECaTy Yepes CIeLMaAb-
HOT'O KYpbepa, MMCbMO BIIOCAEACTBUI CTAAO TIPU-
obpeTaTh cambie pasHOOOpasHbie GOPMBI («cep-
A€4HOe TIOCAQHNEe», AOHECeHYe, PATIOPT U AP.),
obecrieunBasi YeAOBEKY YAAAEHHbIE IIPUBATHbBIE
Yl AEAOBbI€ KOHTAKTBIL

«DnuUcToAsIpuin» (0T AaT. epistulare/-is — co-
OpaHye/LMKA MUceM) TIPEACTaBAsIET COOOJ, C TO-
3ULMIT VHTEpIIpeTaLy TEKCTA, KMaKPOTEKCT»,
COCTOSILIMI U3 PsIAQ TMICeM (MUKPOTEKCTOB) OAHO-
ro ¥ TOro e aBTopa. Kak B 1leA0M, TakK 1 1o ot-
HOLIEHUIO K OTAEABHBIM IMCbMaM BHYTPU LIMKAQ
STIMCTOASIPUIL SIBASIETCS [IEPCOHAABHBIM CAOBECHO-

% CraTbs ABASIETCS IIepepabOTaHHBIM Y COKPAILIEHHBIM PYCCKIM
BapMaHTOM HEMELIKOSI3BIYHOTO OPUIMHAAQ, HAITMCAHHOTO Ha He-
CKOABKO VHYIO TEMY U UBAQHHOT'O aBTOPOM II0A ADYTMM Ha3Ba-
HueM B 2015 ropy B Tepmanuu (Goncharova 2015).

peueBBIM MPOAYKTOM, 00AAAQIOIIVIM OIIPEAEAEH-
HBIMU, CBOVICTBEHHBIMM TOABKO €MY, AMUHIBOCTH-
AUCTUYECKUMU YePTaMi, AODABASIEMBIMU K OOIIMM
TUIIOAOTMYECKUM CBOJVICTBAM «IIMCbMa» KaK OT-
AEABHOTO BMAA TEKCTA.

AAsI Hero XxapakTepHa IPeXXAe BCEro KOMMYHM-
KaTVBHO-TIparMaTnyeckasi aCMMMeTpHs BO B3au-
MOAEVICTBUM aAPECAHTa C aAPeCcaToM, OObsACHsIeMas
TeM, YTO IIPOM3BOACTBO U BOCIPUSTYE MICEM KaK
KOMITAEKCHBIX peuyeBbIX BBICKa3bIBAHUI «Pa3o-
pBaHbI» BO BpeMeH!. B CBsI3M € 9TMM «3rOLIeHTpU-
4eCKuil» aBTOP IMCEM CBOOOAEH B TeMaTHKe
u crtocobax GOpMYyAMPOBaHMSI MEHTAABHO-PEYEBBIX
AEMCTBUI HAa NMPOTSDKEHUM BCEro NMCbMEHHOIO
MOHOAOTMYECKOTO BHICKa3bIBAHMS, PYKOBOACTBYSICh
COOCTBEHHBIMY MHTEPECAMY OTIIPABUTEASI MHPOP-
Manuu. HecCOMHEHHO, OAHAKO, U TO, YTO B IIPO-
1jecce pa3BOpaYMBaHNsI TEKCTOBOI CTPYKTYPbI
STMCTOASIPHBIN aBTOP HEe MOYKET He ONMPAThCs Ha
TEeMaTUKO-COAEP’KaTeAbHbIE VIMITYABCBI, KOTOpbIE
OH ITOAYYaeT OT IapTHepa IO MepemnyucKe, 1 He
YUUTBIBATb BO3MOKHYIO PEaKLNI0 A0 KOHKPeT-
HOTO, M3BECTHOTO €My, AK0O0 IOTEHLIaAbHOTO
ynraTeAs. [ToA0OHBI KOMMYHUKATYBHO-TIParMaTy-
YeCKUI IPUOPUTET EAVIHOAMYHOTO aBTOPA 3MUCTO-
ASIpVISL TIPOSIBASIETCS] B OTHOCUTEABHOM CTUAUCTUYE-
CKOM €AMHO00pasuy TEKCTOB OTAEABHBIX MHCEM
V1 BCETO VIX LIMKAQ, UTO ITO3BOASIET CUUTATh OTAEABHbIE
SAEMEHTBHI U SIBAEHVS B KOMITO3MLIMIOHHO-apXUTEK-
TOHMYECKOM IIOCTPOEHUM MICEM CUTHAAOM OIIpe-
A€AEHHBIX MIHAMBJAYAABHO-CTUAMCTUYECKMX ITPEA-
IIOYTEHUM aBTOpA.

AAsI LileAeiT ICCAeAOBaHNS, IPEACTABASIEMOTO
B AQHHOII CTaTbe, MPUHLUIIMAABHO pa3AeAeHye
aBTOPCKMX LIMKAOB IVICEM Ha ABa OOABLINX KAACCA
TeKCTOB: 1) aBTOOMOrpadmueCcKuit SIUCTOASPUI
" 2) XyAO>KE€CTBEHHBIV SMUCTOASIPUIL.

I. K nepBomMy BUAY 3IUCTOASIPUSL OTHOCATCA
ony0AMKOBaHHbIE NMICbMA NCTOPUIECKUX AUYHO-
CTell, MIMeHa COOCTBEHHbIe KOTOPBIX Ha3bIBAIOTCS
B «3aTEKCTOBOI» nosuuuu (Hem. «auflertextuelle
Markierung») (Lejeune 1994, 23). B atom Bupe
STMCTOASIPYSI UB00pa’KeHMEe COLIMAABHO 3HAUVIMbBIX
AOKYMEHTaAbHBIX KYABTYPHO-UCTOPUYECKUX CO-
OBbITUIL, TPOOAEM U CUTYaLMil B )XKM3HY 001ecTBa
IlepenAeTaeTCs C palliOHaABHBIMY 1 SMOLIMOHAAD-
HbIMU pedaekcusimu (peaabHOro) aBropa. Ha ero
AVIYHOCTY A€XKUT «OTBETCTBEHHOCTD 32 COAEP>KaHMe
BCEr0 HAMMCAHHOTO TeKCTa» (HeM. «man moge ihr
<...> die Verantwortung fiir die Aulerung des ge-
samten geschriebenen Textes zuweisen») (Lejeune
1994, 23). Oco60e mecTo cpepr aBTOOMOT paduye-
CKVIX 3TIMICTOASIPVEB 3aHMMAET IeperncKa micare-
Aell, KOTOPYIO MO’KHO OTHECTU KaK K MICTOpMOrpa-
¢un, TaKk U K AUTEpaTypPHOU IpO3e, TaK KaK
NVCbMA, BXOASIIME B HUX, KaK IIPaBUAO, OTAMYA-
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IOTCSI OPUTVHAABHOM COAEP>KaTeAbHO-A3bIKOBOM
¢dbopMoIt U LIMPOKUM KCIIOAb30BaHMEM BBIPa3u-
TEABHBIX U U300pa3NTEAbHBIX CPEACTB. B 11eaoM
OHU AOIIOAHSIIOT CYIIECTBYIOLME B MUCTOPUU
Yl TEOPUM AUTEPATYPBI IPEACTABAEHMSI O TBOpYe-
CKOJI AaDOpaToOpuM U 0COOEHHOCTSX SI3BIKOBO
KapTMHBI MUPA TMCATEAS.

B ncropuyn HeMeLIKOI AUTePaTyphl SIUCTOASIPUI
UTPaeT 3HAYMTEABHYIO POAD IIPEXAE BCEro B TBOP-
YecTBe POMaHTMKOB, UHAVBMAYAABHOE U COLIIAAD-
HOe CyIleCTBOBaHMe KOTOPbIX, KaK U3BECTHO,
OINIPEAEASIAOCh B IIEPBYIO OYepeAb UYBCTBOM
u panTasueit. [ToaTomy 1 COOCTBEHHas ITepeNnCKa,
VI XYAOXKeCTBEHHasI SNUCTOASIPHAsI TEKCTOBAs
¢dbopma CTaaM AASI HUX «OY€Hb TOHKMM MHCTPYMEH-
TOM B GOPMMPOBAHUY CTOPUYECKUX, MUPOBO3-
3pEHYECKUX VAU 3CTETUYECKMX TO3ULMI» (HEM.
«ein hochsensibles Instrument bei der Herausar-
beitung geschichtlicher, anschaulicher oder &dsthe-
tischer Positionen») (Klingenberg, Trager 1986, 78).
dnoxa poMaHTM3Ma IIpMMeYaTeAbHa U TE€M, UTO
MIMEHHO TOTAQ BIIepBbIe TOAYYMAU O0IIeCTBEHHOE
npuU3HaHMe XeHIHbI — aBTOpbI uceM (Kapoan-
Ha lllaereap-1lleaaunr, bertuHa poH ApHuMm, Paxeab
AeBun-®apHxareH 1 Ap.). AAsI )KEHIIMH TOTO Bpe-
MeHU AUTepaTypHasi GpopMa M1CbMa CTaAd EABA AU
HE eAMHCTBEHHON BO3MOXXHOIT (OPMOIT CAMOBBI-
pakeHus B aTMocdepe MOAYOTKPBITBIX K AOCTa-
TOYHO CBOOOAHBIX OT COLIMAABHBIX YCAOBHOCTEN
POMaHTNYECKX KPYTOB.

[TospHee aBTOOMOrpadUIECKUIT AIMUCTOASIPUIA
3aHMMaeT 3HaU/MTeAbHOe MeCTO B TBOPUECTBE TAKMX
HeMeLKMX ncaTeAeit, Kak Teopop LlTopm, Teopop
®onrane, Tomac ManH, Iepman l'ecce, Paitnep M.
Puabke. DoHTaHe, KOTOPBIN CaM Ha3bIBaA ce0Os
«4E€AOBEKOM AAMHHBIX muceM» (HeM. «ein Mann
der langen Briefe») (Reuter 1960, 5), u3BecTeH KaK
OOABIIION MacTep 3MUCTOASIPHON AUTEPATYPHOM
¢dopmbl. OctaBuB nocae cebst 6oaee 5 000 amucTo-
ASIDHBIX TEKCTOB, IIVICAaTeAb HEPEAKO PACCYXXAAA
B CBOMX IIVICbMaXx O CAaMOM 3IVCTOASIPHOM MCKYC-
crBe. B yactHOoCcTH, DOHTAHE CUMTAA, UTO
«<...> TIICbMO AOAKHO OBITb He Hay4YHOM CTaTbel,
a BRIpa)KeHeM U OTPakeHeM HaCTPOEeHMs» (HeM.
«Ein Brief solle keine Abhandlung, sondern der
Aus- und Abdruck einer Stimmung sein») (Nirn-
berger 1980, 63). [IpuBeA€HHYIO LUTATy MOXXHO
CYUTATh NPeaMOyAOIl AMHIBOCTUAUCTUYECKON
VMHTepIIpeTaly MUKPOTEKCTa AMYHOIO MICbMa
Y MaKpOTEKCTa 3MUCTOASIPUS, TaK KaK ee aBTOp
aKLeHTHPYeT pepAeKCUBHBINI XapaKTep U POAb
Pa3HOTO poAa CYyOBEKTUBHBIX MOAYASILIUI AASI
TEKCTOBOW MHGOPMALIMN.

II. DuKLUMOHAABHBI STIMCTOASIPUIA, TIO CPABHE-
HUIO C aBTOOMOTpabUIECKUM, TPUHAAAEKUT
K AOCTAaTOYHO PEAKVM XYAO>KECTBEHHBIM JKaHPaM.

56

B nctopun auteparypsl 60Aee n3BeCTHBI OAM3KIE
K HEMY >KaHPOBbIE XYAOXKECTBEHHbIe (POPMbI «POMAH
B MUCbMaxX» U «IIOBECTh B MUCbMaX», KOTOPbIE
L[EAUKOM VAU B 3HAYUTEABHO YaCTU COCTOAT U3
nceM nepcoHaxka/-eit. Hapsay ¢ o0mum pyHkimo-
HAABHBIM IPU3HAKOM — IICbMEHHOI CAMOPEAAU-
3auueit HeKoro «fI» B TekcToBoM dopmare, opu-
€HTUPOBAHHOM Ha MPOYTEHNE TIOCAAHUS U OTBET-
HYIO peaKLMIo aApecaTa, — AASI BCEX TPeX KaHPOB
XapaKTepHbl «OUEBUAHOE HeCOBIapAeHMe (MMeH)
aBTOpa BCETO TEKCTA U aAPeCaHTa muceM» (HeM.
«offene Praxis der Nicht-Identitat (Autor
und Briefersteller sind nicht namensgleich)»),
a TaKKe «ITOATBeP)KAeHMe GUKTUBHOCTY (1300pa-
)xaemoro. — Asmop.)» (HeMm. «Bestitigung der
Fiktivitat») (Lejeune 1994, 29). ITocaeaH010 GyHK-
LIVI0 YaCTO BBIMIOAHSIET ITOA3arOAOBOK, YKa3bIBa-
IO HA TIPUHAAAEKHOCTD TEKCTA K OINpeAe-
A€HHOMY AUTEPATypPHOMY >KaHpPY: HalpuMmep,
«®. AocroeBckuit. beansie Atopn. Pomarn», «R. Huch.
Der letzte Sommer. Erzédhlung in Briefen» v Ap.
DNUCTOASIPHBIIT POMaH U TIOBECTb B MUCbMax
OTAMYAET OT GUKIMOHAABHOTO SIIUCTOASIPUS U TO,
4YTO B OCHOBE CIO’KETHOTO ABVKEHUS B ABYX IIEPBBIX
SMUCTOASIPHBIX JKaHpaX AEXUT «pabyaar, nau
«ucTopus» (story). VIHpIMU cAOBaMu, MX XYAOKe-
CTBEHHasI COOBITUITHOCTh CO3AAETCSI ABTOPOM
B YHUBEPCYME TEKCTA B OIIPEAEAEHHOI HappaTUB-
HO AOTVIKE, CBSI3aHHOM C pa3BuUTHEM (COOBITHS/-1)
BO BpeMEHU I paspelleHreM HEKOro KOHPAUKTA.
B xyaoxecTBeHHOM anmcToAsIpys abdyAs (MCTO-
puM) KaK TaKOBOJ HeT. B 3TOM XyAO’KeCTBEHHOM
)KaHpe BepbaAM3yeTcss KOMMYHMKATUBHAS CUTYaLMs
«IIOTEHLIMAaAbHOIO AnaAora» (baxrtun 1979, 171)
BBIMBIIIIAEHHOTO aBTOPA [TUCEM C BOOOpakaeMbIM/ -1
mapTHepOM/-aMM TI0 Tiepenucke. B Mukporekcrax
(OTAEABHBIX MChMAX) IIEAOCTHOTO STIUCTOASIPHO-
ro MaKpOTEKCTa aAPECAHT OCBEIAeT OTAEAbHBIE
AVIYHBIE VAU OOII[€CTBEHHO 3HAYMMbIE TEMBI U CO-
OBITIS, KOTOPbIE MOTYT OBITh KaK CBSI3aHHBIMU
MEXAY CO00I OIpeAEAeHHBIMU TEMITOPAAbHBIMU
Y IPUYMHHO-CAEACTBEHHBIMY OTHOIIEHUSIMU, TaK
1 pparMeHTapHbIMY, HE3ABUCYMBIMY APYT OT APY-
ra. CTUAUCTUYECKN PEA€BAHTHBIM B rpaHuULIAX
BCETr0 MaKpOTEKCTA XYAOXKECTBEHHOI'O SIMCTOAS-
pUs CTAHOBUTCSI, TAKUM 0OPasoM, OTHOIIeHe
MEXAY CItocobamu sI3bIKOBOTO POPMYAMPOBAHUS
OCHOBHOI T€MaTUKU IMMCEM U TaK Ha3bIBaeMOU
«MOAAABHOCTBIO B3aUMOAENCTBU» (HeM. «Inter-
aktionsmodalitdt») (Sandig 2006, 96). [TocaepHsis
3aBUCUT, C OAHOV CTOPOHBI, OT XapaKTepa Iepcy-
A3MBHOTO U CYITECTUBHOIO BO3AEVICTBIS HA YATA-
TeAsI COAEPYKaHUSI TeM, M30MPaeMbIX BHIMBIIIAEHHBIM
ABTOPOM AAsI OOCY>KAEHMS, 2 C ADYTOll — OT BUAOB
IparMaTuyeckoro GoKyCUpoBaHUs B CTPYKType
TEKCTa PAa3AUYHBIX ACIIEKTOB STHUX TEM CO CTOPOHBI
CyO'beKTa MMCbMEHHOTO BBICKA3bIBAHVI.
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3. KontaMuHaunusa HappaTuBHOIO
1 pe(AEKCUBHOTO B XYAOKECTBEHHOM
anuctoAasapuu K. Hectannrep

B ceMumpecsiTu OAHOM NUCbMe paccMaTpuUBae-
MOTO (DUKIMOHAABHOTO SMUCTOASIPUSI OTAEAbHbBIE
STIM30ABI 13 KM3HU, O KOTOPBIX PaCCKa3bIBAET UX
BbIMBIILIIA€HHBI aBTOP, CEMUAECATUIISITUAETHSIS
xeHuHa dMma K., He cBsi3aHbI MEXAY cO00it
BpeMeHHBIMM OTHOIIEeHMIMU. KaXKABIV 13 S1IM30A0B
SIBASIETCSL PAKTUIECKUM MTOATBEPKAEHUEM U/UAU
apryMeHTOM-peMVHUCLIeHIIMel K TOAHMaeMO
B IIMCbMeE TeMe. DTO MO03BOASIET TOBOPUTH O Ha-
AVIYUU BHYTPEHHEN Kay3aAbHOW CBSI3U MEXKAY
HAPPATUBHBIM SMM30A0M U TEMOIL: ABTOP BCIIOMU-
HaeT 0 COOBITUM, YTOOBI IPOUAAIOCTPUPOBATH
KaKYIO-TO CEMENHYI0, COLIMAABHYIO AV STUYECKYIO
npobAaemy Ha AMuHOM omnbiTe. Kpome Toro, caeay-
eT 3aMeTUTh (00 sToM muieT 1 cama dmma K.), uto
MIO’KMABIE AIOAU, KaK U3BECTHO, BO BPEMSI PE4Y€BO-
ro OOLIeHUsI C APYTUMU OXOTHO BO3BPALAIOTCS
B npoiiAoe. IToaToMy nop0OHble HappaTVBHbIE
BKAIOYEHIs B TEKCT, COEATHEHHBIE C PACCY)KAEHM-
SIMU TIEPCOHa)Ka, MOXXHO OTHECTU U K CPEACTBAM
ncuxoaorusauuu tekcra. Hampumep:

<...> Den grofsten Teil meines langen Lebens
habe ich hinter mir. Darum sind die Erinnerungen
fiir mich sehr wichtig geworden. Mich an friihere
Zeiten zu erinnern gehort schon langsam zu den
liebsten Beschdftigungen, die ich habe. <...>
In meinem Leben tut sich nicht mehr viel, und
Pléne fiir die Zukunft habe ich auch keine mehr.
Ich habe Zeit fiir die Vergangenheit! Ich geniefSe
meine Erinnerungen! (NOstlinger 1994, 93-94)

<...> Sl mposkuaa OOABIIYIO YaCTh MOET AOATOM
>Ku3HU. [109TOMY BOCIOMUHAHUSA CTAaAU UTPATh
AASI MEHS OYeHb Ba)KHYIO poAb. [TocTeneHHo Boc-
MIOMMHAHNS O MPOLIEAIINX FOAAX CTAAU MOUM
CaMbIM AIOOMMBIM 3aHATVEM. MO )KM3HD HE TaK
IIOAHA COOBITMSIMU, AQ U TIAAHOB Ha OyAyiee
00Ablile HET. 3aTO Y MEHsI eCTb BpeMsI AASI IIPO-
maoro! Sl HacAa)KAal0Ch BOCIIOMVHAHUAMM!

[To>kmnAast AaMa CO3HAETCS, YTO «CTPALIHO AO-
6uT» (Hem. «schrecklich gern») pacckasbIBaTh UCTO-
pUM U3 MPOLIAOTO, KOTOPble A€TU CABILIAAU YK€
MHOTO pas, U CPABHUBAET CBOU PACCKA3bI C UCTO-
PUSIMU MOAOAEXKM:

Ihr, liebe Kinder, erzdhlt ja auch gern Geschichten
aus Eurem Leben. Nur: Bei Euch tut sich tagtéglich
allerhand. Ihr erlebt jede Menge “brandneuer”
Geschichten. (Nostlinger 1994, 93)

Bbl, AeTu, TO>XXe Beab AIOOMTE paccKasbBaTh
0 CAyYasX 13 Ballell >ku3Hn. TOABKO y Bac KaXKABIiL
A€Hb 0053aT€APHO YTO-TO IPOMCXOAUT. Y Bac
BCETAQ €CTh MaCCa «CAMBIX CBEXXMX» UCTOPUIL

TexcTOBBIE BKAIOUEHVSI, B KOTOPBIX I'€POVHS
coo01aeT 0 Mpou3oIIeAleM C Heil (3a0aBHOM MAU
TPYCTHOM) CAy4Yae, PyHKLMOHMPYIOT KaK Happa-
THUBHAS 9KCIO3MLMs K TAABHOMY TE€MATU4YeCKOMY
MOTHUBY, Ha KoTopbiit DMMa K. xouetr o6paTuth
BHMMAaHME MOAOABIX AoAel. KoMmo3uimoHHO-
AOTMYEeCKOe OTHOIIEHNEe MeXAY NUCbMOM KakK
MCbMEHHOM aKTyaAu3alel pedyeBoro AeMCTBUS
T€POVHU Y ONMCBIBAEMBIM COOBITVIEM MOXKHO 000-
3HAYUTD KaK «€X POSt» («IOCAe/13 TPOU3OIIIEALIET0»).
Ecau pacckaspiBaeTcsi 0 KaKOM-TO OAHOKPAaTHOM
CAy4ae, TO HappaTUBHas CUTYaLus, KaK IPaBUAO,
6AM3Ka KO BpeMeHM HalMCaHMs MUCbMA, HA YTO
yKa3bIBaIOT BpeMeHHble Hapeuus (gestern — oco-
OeHHO 4acTo), unlingst  TeMIIOpaAbHbIE CAOBO-
coueraHus letzten Sonntag, bei Eurem/Deinem
letzten Besuch. B cAyyae moBTOpeHMsI HApPATMBHBIX
CUTYaLNi1 OHY BBOASITCS B TeKCT NMMCbMa, KaK IIpa-
BMAO, TAPHBIM HAPEYHBIM CAOBOCOYETAHEM irnrier
wieder. Hanpumep:

Werter Nachwuchs

Gestern war ich beim Arzt. Blutdruckmessen.
Und auf dem Weg dorthin hatte ich ein Erlebnis,
das ich Euch nicht vorenthalten will. Es war wirk-
lich zu komisch!

Also, ich humple da so dahin, recht langsam,
und bleibe an der Kreuzung bei der HauptstrafSe
stehen, um zu ,verschnaufen’ Die FufSgingeram-
pel schaltet auf Griin, aber ich bleibe weiter stehen,
weil ich noch etwas aufSer Atem bin... (NOstlinger
1994, 145)

Aoporue aetu!

Buepa 51 XopaMAQ K Bpauy MEpUTb AaBA€HIUeE.
VM mo myTu Tyaa CO MHOI IIPOMU3OIIEA CAYYAl,
KOTOPBIM He MOTY He IOAEAUTHCS C BaMU. JTO
OBbIAO TaK CMEIIHO!

Tak BOT, KOBBIASIO 51 TYAQ, AOBOABHO MEAAEH-
HO, I OCTAaHAaBAMBAIOCb Ha IlepeKpecTKe
y LleHTpaAbHOI YAULIBI, YTOOBI «OTABILIATHCSI».
CBeTodop BKAIOUAET 3€AEHBII CBET, a 5 BCe ellje
CTOI0, IOTOMY 4TO 3aIbIXaAaCh.

/1 paabliie DMMa C IOMOPOM PacCKasbIBaeT, KakK
«YIUTAHHBI TOCIIOAVH B pacliBete cua» («dicklei-
biger Herr in den besten Jahren») TaluT MO>XXUAYIO
KEHIIMHY IPOTUB €€ BOAU «CO CKOPOCTBIO II0€3Aa»
(«im Schnellzugtempo») Ha APYTYIO CTOPOHY YAMLIbI
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co caoBamu: «Aasati, 0asaii, Mamauia, euje He-
MHO020 ocmairoce. He 6otics, mamauia, s ¢ mo6oi!»
(«Ja, ja, Mutterl, gleich bist Du driiben. Musst keine
Angst haben, ich pass’schon auf dich auf, Mutterl!»
(BeHCKMIT AMAAEKT 3A€Ch U pAaAee. — Asmop.).
Ho Korpa oH BMeCTO, 110 BCE BUAUMOCTH, OKMAR-
€MO OT AaMbl DAArOAQPHOCTU YCABIILIAA B €r0 K€
maHepe: «Du, du mein liebes Buberl, wenn du das
noch einmal tust, dann bekommst du vom Mutterl
eine saftige Watschen!» («Aoporoit napenex! Ecan
TBI €l1[e Pa3 CAEAAEIIb TAKOE, TO [IOAYYMILb OT Ma-
Mallli XOPOIIEHbKYIO OIAEYXy!»), — OH BIaA
B SIPOCTb U 00OpYyraA «BCeX CTapbIX TeTOK» («alle
alten Weiber»), a ee 0603BaA «CTapON KapaKaTULIEID»
(«eine alte Schreckschraube»).

Ha npumepe 37011, Ka3aA0Ch ObI, BECEAOIT UCTO-
puu B TeKcTe (He B MEPBbIl pa3) MOAHMMAETCS
OYeHb Cepbe3Hasi TeMa BBICTPAUBAHMS OTHOLIEHUI
MEXAY MOAOABIMU U cTapuKamu. Kak caeayer 00-
pamarbcs ¢ MOKUAbBIMU AIOABMU? CO CHUCXOAU-
TEABHBIM APY’KEAI0OMEM U COOCTBEHHBIM IpeA-
CTaBAEHUEM O TOM, B Y€M OHU HY)KAQIOTCSI, AU
C BAYM4YVMBbBIM BHMMAaHHNEM K X MHTEpeCcaM U UX
cocTosiHMI0? MOpaAb CTOpUH (IO CYLIECTBY IIPUT-
4eoOpasHOI) COAEP)KUTCS B ABYX TIOCAEAHUX a0-
3aljaX MMChbMa, KOTOPOEe 3aKAHUYMBAETCSI ITPOIAHM -
eM C aBTOHOMMHauuen «Mamama» (Mutterl)
(aaAr03us Ha obpalleHne K Heil MOAOAOTO Tielle-
xoaa). Cyrrectust BCEro mucbMa U €ro 3aKARYM-
TEABHOI MOPAAU YCUAUBAETCS AOIIOAHUTEABHO
Y TE€M, YTO OHO 3aHMMAeT KOHEYHYIO «CUABHYIO
HO3ULIMIO» BO BCEM SMUCTOAsIpuM DMMbI K.:

Na, werter Nachwuchs, ist das nicht wirklich
komisch? Der Kerl ist, ohne zu zégern, per Du
mit mir und nennt mich ,Mutterl; aber wenn
ich, ohne zu zogern, per Du mit ihm bin und ihn
ganz einfach ,Buberl” nenne, dann wird er bés
und nimmt iibel und regt sich auf.

Warum nur? Warum? Das fragt sich wirklich
Euer ,Mutterl“ (Nostlinger 1994)

Hy wuro, aAoporue aeru, pasBe 3TO He
cMentHo? IlapeHb, HUCKOABKO He COMHEBAsCh,
«ThIKaeT» MHE M Ha3bIBaeT MEH:A «MaMaulein»,
a KOTAQ I TIepex0XXy C HUM Ha «TbI» M Ha3bIBalo
€ro «IAapeHbKOM», OH Ha4YMHaeT 3AUTHCH,

OCKOPOASIETCS U BBIXOAUT U3 Ce0sI.

A mnouemy, cobctBeHHO? Tlouemy? Bot aTo
BOIIPOC, KOTOPBIN 3apaeT cebe

Baira «mamaima».

58

IlpuBeA€eHHBINT OTPBIBOK MMCbMa CBUAETEAb-
cTByeT 1 00 0COOOM XxapaKTepe peaAMsaluy
B MaKpPOTEKCTE XYAOXXECTBEHHOTO SMVCTOASIPUS
y’K€ OTMEYEHHOM BbIlIe «AMAAOTUYHOCTU» KaK
CEMaHTUKO-TIParMaTM4eCcKOro MPUHLUIA )KAHPOBOI
OpraHu3alMy TEKCTa, KBUHTACCEHLVISI KOTOPOTO
6asupyeTcs Ha Tpex BUAAX (BHYTPEHHMX) ABYCTO-
POHHMX ITPOEKLIIA:

o (cyOCcTaHLIMOHAABHBIN) AVAAOT MEXKAY S3bI-
KOBBIM CO3HAHMEM U peYeBbIM IIOBEAEHIEM
peaAbHOro aBTOPA U BHIMBIIIAEHHOTO aBTO-
pa nucem;

+ (mOTeHUMAABHBIN) AUAAOT MEXAY PUKLINO-
HAABHBIM aBTOPOM ITMCEM U €rO BBIMBIIL-
AEHHBIMM appecaTaMy, aKTYaAU3UPYeMBIi
MUCbMEHHOW MOHOAOTMYECKOIT (popMont
TEKCTa, KOTOPBIil, OAHAKO, COAEPXKUT AMa-
AOTVYECKY BAAEHTHbBIE AEMEHTHI;

+  (OmOCpeAOBaHHbIN) AMAAOT (MHEHMUIT) MEX-
AY P€aABHBIM aBTOPOM U (IIOTEHLIMAABHBIM)
YUTaTEeAEM KaK VMIAULIUTHOE CAEACTBUE
ABYX IIEPBBIX BUAOB AMAAOTMYECKMX OTHO-
LIEeHU.

4. OTpaxkeHue B CTUAUCTUYECKOM
MOAYCe TEKCTa CYOCTaHIIMOHAABHOTO
«AMAAOTa» MEXAY PEaAbHBIM
Y BBIMBIIIA€HHBIM aBTOPOM

MesxAy MUpOBO33peHueM mucaTeAbHuLb HecT-
AvHTep u repoviHu OMmbl K. ecTb MHOrO ob1ero.
Kak cuuTaeT aBTOp KHUTY B OAHOM 13 UHTEPBBIO,
«MO>KHO BBIAYMATb TOABKO T€X IE€PCOHAXeEN, KO-
TOpBIE ITOXOXM Ha Tebs1 camoro» («Man kann <...>
immer nur Figuren erfinden, die einem selber <...>
dhnlich sind») (Mahle 2011). B 5T0oM >ke UHTEPBbIO
HecTtAuHrep Ha3pIBaeT ceOsl AaAblile «BeCEAbIM
neccumuctoM» («Ich bin ein heiterer Pessimist»).
IToxoskee BoicKasbiBaHre DMMbI K. 0 cebe untareab
HaXOAUT B OAHOM U3 ee MUCEM:

»Unsere Oma’, hat unldngst einer von Euch
gesagt, ,ist eine unheilbare Optimistin!“ Und der
Rest von Euch hat dieser Meinung eifrig nickend
beigestimmt.

Darfich Euch darauf hinweisen, werter Nach-
wuchs, dass Ihr da allerhand verwechselt, weil ich
ndmlich iiberhaupt keine Optimistin bin. Opti-
mistin zu sein, wiirde ja bedeuten, dass ich auf
den guten Ausgang allen Geschehens vertraue,
und das tue ich wahrlich schon ldngst nicht mehr.

<>

Man kann nicht sein Lebtag lang beobachten,
wie sich die Menschheit unverniinftig und bésar-
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tig benimmt, und trotzdem glauben: Ab morgen
wird sich alles dndern! Ab morgen wird es auf
Erden liebevoll und verniinftig zugehen! <...>

Wieso ich <...> weder mieselsiichtig noch ver-
bittert, noch grantig wirke? Die Antwort ist einfach:
Eben, weil ich keine Optimistin bin! (Nostlinger
1994, 31-32)

«Hamra 6abymika, — cka3aa OAMH M3 Bac
HEAQBHO, — HEUCIIpaBUMasi ONTUMUCTKA!»
A ocTaAbHbIE YCEPAHO 3aKMBAAY, COTAAIIASICH
C HUM.

[To3BoAIO BaM 3aMeTUTD, Aoporue AeTu, 4To
BbI BC€ IIEPENYTAAH, IIOTOMY YTO A COBCEM HE
OIITMMMUCTKA. BBITh ONITUMMCTKOI O3HAYAET BEPUTD
B XOPOLHI/[IV/I NCXOA BCEro, 4TO IIPpOUCXOAUT,
a I AQBHO 3TOI'O HE A€Aam0. <...>

HeAb3st BCIO CBOW0 XU3Hb BUAETH, Kak
HepasyMHO U KECTOKO BEAET CeOsl YeAOBEYECTBO
1, HECMOTPS Ha 5TO, BEPUTH, YTO 3aBTPA OHO
ucnpasutcst! V 4To 3aBTpa KU3HD HA 3€MAE CTAHET
A06poit 1 pasymuon! <...>

A moyeMmy s1 He BOpPYY U CO 3AOCTBIO He
MPUAMPAIOCh KO BCeMy Ipoucxopsiemy? OTBeT
MIPOCTOI — VIMEHHO ITIOTOMY, UTO 51 HE IIPMHAAAEXKY
K onTuMucTam!

Kax BuAMM, MHeHMS 0 cebe y peaAbHOT 0 aBTOpa
U ee TIPOTarOHMUCTKY MPAKTUUYECKU COBIAAAIOT,
1 Ha (DOHeE MPUBEAEHHO Bbilile pernAuky HectanH-
rep BbICKa3biBaHue DMMbI K. MOXKHO cunuTarth
CTUAUCTUYECKOT PUTYpOI1 HECOOCTBEHHO-TIPSIMOI
peun m1caTeAbHUIIbI, CO3AaBIIEN ee 00pas. XoTs
OykBaAbHO caoBocouyeTaHMe «heiterer Pessimist»
B MMCbMe HU pas3y He MCIIOAb3YETCsl, ero 001umit
KOHTEKCT CBUAETEABCTBYET O TOM, UTO I€POVHIO
MO>XHO OTHECTM K «BECEABIM ITIeCCUMUCTaM», I10-
TOMY YTO OHA, XOTSI U «He BEPUT B XOPOLIMIT UICXOA
BCETO, UTO IIPOMCXOAUT», «He BOPYUUT U CO 3AOCTHIO
He MIPUAVPAETCS KO BCEMY ITPOUCXOASIIEMY».

MopaAab 5TOro mucbMa BbIPA)KEHA OIIOCPEAO-
BaHHO: PACKPbIBasi BHYKaM CBOW COOCTBEHHBIN
peLenT M3AeYMBAHMS OT «MYK onTuMusmar» («Op-
timismus-Leiden»), aBTOp mucbMa pUCyeT KapTUHY
TOrO, KaK 3TO MO’KET CAEAaTh KaXABI. B ee 3a-
KAIOUMTEABHOJ CEHTEHLMM MECTOMMEHUs man
Y ich BBICTYIIAIOT B KAYECTBE SI3bIKOBBIX MHAMKATO-
poB camouaeHTUGUKaLVK «f» ¢ « Apyrumm» (He
TOABKO C HETIOCPEACTBEHHBIMY aApecaTaMy IICbMa).
A MeTOHMMMYECKasl CEMaHTVKa MECTOMMEHM ich,
CBSI3aHHAA C «KKOHTEKCTYaAbHO cuTyarmen» ([oH-
vyapoBa 2010, 17-19) 06pasHOro rnepeHoca AMMHBIX

MOTUBOB Ha APYIUX, U QyTypaAbHasi FAarOAbHasI
dbopma mpeBpalaT MOCAEAHEE TIPEAAOKEHNE
nucbma (KOHEYHAs! «CUAbHAS MO3ULIMS» TEKCTA)
B ONITaTMBHbIN KOCBEHHbIN pe4yeBOy aKT:

Gerade dann, wenn man tiber den Verlauf
dieser Welt schier verzweifeln konnte, braucht man
doch zum Weiterleben ein bisschen Wirme und
Zdrtlichkeit, Trost und Zuspruch. Und Spafs auch!
Wenn ich schon die Welt so gar nicht dndern kann,
werde ich sie nicht auch noch durch meine Mie-
selsucht und meine Verbitterung noch trostloser
machen! (NOstlinger 1994, 32)

Kax pas Toraa, Koraa TbI 4yTb OBIAO COBCEM
He Pa3so4yapoBaACs B YCTPOIICTBE STOTO MIUPA,
Tebe AASL TOTO, YTOOBI )KUTD AAABIIIE, HY>)KHO XOTb
HEMHOJKKO TEIIAOTBI VI HE)XHOCTHU, YTeIleHNsI
u yyactust. Ho u rytku Toxxe! EcAu yx st He Mmory
M3MEHUTb MUD, He OYAY 5Ke 51 CBOMM OpPIO3KaHIeM
1 3AOCTBIO AEAATD €ro elie boaee 6e30TpasHbIM!

5. Tema g3bIKa KaK KOMIIOHEHT
MNOTEHUMAADHOT' O AVTAAOT'A MEXKAY
P€AaAbHBIM U BBIMBIIIA€HHbIM aBTOPOM
XYAOXKXE€CTBEHHOTI'O INIUCTOAAPUA

AAst (CyOCTaHLIMOHAABHOTO) «AMAAOTa» MEXAY
PEaABHBIM aBTOPOM U BBIMbIIIAEHHBIM AAPECAHTOM
IMCEM, A TAKXKE AAS CTUAVCTUYECKOTO MOAYCA
TEKCTa YPEe3BBIYAITHO BaKHA M TEMA «SI3BIKa», KO-
TOPBIN B PACCMATPUBAEMOM MPOU3BEAEHUM AKTY-
AAUBUPYETCS B CBOEN MHCTPYMEHTAABHOM QyHKLMM
U KaK OAHA M3 Ba>KHBIX TE€M TeKCTa. PeaAbHbIN
ABTOP SIBASIETCSI MUMMAHEHTHBIM PeYeBbIM «CY0O'b-
€KTOM», 00pa3HO BOIIAOIIEHHBIM B TOM YMCAE
1 B MOAyce pOpMYAMPOBaHMS TEKCTA, KOTOPbIN
IIOMOTa€eT YUTATEAIO IOAYYUTD IPEACTABAEHNE 00
CUMAVIOAEKTE» SI3bIKOBOV AUYHOCTU, CO3AABIIEN
peueBoe pou3BeAeHMe. B CTUAMCTIYECKOM MOAY-
ce AIOOOro TekcTa HabAoAaeTcs (B TAyOMHHO-
CTPYKTYPHOM IAaHe) n30Mopdu3M, nan GyHKLMO-
HAABHO-TIParMaTn4eckoe eAMHoo0pasue BCex ero
KOMITO3MLIMOHHBIX U QPXUTEKTOHNIECKUX KOMIIO-
HEHTOB, TOCKOABKY ITOCAEAHUE €CTh He YTO MHOE,
KaK MEHTAAbHO-PEYEBbIE SAEMEHTbHI, OCO3HAHHO
MCIIOAb3Y€MbI€ aBTOPOM IIPU OCYILECTBAEHUN
OIPEAEAEHHO KOMMYHVKAaTUBHO-XYAOXXeCTBEHHO
cTpareruu, KOTOPYIo MIPEACTOUT Pa3TraAaTh peLy-
IIVEHTY.

B aTOM CMbICA€ MEHTAABHO-PEYEBbIE ACTICTBUS
mepcoHaXken (Kak, BIIPOYEM, M CAMU OHU) TIPEA-
CTaBASIIOT COOOI MaTepraAbHO BOMAOIIEHHBbII
«(hakT» BHYTpU CO3paHHOrO paHTasmeit aBTopa
Mupa (IAaH COAEpIKaHMsI TEKCTa) U L[EAOCTHOM
AVIHTBOCTUAUCTUYECKON CTPYKTYPhI €I0 XyAOXKe-
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CTBEHHO-PEYEBOro MPOU3BEAEHUs (ITAQH BhIpaXke-
Hus TekcTa). C APyroit CTOPOHBI, 3TU AEMCTBUSA
BBICTYIAIOT U B KaueCTBe «apTedakTar», AU MPO-
AYKTa CAOBECHO-PEYEBOI0 MICKYCCTBA, IOCKOABKY
KaK MX COAepsKaHue, Tak U hopMa «IIPOMUTAHBI»
0COOEHHOCTSIMU TBOPYECKOTO MUPOBO33PEHMUS
VI MHAVIBUAYQABHBIMM OCOOEHHOCTSIMM PeueBOro
IIOBEAEHVS aBTOpA TEKCTA, YTO, HECOMHEHHO, YC-
AOXKHSIET MTPOLIECCHI TOHMMAHUS U MHTEPIIPeTaLnn
AVTEPATYPHO-XYAOXKECTBEHHBIX TIPOU3BEAEHMI
AAst unTateAst. CriocoObl pe4eBOTO MTOBEAEHUS
obpasa nepcoHaxxa, MPUINChIBAEMbIE €My aBTOPOM
XYAO>KECTBEHHOTO TEKCTA (KaK ¥ CaMa KOHCTEAASILIMS
AEVICTBYIOILIUIX AVLI), — 9TO HE TOABKO YUCTO (op-
MAaABbHbBIN, HO ¥ TEMAaTUYECKU, MAM, KaK ero Ha3bIBa-
eT uccaepoBaTeab M. AHAPeOTTH, «DOPMAABHO-Te-
matuueckun» («formalthematisch») npusnax
TEKCTOBOM CTPYKTYpbI (Andreotti 2000, 21).

B cooTBeTCTBUM C BbIlIIECKa3aHHBIM MHAMBUAY-
aAbHasl peveBasi MaHepa (MAM «CTUAb») T€POUHU
Ammber K. — 3T0, C OAHOI CTOPOHBI, TAKOM UHAM-
BUAYAAbBHBIN M COLMAABHO-KYABTYDHbIN IIOPTPET
MOXKMAOI KUTEAbHULbI BeHbl, )XUByIIell B HALU
AHU, KaKuM TipeacTaBasier ero cebe K. Hectaunrep.
C ApYroit CTOpOHBI, OTA€AbHbIE KOMITOHEHTBI pe-
YeBOIl OpraHMU3alMK 3TOro oOpas3a OTpakaroT
VI YYBCTBO $13bIKa CAMOT0 aBTOPA, & TAKOKE MACIITA0
ee SI3bIKOBOTO OIBbITA U 3HAHVS )KUBOTO COBPEMEH-
HOTO aBCTPUITCKOTO BapMaHTa HEMELIKOTO SI3bIKA.
VHbpIMU CAOBaMU, MO>KHO CKa3aTh, YTO B TEKCTOBOI!
cucTeMe MPOMCXOAUT CUHTE3 MHAVUBMAYAABHOTO
CTUAS SI3IKOBOV AMYHOCTY TIUCATEABHULIBI U AU-
TepaTypPHO-XYAOXKeCTBEHHOTO «00pasa» MHAUBMU-
AYQABHOTO CTUASI CO3AQHHOM €10 repouHu. VIHAK-
BuAyaabHbI cTuAb K. HecTtauHrep «aromapHO»
MPUCYTCTBYET B pe4YeBbIX BBICKA3bIBAHUSIX
Ammbl K. — kak BbIpakeHMe yacTu o01ieit GyHK-
[[MOHAABHO-TIPArMaTUYECKON CTpaTeruu npu Gop-
MYAMPOBAHUM KOTHUTUBHO ¥ KOMMYHUKATVBHO
3HAYMMBIX aCIIEKTOB SMUCTOASPHOTO TEKCTA.

Tak, HanpuMep, AUTepaTypHble KPUTUKHU OT-
meyvatT, uto K. Hectaunrep B 60AbIIMHCTBE CBO-
VX IPOU3BEACHUII IIpeBpallaeT aBCTPUNICKUN
Y BEHCKUIT PAa3rOBOPHBIN SI3bIK B CPEACTBO AUTE-
PaTYpPHO-XYAOXKECTBEHHOW BbIPA3UTEABHOCTU
(Lovely Books). Yactoe ucroAb3oBaHue aBCTpu-
LM3MOB U CAOB U3 BEHCKOTO AMAAEKTa MOXXHO
HAOAIOAQTD U Yy TEPOVHU SMUCTOASIpUSL: (die) Regi-
ments-Tratschen, Kaffeehdferl, Greiflerei/Greifsler,
granteln, Grantschern, Sparkassa, Buchtel(-n), Depp,
Wurstl, Schubladl, sich abbeuteln, retour, bisserl,
Krauthappel, Erddpfel, Watschen n pp. Iloxuaas
JKEHII[HA TpuberaeT K HUM He TOABKO B COOCTBEH-
HOJI peuy, HO U TIpYU Iepepade Yy)XUX CAOB, 0CO-
OEHHO eCAM OHA LIUTUPYET «CTAPUKOB», CBOUX
COCeAEI1 MAU POACTBEHHUKOB. Tak, HanpumMep, IMma
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MPUBOAUT LIeAbIll pparMeHT Ha BEHCKOM AMAAEKTe
U3 pedu CBOel MOKUAON COCEAKM, XKAAYIOLeICs
Ha AOYb:

Ka Geduld und ka Einsehen. <...> Wegen ein
bif$l Lautsein und Dagegenreden ist sie gleich aus
dem Hdusel. Und dafS als Kind selber schlampert
war, hats total vergessen! (Nostlinger 1994, 86)

Hukakoro TeprieHus 1 IOHMMaHuA. <...> [Ipn
MaAelIleM LIyMe Y HECOTAACUM C ee MHEHVEM
Cpasy BBIXOAUT 13 ce0s1. A TO, YTO B A€TCTBE caMa
ObIAQ HEPSIXOI, TO OHA COBCEM 3a0bIal

dmma K. oueHb BHMMaTeAbHA U K TOMY, KaK
TOBOPSIT €e COOCTBEHHBIE A€TU U BHYKM, U 4aCTO
MOALIYYMBAET HaA HOBOMOAHBIMI, ITO €€ MHEHMUIO,
CAOBEYKaMU, AEAAS BUA, YTO HE BCETAQ IIOHMMAET
ux. Tak, B OAHOM U3 MUCEM, B KOTOPOM OHA TIOA-
MICBIBAETCSI KaK «Ballla Al0O03HaTeAbHast 6abyIKa»
(Eure wissbegierige Oma) oHa pa3MBIIIASIET HA TEMY
«CTPAHHOTO» AAsL Hee (merkwiirdig) MOAHOTO TO-
HATUS «CTpecc» (Stress):

Ihr alle seid — Euren eigenen Aussagen nach —
unentwegt und tagein und tagaus sehr gestresst.
Ich, alte, der neuen Fremdworter nicht sehr kun-
dige Frau rdtsle ziemlich herum, was dieses Wort
eigentlich zu bedeuten hat. <...> Klért mich also
bitte schnell iiber den ,Stress” auf, sonst muss ich
glatt annehmen, dass Ihr Euch einfach eines Mo-
dewortes bedient, das immer herzuhalten hat,
wenn Euch eine Titigkeit keinen Spaf§ macht.
(Nostlinger 1994, 65-66)

BbI Bce — ecAlM Bac IMOCAYLIATh — ITOCTOSTHHO,
C yTpa AO Houl, B cTpecce. f Kak cTapas, He OueHb
CBEAYIIasl B HOBBIX MHOCTPAHHBIX CAOBAX )KEHIIMHA
BCe BpeMst AOMaIo cebe TOAOBY, @ UTO 3TO CAOBO
3HauUT. <...> [lo)kaaylicTa, IpoCBeTUTE MeEHs,
MHaye 51 OyAy AyMaTb, 4TO BbI IIPOCTO MICTIOAb3YeTe
MOAHOE CAOBO, YTOOBI [T0Ka3aTh, KaK BaM He
HpaBKTCS Bala pabora.

Kak Bcerapa, 1 B 9TOM, 11 B APYTMX IIMCbMaX IIPO-
TAaroHMCTKA He XOYeT MOYyYaTb MOAOABIX AIOAEN
Yl IPOTUBOIIOCTABASITh UM Ce0s1 KaK «KeMaHHYI0
crapuuy» (eine zimperliche Greisin), XOTst OHU
VY LIOKMPYIOT €€ 4aCTO CBOMMM «CHABHBIMU BBI-
pakeHussMn» (sogenannte Kraftausdriicke). V1 B To
)Ke BpeMsl TepOVHS apTyYMEHTUPYET, [I0YeMy OHa
IIPOTUB «eKEAHEBHOI OpaHuYAMBOCTU» (gegen die
Alltagsschimpferei). B BoobpaxaemoM Anasore
C A€THbMM MTOXKMAQSI >KEHIIMHA BhIPaXkKaeT 03a004yeH-
HOCTb T€M, UTO AETU, TPUOErasi TOAbKO K «CUABHBIM
BBIPOKEHUSIM», «3a0YAYT BCE CAOBA, KOTOPBIE BbI-
PQKAIOT HEKHOCTD, IPUBETAUBOCTD U MPUBSI3aH-
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HoCTb» (alle Worter vergessen, die Zdrtlichkeit und
Freundlichkeit und Zuneigung ausdriicken).
[TopA0OHYI0 03a604€HHOCTh HEOAHOKPATHO ITyOAMY-
Ho BbIcKasbiBaAa 1 cama K. Hectaunrep: «¥Y aetent
COOCTBEHHBIN KaproH. I coOCTBEHHbIN “3aMbI3-
ranHblin” A13bIK» («Die Kinder haben einen eigenen
Jargon. Und eine verschluderte Sprache»)
(Mahle 2011).

BoiBoABI

AHaAu3 CTUAMCTUYECKOTO MoAyca GOpPMYAU-
poBaHMs B HeMelKos13bi4HOM KHMre K. HecTamHrep
«Werter Nachwuchs!» poka3piBaeT mpuHapAex-

HOCTb 3TOTO MPOU3BEAEHMS K JKaHPY «(UKIIMO-
HaAbHBII 3NIMCTOAAPUII», @ TAK)KE MHOTOCAOMTHOCTD
¥ 00beMHOCTb PeaAl3yeMOro Ha OCHOBE OpUTM-
HAABHOT'O aBTOPCKOTO CTUAS TEKCTOBOTO MHPOP-
MaLMOHHO-XYAOXECTBEHHOI'O CMbICAA. MacTepCKu
CKOMIIOHOBaHHAsl TeKCTOBAsA CTPYKTYpa, MPOHU-
3aHHas PasHbIMU BUAAMMU IIPSMO M ITOTE€HLIMAAD-
HOV AMIAAOTMYHOCTHU, AEAAeT 3TO NPOU3BEACHME
MHTEPECHBIM KaK AAS YMTAaTeAel Pa3HBIX BO3PaCT-
HBIX I'DYIII, TaK U AAS MIHTEPIIPETalU B ITPaKTUKeE
NpernopaBaHua GUAOAOTMYECKUX AMCLUIIAVH
B By3e.
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Annomauyus. B craTbe paccMaTpuUBaOTC 0COOEHHOCTU MPOSIBAEHUS
TOAEPAHTHOCTU B MEXAUYHOCTHOM MOAUTUYECKOM 00IeHun. B KkauecTBe
SI3BIKOBOTO MaTepuaAa 6biAr 0ToOpaHbl 10 MPOTOKOAOB 3aceAaHU paboumnx
Ipymni 1 1 MpOTOKOA MAEHAapHOTO 3aCeAaHUsI B HEMELIKOM ITapAaMeHTe
3a 2019 roa.

Bonpochbl MEXKAMYHOCTHO KOMMYHYKALIMY, @ TAK)Ke TIOHATIE «MEKANIHOCTHAS
TOA€PAHTHOCTb» BBI3bIBAIOT HEM3MEHHBIN MHTEPeC Y UCCAEAOBATEAC-
IICUXOAOTOB. B IICMXOAOIMY TOAEPAHTHOCTD 3aYaCTYI0 OTHOCST K AUYHOCTHBIM
XapaKTepUCTUKAM YeAOBeKa. VICXOAS 13 3TOT0 OIlpeAeAeHNs, aBTOP HACTOSIILEN
CTaTbU IIPEAAATAET PACCMATPUBATh TOAEPAHTHOCTD KaK MapaMeTp U3yYeHMsI
peyeBOro MoBeAeHNsI SI3bIKOBO AMMHOCTY MOAUTHKA. PadpaboTaHHast aBTOPOM
CXeMa aHaAM3a BKAIOYAeT TPU KPUTEPU, TIO3BOASIOIIVE OTIPEAEAUTD YPOBEHD
TOAEPAHTHOCTU/VMHTOAEPAHTHOCTU PEUYEBOTO MOBEAEHUS NMOAUTUKA:
(1) s13pIKOBBIE MIPOSIBAEHMSI TOAEPAHTHOCTH, HE CBSI3aHHOI HAINPSIMYIO
C IOAUTUYECKMMI OTIITOHEHTaMy; (2) COBOKYITHOCTb AMHTBOCTUAUCTUYECKUX
MapKepOB B OIMITO3ULIUU «ITOAUTUYECKASI TOAEPAHTHOCTB/UHTOAEPaHTHOCTbY;
(3) BuA peaxumy Ha KOHANKTOT€HHbIE PEYeBbIe CUTYALNIL

Anaaus 0TOOpaHHBIX TEKCTOB, BKAIOUAIOIIMX Peyll 6 TOAUTUYECKNIX AESITEAEN,
MIpeACTaBUTeA€l pa3HbIX AelicTByomyx napTuit OPI, nokasaa, 4To MOAUTUKA
yallje BCErO0 OCO3HAaHHO VCIIOAB3YIOT TOA€PAHTHOCTb, HE CBSI3aHHYIO
C OIIIOHEHTaMH, YTOOBI CO3AATh TOAOXKUTEABHBIN 00pa3 ce0s1 1 cCBoel mapTun
B rAasax usbupareaeil, OAHaKO B KOH(PAUKTOT€HHBIX PEYEBBbIX CUTYaLMsIX
MOTYT IPOSBASITb MHTOA€PAHTHOCTD ITO OTHOLIEHMIO K OIIIIOHEHTaM.
ToaepaHTHasI/MHTOAEPAHTHAS peakLusl Ha COOECEAHMKA CBSI3aHa MPEXAE
BCETO C TEMIIEPAMEHTOM ITOAUTUKA.

[TomMrMO 3TOrO, aBTOP CTAaTbU pAaCCMATPUBAET TOAEPAHTHOCTh KakK
KOMMYHMKAT/BHYI0 HOPMY B MEKAUYHOCTHOM IOAUTUYECKOM OOIL€HNM,
IIPY 3TOM TOAEPAHTHOCTD HE OTOXKAECTBASIETCS C TIOHSITHEM IIOAUTUYECKON
KoppekTHoCTH. OCHOBHBIE SI3bIKOBbIE CPEACTBA BepOaAM3aLINM TOAEPAHTHOCTHU
KaK HOPMBI ITOBEAEHNSI B MEXKAMYHOCTHOM ITOAUTUYECKOM OOI[eHNN — 3TO
MIPEXAE BCET'O CPEACTBA BEXKAMBOCTH, COTAACKSL, TPU3HAHYSI CYObEKTUBHOCTI
COOCTBEHHOI'O MHEHMUA.

Karouesnte croBa: moAuTIIYECKAS KOMMYHUKaLMA, MEXKANYHOCTHOE 06111e1-me,

TOA€PAHTHOCTb, MEXXANYHOCTHAA TOAE€PAHTHOCTD, BQPGaAI/IsaLU/IH
TOAE€PAHTHOCTU.
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Abstract. The article covers the topic of features and manifestations of tolerance
in interpersonal political communication. 10 reports of working group meetings
and 1 report of the plenary session in the German Parliament for 2019 were
selected as the language material.

The issues of interpersonal communication, as well as the concept
of “interpersonal tolerance” are of constant interest to research psychologists.
In psychology, tolerance is often referred to as human’s personal characteristics.
Based on this definition, the author of this article suggests considering tolerance
as a parameter for studying the verbal behavior of a politician’s linguistic
personality. The analysis scheme developed by the author includes three
criteria to determine the level of tolerance-intolerance of a politician’s verbal
behavior: (1) linguistic manifestations of tolerance, not directly related
to political opponents; (2) a set of linguistic-stylistic markers in the opposition
“political tolerance/intolerance”; (3) the type of reaction to conflictogenic
situations.

The analysis of selected texts, including the speeches of 6 political figures,
representatives of various political parties in Germany, showed that politicians
most often consciously use tolerance not related to opponents in order
to create themselves a positive image and the positive image of their party
in the eyes of voters, however, in conflictogenic speech situations they can
exhibit intolerance towards their opponents. A tolerant/intolerant reaction
to the opponent is associated primarily with politician’s temperament.

In addition, the author of the article considers tolerance as a communicative
norm in interpersonal political communication, while tolerance is not identified
with the concept of political correctness. The main language means
of verbalization of tolerance as a norm of behavior in interpersonal political
communication are primarily the means of courtesy, consent and recognition
of the subjectivity of one’s own opinion.

Keywords: political communication, interpersonal communication, tolerance,
interpersonal tolerance, verbalization of tolerance.

BBeaenue

B nocaeaHue pecsiTuaeTysi GEHOMEH TOAEPAHT-
HOCTM BBbI3bIBA€T HEVM3MEHHBIN MHTEPeC Y UCCAe-
AOBaTeAell 13 pa3AUYHBIX HAayYHBIX oOAacTels,
B IIepBYIO 04epeAb — I'yMaHUTapHBIX. VccaepoBa-
TeAeil-p1rA0codOB 3aHUMAIOT BOIIPOCHI O TPUPOAE
SIBA€HVSI TOAEPAHTHOCTU U ee IpaHuLjax, COLMO-
AOTHU MICCAEAYIOT POAb TOAEPAHTHOCTH B 0011leCTBe
VI IIOCAEACTBUSI MHTOAEPAHTHOI'O IIOBEAEHMUS,
B paMKaX MOAUTOAOTMM TOAEPAHTHOCTb paccMma-
TPpUBAETCs KaK MHCTPYMEHT YPeryAupOBaHUs
KOH(AMKTOB, TIEAATOrMYeCKIe CCAEAOBAHYS T10-
CBsIIIEHBl METOAQM BOCIUTAHUSA TOAEPAHTHOTO
IIOBEAEHMSI.

ITpo6AeMBI MEXXAMYHOCTHBIX B3aVIMOOTHOIIEHUI
U POAb TOAEPAHTHOCTU B HUX HAXOAST OTPakeHue
B MHOTOUYVMCA€HHBIX ICCA€AOBAHUAX ITO IICXOAOTUN
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(Cyxnx 2005; Tumodeiraea 2010; Kamyctuna 2008;
Crmypeiza 2005 u ap.). Tak, O. A. CnnupiHa pac-
CMaTpUBaeT TOAEPAHTHOCTD KaK MOKa3aTeAb I10-
3UTUBHBIX MEKAUYHOCTHBIX B3aMMOOTHOIIEHUI
U IPEAAATaeT MOHUMATh ITOA MEXXAUYHOCTHOCTHOM
TOAEPAHTHOCTHIO «TOTOBHOCTb AUMHOCTU K 0CO3-
HAHHBIM AEICTBUSIM, HAI[PAaBAEHHBIM Ha AOCTVIKe-
HYle T'YMaHMCTNYEeCKVX OTHOLIEHWIT MEXXAY AIOABMI
VL TPYIIIAMY AIOA€1, UMEIOIIMMU Pa3AMYHOE MUPO-
BO33peHle, pa3Hble LIEHHOCTHbBIE OPVEHTALUMY,
crepeotunsl moBepaenusi» (Crmupiaa 2005, 218).
Onupasich Ha Tpu BeipeaeHHble M. Cmutom (Smith
1986) KOMIIOHEHTA OMMUCAHUS TICUXOAOTMYECKUX
saBaeHnit, O. A. CniuibiHa Ha3bIBaeT TPU KOMIIO-
HEHTa MEXAUYHOCTHOI TOAEPAaHTHOCTU: KOTHU-
TUBHBII (YCTAaHOBKA HA TOAEPAHTHOCTD), 9MOLIMO-
HAaAbHO-OLIEHOYHBIM (OLeHUuBaHMe O0beKTa
TOAEPAHTHOCTU) U TIOBEAEHYECKUI (AEMICTBUS 11O
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OTHOILIEHUIO K 00beKTy ToAepaHTHOCTH) (Crimiipi-
Ha, 2005, 219).

MHoOTMe CCAEAOBATEAM CXOASITCS BO MHEHUY,
YTO TOAEPAHTHOCTb — 3TO CBOJICTBO MAM XapakK-
tepuctuka anunoctu (Cearoxona, ®oxuna 2013;
Koctiommua 2017; Kanyctuua 2008). B. A. Tumo-
(eitueBa Ha3pIBaeT ABa OCHOBHBIX ITOAXOAQ K U3Y-
YEHUIO TOAEPAHTHOCTH B IICUXOAOTUU: TOAEPAHT-
HOCTb KaK CTaOMAbHAsl MAM CUTYaTHUBHas
CIIOCOOHOCTDh AUMHOCTY K COXPAHEHMIO CAMOPery-
ASILUY B KOHQAVKTHOV CUTYaLi U TOAEPAHTHOCTD
KaK CIIOCOOHOCTh K HEarpeCcCBHOMY MTOBEAEHUIO
BHE IIPsAMOV 3aBUCUMOCTU OT AEMICTBUI APYTOIO
(Tumodeituera 2010, 95).

ToAepaHTHOCTD KaK 4epTa AUYHOCTH IIPEATIO-
AaraeT HaAM4YMe CAEAYIOLMX COMYTCTBYIOIUX Ka-
YeCTB: aA€KBaTHasA CaMOOLIeHKa; 3HaHMe cebs;
NpU3HaHME APYTUX; OTBETCTBEHHOCTDb 332 CBOU
MOCTYIIKY; YYBCTBO I0OMOpPA; PaclOAOKEeHHOCTb
K APYIMM; caMO00AaAaHNe; TepPIIEHE; CIOCOOHOCTD
K pepAeKCUM; OTCYTCTBYUE TPEBOXKHOCTH; BBICOKUIA
YPOBEHb OOLIMTEABHOCTY; YMEHIE BBIPAXKaTh CBOE
HecorAacye; apryMeHTMPOBATb OTKa3 OT COTPYA-
HIYECTBA; OTCYTCTBYE CTEPEOTUIIOB, IIPEAPACCYA-
k0B (CearoxkoBa, ®oxuna 2013; Koctrommna 2017;
Kamyctuna 2008).

TOAepaHTHOCTb KaK IMapaMeTp U3y4eHn:A
P€Y€BOTO MOBEACHNA MOAUTHKA

BOABIIMHCTBO COBpEMEHHBIX MCCAEAOBATEAEN
3aHMMAKOTCS U3YYEeHEM MEKAMYHOCTHOM TOAE-
PAHTHOCTM KaK Ba)KHOM XapaKTEPUCTUKU AUIHOCTH
y4YaCTHMKA TIEAArOTMYECKOTO IPOLecca: IeAarora,
CTYAEHTA, yJalierocsi. Mbl yTBep>KAaeM, UTO TOAE-
PAHTHOCTD SIBASIETCSI HEOOXOAMMBIM Ka4eCTBOM
AVNYHOCTU ITOAUTHUKA, HOCKOA])KY YCHeH.[HaH I10-
AUTUYECKAs AeSITeAbHOCTb HEBO3MOXKHA 6e3 oI10-
PbI Ha TOCTIOACTBYIOLIYIO CETOAHS B 0011[eCTBE MAEI0
TOAEPAHTHOT'O MEXXAUYHOCTHOTO B3aMOAEICTBHSL.

BaskHbpiM pakTOpOM MPOTEKAHUS MEXKAUYHOCT-
HOJI pe4eBOI KOMMYHMKALIMY B TIOAUTYKE SIBASIET-
cs1 cuTyauus obleHNs, KOTopas BKAIOYaeT B ce0s
MeCTO, BpeMsi, MapTUNHYIO IPUHAAAEKHOCTbD,
MOAUTUYECKOE HACTPOEHME COOECeAHNKOB, UX
B3aMMOOTHOILIEHMsI 1 MHOroe Apyroe. K ocoben-
HOCTSIM MEXAUYHOCTHOI'O OOLEHUS TTOAUTUKOB
OTHOCSTCS TAK)Xe ero MyOANYHOCTb, MHOTOKaHAAb-
HOCTb, KOHBEHILIMOHAABHOCTb, CITOCOOHOCTh MI'HO-
BEHHO pearnpoBaTh. [IoMUMO 5TOT0, TOAUTUIECKUIL
A€sITeAb, BCTyNasi B KOMMYHMKALMIO, AOAXEH
OTUPATHCS Ha 3aKOHBI CBOEN CTPaHbl, HA TOAUTHU-
YeCKYI0 CTPaTeruio CBOeil Map Ty, Y B TO )Xe BpeMs
HA €ro peveBOe MOBEAEHME OKA3bIBAIOT BAUSHIE
AMYHOCTHBIE (PAKTOPBL: TIOA, BO3PACT, TEMIIEPAMEHT,
OTHOLIIeHVe K COOeCeAHVKY U AD.

AAsl CCA€AOBaHUST OCOOEHHOCTEN peyeBOro
IPOSIBA€HUSI TOA€PAHTHOCTU B MEXKAUYHOCTHOM
MOAUTUYECKOV KOMMYHMKALMM ObIAM OTOOpPaHbI
10 mpoTOKOAOB 3acepAaHuI1 pabOYMX IPYIII, a TaK-
)Ke OAVH TIPOTOKOA IIA€HAPHOTO 3aCEAQHNsSI B He-
MeLKOM napAameHTe — ByHpaecrare. [TpuHuunm-
aAbHOE pasAnydle MeXAY ABYMsI BbIOpaHHBIMU
TUIIAMU 32CEAQHUI COCTOUT B TOM, YTO B PaMKax
3aceAaHMnit pabourX KOMUTETOB L{EAbI0 KOMMYHH-
Kaluu sIBAsieTCs1 00MeH MHbopMaljyeil 1 BbIpaboT-
Ka KOHCEHCYCa I10 OIPEAEAEHHOMY BOTIPOCY AAS
CO3AaHMsI 3aKOHOMIPOeKTa. Bo BpeMsi maeHapHOro
3aceAaHUsI, BO-TIEPBBIX, 00CY>KAQIOTCSI BOIIPOCHI
00Aee LIMPOKOT0, CTPATErMYeCKOro Xxapakrepa
1, BO-BTOPBIX, UCXOAS U3 OTOTO, TIOAUTUKM — YA€e-
HbI TAPAAMEHTA, OPULIMAABHO TIPEACTABASISI CBOIO
HapTuio, OOPIOLIYIOCS 32 TOAUTUYECKOE BAUSIHIE
B CTpaHe, «paboTaloT Ha MYyOAMKY».

K ocHOBHBIM CpeacCTBaM BepOaAu3aLuy TOAE-
PaHTHOCTU B TEKCTaX 0OOMX TUIIOB MPOTOKOAOB
MO>KHO OTHECTH, TIPEXXAE BCEr0, AEKCEMBI C CEMaH-
TUKO:

o «cBoOopa» (Freiheit, Pressefreiheit, Berufs-
freiheit, Wahlfreiheit, Meinungs- und Vers-
ammlungsfreiheit, freiheitlicher Staat,
Freiheitlichkeit, Freiheit des Glaubens, De-
mokratie, demokratische Grundwerte, de-
mokratischer und liberaler Verfassungsstaat,
demokratisches Land, demokratische Wahl,
demokratische Willensbildung, demokratische
Prozesse);

+ «cmpaBepAUBOCTb» (Gerechtigkeit, Chan-
cengerechtigkeit, Lohngerechtigkeit, soziale
Gerechtigkeit, innerdeutsche Gerechtigkeit);

¢  «mpaBarpaxkpan» (Menschenrecht, Frauen-
rechte, soziale Rechte, Rechtsstaatlichkeit,
rechtsstaatliches Handeln, die rechtsstaatli-
chen Verfahrensprinzipien, rechtsstaatliche
Tradition);

o «paBeHCTBO» (Gleichheit aller Staatsbiir-
gerinnen und Staatsbiirger, Gleichheit der
Biirger vor dem Gesetz, Rechtsgleichheit,
Chancengleichheit, Gleichheitsgebot);

¢ «MHpHOe cyumecTBoBaHue» (Frieden, Frie-
den der Welt, friedenssichernde Freundschafft,
friedenspolitische Herausforderung);

¢ «CoLMAaAbHAsl OOLIHOCTBY» (gemeinsam,
Gemeinsamkeit, Einheit) v Ap.

MHorue IOAUTHUKY, YTOOBI YCUAUTD apryMeH-
TALMIO U AaBTOPUTETHOCTH CBOETO BbICKA3bIBAHMSI,
CCBIAQIOTCSI B BBICTYIIA€HUSIX HA TEKCT KOHCTUTYLIMI
VI APYTMX 3aKOHOB cTpaHbl. Tak, AookTop @oabkep
Yabpux, aenyrar XAC/XCC, B AMCKyCCUY 1O BOII-
pocaM MpaB Ha TOAOCOBAHME UCIIOAB3YET TPEThIO
CTATbI0 KOHCTUTYLMM, KOTOPAs IOCBsIIeHa He-
OT'hEMAEMbBIM IIPaBaM Y€AOBeKa U, B YACTHOCTH,
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TOAEPAHTHOCTU K AIOASIM C OTPAHUYEHHBIMU BO3-
moxkHoctsamu. Dr. Volker Ullrich (CDU/CSU): Wir
stehen hinter Artikel 3 Absatz 3 des Grundgesetzes,
dass niemand wegen seiner Behinderung benach-
teiligt werden darf (Mbt noooepcusaem nynkm 3
cmambu 3 OCHOBHO20 3aKOHA, CO2AACHO KOMOPOMY
HUKMO He 00AxeH bbb 060eieH No NpuYUHe UHBA-
Auonocmu) (Plenarprotokol... 2019, 76).

VICXOAsT M3 OTIpEeAEAEHUST TOAEPAHTHOCTU KaK
MHAVBMAYAABHOTO MEHTAABHOIO U IICUXOAOTMYE-
CKOTO CBOVICTBA AMYHOCTH, MBI TIPEAAATAEM PacC-
CMaTPUBAaTh TOAEPAHTHOCTb B KOMMYHUKATUBHO-
parMaTUYeCKOM aCIeKTe KaK MapaMeTp peyeBoro
MOBEAEHUS SI3BIKOBOI AMYHOCTU. PaccMoTpum
IpUMep U3y4YeHMUsI SI3bIKOBOV AMMHOCTY IIOAUTHKA
C YYETOM YPOBHSI TOA€PAHTHOCTI/MHTOAEPAHT-
HOCTH €r0 PEeYeBOro MoBeAeHs. A AT aHaAKM3a ObIAK
OTOOpaHbI BBICTYNIAEHVS Ha TAEHAPHOM 3aCeAQHUN
CACAYIOLIVX IIPEACTABUTEAEN ACVCTBYIOLIMX AP TUi
B HEMEL[KOM ITapAaMeHTe: AOKTOopa MaTuaca bapt-
ke (CAIIT), Buabdpupa Oanrepca (XAC/XCC),
Venca Beexa (CBATT), Penars Kionact (3eaensie),
Humbr MoBacaat (AeBbie), AookTopa Kpucrtuana
Bupra (Aal).

B ocHOBY aHaAM3a Aeraa MOAEAb HayYHOTO
OTMCaHUS S3BIKOBOW AMYHOCTU MOAUTUKA, Pas-
paboTaHHasl C yY€TOM YPOBHSI TOAEPAHTHOCTM/
MHTOAEPAHTHOCTHU €r0 PEYEBOTO MOBEAEHUS. AAs
9TOTO OBIAU BBIAEAEHBI TPU KPUTEPHS, TIO3BOAS-
IOLI[ie OLEHUTb YPOBEHDb TOAEPAHTHOCTYU/VMHTOAE-
PQHTHOCTU pEYeBOro MOBEAEHUST MOAUTUKA:
(1) s3bIKOBBIE TIPOSIBAEHUSI TOAEPAHTHOCTU, HE
CBSI3QHHOJI HANPSIMYIO C TIOAUTUYECKVIMY OTIIO-
HeHTaMm1; (2) COBOKYITHOCTb AMHTBOCTUAMCTUIECKUX
MapKepPOB B OTIO3UIUN «ITOAUTUYECKAS TOAEPAHT-
HOCTB/MHTOAEPAHTHOCTb»; (3) BUA peakiuu Ha
KOH(GAMKTOTeHHbIe peueBble CUTyaluu (CI0AQ OT-
HOCSTCSI TEKCTBI KOMMEHTapUEB, 3apUKCUPOBAHHBIX
B paMKax 3aCeAaHUsl).

B Xxoae aHaA3a yAQAOCh YCTaHOBUTB, UTO YPO-
BEHb TOA€PAHTHOCTU/MHTOAEPAHTHOCTY PEYEBOTO
MOBEAEHMS y Pa3HBIX MTOAUTUKOB OTAMYAETCS
Yl HANIpSIMYIO CBSI3aH C cuTyauuenn oomenus. Tak,
BCe MepevYrCAEHHbIE TTIOAUTUKIN UCIIOAB30BAAY
A€KCEMBI U BbICKa3bIBAHMSI, BBIPAXKAIOI[ME TOAE-
PQHTHOCTD B CUTYALMSIX, HE CBSI3aHHBIX HATIPSIMYIO
C VX TIOAUTUYIECKUMU OTIMOHEHTAMU (KpUTEPUI
noa HomepoM 1). B mepByio ouepeap Cl0AQ OTHO-
CATCST CAOBA C CEMOUM «CIIPaBEAAUBOCTb»
(Gerechtigkeit, Rechtsstaat, Rechtsstaat,
Rechtsstaatlichkeit, Schutz der Biirgerrechte,
Menschenrechte, Bewahrung von Freiheits- und
sozialen Rechten), «cBobopa» (Freiheit, Freiheitsrechte),
«paBeHCTBO» (Gleichheit, Gleichstellung).

Kpome aTux cpeaCTB MPOSBAEHUST TOAEPAHT-
HOCTM, Ha3BaHHbIE IOAUTUKU B XOAE CBOMX BbI-
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CTYIIA€HUI 3a4aCTYIO AEVICTBYIOT B paMKax Ipar-
MaTUKO-TeMaTUYeCKOI YCTAaHOBKM «3alUTa MpaB
ONpEeAeAE€HHON COLMAAbHON TPYMNIbI».
Hampumep, aenryrat naptuu CAIIL Maruac baprt-
Ke 3alMIaeT NMPaBo AL, C OTPAHMYEHHBIMY BO3-
MOXXHOCTSIMU Ha y4yacTue B TOAOCOBaHUM:

Meine Damen und Herren, man darf Menschen
das Wahlrecht nicht vorenthalten, nur weil sie
unter Vollbetreuung stehen. [...] Keine Person
und keine Institution auf der ganzen Welt
haben das Recht, Menschen wegen irgendwelcher
Eigenschaften das Wahlrecht abzusprechen
(Aambt u 20cno0a, HeAb3S OMKA3bIBANID YEAOBEKY
B paBe 20A0CA MOALKO HOWIOMY, 4110 OH HAX0OUMCA
100 NOAHOLL 0neKoll. [...| Hu 00uH ueAoBek uAU Hu
00HO yupexsoeHie B Mupe He uMeent npasa AUMAImb
AK00ell npasa 20A0Ca U3-3a KAKUX-AUOO UX
xapaxkmepucmuk) (Plenarprotokoll... 2019, 77).

AaHHOe BbICKa3bIBaHVE MOXXHO CYUTATh IPU-
MepOM IPOSIBAEHMSI «IMITATUYECKOI» TOAEPAHT-
HOCTH, T. €. TOA€PAHTHOCTU K AIOASIM C APYTUMU
bu3M0AOrMYeCKMMY BO3MOKHOCTSIMU. ToAepaHT-
HOCTB PEaAK3yeTCsl B AAHHOM OTPBIBKE IOCPEACTBOM
MOAQABHOV KOHCTPYKLIUY C TAQaTOAOM Vorenthalten
(He3aKOHHO AMIIATB), KOTOPBIIT BKAIOYAET B CBOE
3HauYeHMe CeMY AMCKpUMUHMpOBaHus. baaropaps
YaCTHULE MU ABTOP BbICKa3bIBaHVSI IOAYEPKIBAET,
4TO PU3MOAOTMYECKME U TICUXUYECK/e 0CODeH-
HOCTHU He ABASAIOTCSI AOCTAaTOYHOV IIPUYVHON AASI
AVILIEHMS TpaKAaHMHA [epMaHuM TpaBa Ha rOAO-
coBaHMe. TUNMYHBIM CPEACTBOM pelnpe3eHTalun
TOAEPAHTHOCTU 3A€Ch TAK)KE CAY)KAT MHKAKO3MBBDIL:
keine Person, keine Institution. Ilpu aToMm rumnep-
6oausupoBaHHOe yTouHeHue auf der ganzen Welt,
a TaKO>Ke KOHCTPYKILIVSI C HEOTIpeAeAeHHO-0000111a-
IMM MecTouMeHuem (wegen irgendwelcher
Eigenschaften) yka3pIBalOT Ha HEOTBEMAEMOCTD
IpaBa YeAOBeKa Ha BHIOOPBHI.

JTak, coraacHO NepBOMy KPUTEPUIO aHAAM3A,
peueBOe NOBeAEHME BCEX HA3BAHHBIX MOAUTVKOB
MO>XHO 0XapaKTepu30oBaTb KaK TOA€PAHTHOE:
VX BBICTYIIA€HMSI COAEPYKAT AEKCUKY U BbIPXKEeHUS,
penpe3eHTUPYIOLINE VAEI0 PABHOIIPABHOTO COLIM-
AABHOTO B3aIMOA€VCTBYA. HauMeHee «ToAepaHT-
HBIM» IIPM 5TOM MO>KHO Ha3BaTb BBICTYIIAEHUE
AokTopa Kpucrtuana Bupra, npeacraButeas Aal.
Tak, HarpuMep, CBOIO peyb OH HaYMHAET C 0Opa-
wieHust: Herr Prdsident! Werte Kollegen! Hecmotpst
Ha TO, YTO AQHHOE OOpallleHre HeAb3sl Ha MTePBBIil
B3IASIA PaCLEHUTb KaK MHTOAEPAHTHOE, MOXKHO,
OAHAKO, IPEATIOAOXKUTD, YTO AeryTaT AAI' cosHa-
TEABHO OTKa3bIBA€TCs OT MCIIOAb30BaHMs peMu-
HUHHO $OpMBI 0OpaleHNsi. DTO CBsI3aHO C IO-
AUTUKOI TIAPTUM, TIPEACTABUTEAEM KOTOPOI OH
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saBaseTcs: Apl akTUMBHO BBICTYIIAeT IIPOTUB MAE0-
Aoruy reHpepa. Ilpu aTom Bce oCTaAbHBIE ITOAU-
TUKH, peun KOTOPbIX 6bIAI/I OTO6paHbI AASL QHAAU-
3a, VICIIOAB3YIOT ABOJIHble OOpallleH!s, YTO
CBUAETEABCTBYET O IIOCAEAOBATEABHOM IIPOsIBAE-
HUU TeHAEPHOI ToAepaHTHOCTU: Meine Damen und
Herren! Liebe Kolleginnen und Kollegen! Meine sehr
geehrten Damen und Herren!

Bropoil kpuTepuit aHaAM3a pedeBOro NOBEACHM
SI3BIKOBOJ AMYHOCTY IOAUTMKA — MapKephl Mo-
AVITUYECKON TOAE€PAHTHOCTU/MHTOAEPAHTHOCTHU
KaK BbIpa’>kK€HlVE€ OTHOUIEHMA K TIOAUTUYECKUM
ONIIOHEHTAM.

ITOCKOABKY TOAEPAHTHOCTbD SIBASIETCSI OAHOM U3
OCHOBHBIX LIEHHOCTEN COBpeMeHHOoM lepmanuy,
0 YeM CBUAETEAbCTBYET 3aKpellAeHNe ee Ha 3aKO-
HOAATEABHOM YPOBHE, IIOAUTUYECKYE AESTEAU
3a4aCTyI0 MCIIOAB3YIOT MAEI0 TOAEPAHTHOIO CO-
LIMAABHOT'O B3aUMOAEICTBY, YTOOBI CO3AATh cebe,
a TaK)Ke CBOEN MapTUU MMOAOKUTEAbHBIN 00pas
B rAa3ax MOTEHLMAABHBIX U30upareaeit. I1py aTom
HepeAKO MOAUTYKY MPUOEraloT K pUTOPUYECKUM
¢burypam KOHTpacTa 1 C TOMOIIBIO ICIOAb30BaHMS
SI3bIKOBBIX CUTHAAOB TOA€PAHTHOCTY BBICTABASIIOT
B HEBBITOAHOM CBeTe CBOMX TOAUTUYECKNX OIIO-
HEHTOB:

Kolleginnen und Kollegen von der SPD und
von der Union, denken Sie an das Motto des Be-
hindertenbeauftragten Ihrer Bundesregierung:
Inklusion ist zundchst eine Frage
der Haltung. — Ihre Haltung werden Sie heute
in der namentlichen Abstimmung zeigen miissen
(Koareeu us CAIII u Coroza, nodymatime o 0esuse
YNOAHOMOHEHHO20 HO 0eAAM AUY, C 02PAHUYEHHBIMU
BOBMOMHOCHAMY BAule20 (hedeparbHo2o
NpaBUmMeAbCmBa: UHKAIO3UBHOCHIb — 30, Npeoe
8cezo, Bonpoc omuouteHus. CBoe omHouieHue Bam
HYJ¥HO 6y0en ce200H NOKA3AMb B HOUMEHHOM
2orocosanuy) (Plenarprotokoll... 2019, 74).

IMpeacraBureab naptuu CBATT Venc Beek 06-
paiaercs K yaeHaM naptuii onnoHeHToB — CATIIT
1 XAC/XCC c KOCBEHHBIM IIPU3BIBOM ITIPOTOAOCO-
BaTb 3a MPUHSITHE 3aKOHOIMPOEKTa O MpaBe AMUL]
C OrpaHUYEeHHBIMY BO3MOKHOCTSIMU Ha TOAOCOBA-
Hue. [Ipy 5TOM OH cChlAQeTCsl Ha A€BU3 IIpeACTa-
BUTeAsl IpaBuTeAbcTBa (Inklusion ist zundchst
eine Frage der Haltung), B KOTOpOM UA€S TOAE-
PAaHTHOCTM BBIpa’KeHa Yepe3 CYLIEeCTBUTEABHOE
Inklusion co 3HaYeHeM BKAIOYEHNS BCEX YAEHOB
oO1irecTBa. AaAee MOAUTHK HAIIOMUHAET OINITOHEH-
TaM, YTO VX (MHTOAEPAHTHOE) OTHOLIEHME K YIIO-
MSIHYTBIM AMLIaM OYA€T BUAHO IIO pe3yAbTaTaM
OTKPBITOI'O TOAOCOBAaHMS B paMKaxX AQHHOTO 3a-
CeAaHNsL.

Apyroit npuMep ApKo BbIpa’kKeHHOV KPUTUKU:

Wir durften aber nicht Miteinbringer des
Gesetzentwurfes sein, weil das die CDU/CSU nicht
will. Dabei dachte ich, es sollte hier um Inhalte
gehen. Werte Kolleginnen und Kollegen von der
Unionsfraktion, geben Sie doch endlich Ihre bor-
nierte Haltung auf (O0Haxo Ham He pa3peuuiu
BHECHMU CBOIL BKAAO B 3AKOHONPOEKIM, NOMOMY
umo XAC/XCC amozo He xomsam. A 0yman, peun
waia o codepywarnuu. Aamvl u 2ocnoda —
npedcmasumeru Cor3a, OMKANUMECH HAKOHEY,
om cBoezo y3kor00020 omuowenus) (Plenarpro-
tokoll... 2019, 39).

IlpeacraBureap naptuu Aesbix Huma Mosaccar
OTKPBITO KPUTHKYET MO3ULMI0 onIoHeHToB — XAC/
XCC. Vicnoab3oBaHHasl aBTOPOM BbICKA3bIBaHUA
dbopMa — MOAaABHASI KOHCTPYKLVS B ITPOLIEALIEM
BpemeHu (es sollte um Inhalte gehen) — nokaspiBa-
eT, uTo oXupaHuss H. MoBaccaT OTHOCUTEABHO
COAEp>KaHNS 3aKOHOIIPOEKTA ONIIOHEHTOB He OIIpaB-
AaAKCh. TTOAUTUK TaK)Ke MCIIOAb3YeT YHUUVDKU-
TeAbHOe IpuyacTue-atpudyt borniert. Kputuxky
YCUAMBAET B AQHHOM CAy4Yae TaK>Ke MOAQABHO-
BpeMeHHOe Hapeuue endlich.

IIpyMep MOAUTMYECKON MHTOA€PAHTHOCTY IPU-
CYTCTBYeT TaKKe B peun pemytaTta Aal, AookTopa
Kpuctuana Bupra:

Aber bitte, liebe GroKo: Sie konnen doch nie-
mandem erzihlen, dass dieser Antrag mehr als
panisches Flickwerk oder sogar alibimdfSiges
libersprungshandeln ist (Ho npowy sac,
ysawaemas Boivwas koaruyus: Bvi Beob
He Moyceme HUKOMY CKA3dmb, YMoO 3Md
npocvba — Heumo boivuiee, yeM B NAHUKE
COeNAHHAA XAAMYPA UAU Ode NONBIMKA CO30aMb

cebe arubu) (Plenarprotokoll... 2019, 72).

ITpu nmomowmu cyObCTaHTUBHON MeTadOphI
Flickwerk ¢ sMOLIMOHAABHO-OLI€EHOYHBIM STIMTETOM
panisch v yTOYHeHMsI B BUAE CAOBOCOYETAHMSI U3
cyae6Hoit chepsi alibimdifSiges Ubersprungshandeln
HOAUTUK AVICKPEAUTUPYET MOAUTUYECKUX OIIIO-
HEHTOB, 0OBMHSISI UX B HEAOOPOCOBECTHOIT paboTe
HaA BBIABUTAEMbIM IIPeAAOKeHVEM Antrag.

HepeaKo B TeKCTax BBICTYIIAEHUI TIOAUTVKOB
IPUCYTCTBYET 3aByaAMPOBaHHasI KPUTUKA B aApeC
OIIIOHEHTOB, KaK B CAeAyIoleM npumepe: Aber
dieses ungute Sicherheitsgefiihl wird ja erst durch
Populisten geschaffen. Xors penyratr H. MoBaccar
(AeBble) He Ha3bIBaET HAMIPSIMYIO, K KOMY OTHOCUT-
Cs1 ero KPUTMKA, BbIPa)KEHHAsI IPUAAraTeAbHbIM
ungut, OAHAKO U3 €r0 BBICTYIIAE€HVS 3pUTEAIO CTa-
HOBUTCSI TIOHSITHO, YTO IOA MOMYAMCTAMU aBTOP
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BBICKAa3bIBaHM MTOAPAa3yMeBaeT MapTUM — OIIOo-
HeHTOB B AaHHOM Borpoce — XAC/XCC u AaTL.

Takum 06pasoMm, eCAM MEPBbI KPUTEPUN aHA-
AM3a [TI0Ka3aA, UTO BCe Ha3BaHHbIe TIOAUTUKY OIIU-
paloTCs B CBOMX BBICTYIAEHMAX Ha LIEHHOCTU He-
MELIKOT0 00111eCTB, CBSI3aHHbBIE C TOAEPAHTHOCTBIO,
TO pe3yAbTaThl aHaAM3a IO BTOPOMY KPUTEPUIO
MO3BOASIIOT YTBEP>XXAATh, YTO I10 OTHOLIEHMIO
K MapTUSIM-OIIIOHEHTaM IIOAUTUKY MOTYT IIPO-
SIBASITb B MEXXAMYHOCTHOM KOMMYHUKALUM T10-
AVITUYECKYIO MHTOAEPAHTHOCTbD.

TpeTnit KpuTepuil OLeHMBAHNA ACIIEKTa «TOA€-
PaHTHOCTb/MHTOAEPAHTHOCTb» PEYeBOTO ITOBEAe-
HUSA MOAUTUKA — BUA PeaKLUU IOAUTNYECKOTO
AMLIA HAa KOH(PAVKTOTEHHbIE peyeBble CUTYaLUN.
Peiraro1iyio poab B AAHHOM CAyYae UTPaeT NpeXxae
BCero TeMIlepaMeHT MOAUTMKA. Tak, Hanpumep,
Aemytar naptuu 3eaenbix Penare KioHacrt, BoicTyII-
AeHMe KoTopoll Ha TeMy Forum Recht copep>kaao
MHOYECTBO MapKePOB TOAEPAHTHOCTU U HE BKAIO-
YaAO HU OTKPBITOM, HU CKPBITOM KPUTUKU B AAPEC
MOAVUTUYECKMX ONIIOHEHTOB, B KOH(PAUKTOT€HHBIX
CUTYaLMsIX OOLIEeHMsI CKAOHHA pearnpoBaTh Ha
peueBblie AEVICTBUS COOECEAHNKOB IMOLMOHAABHO.
B TexcTe naeHapHOro 3aceAaHMsI MHOTOUMCAEHHBI
npuMepsl caydaes peakuyy P. KioHacT Ha pennanku
onmnoHeHToB. Kak mpaBuao, pemyrar 3eAeHbIX UC-
MIOAb3YyeT B CBO€II peult AOBOAbHO YaCTO MpOHUYe-
CKMe U capKacTUyeckue Bbicka3biBaHus. Tak, Ha-
npuMmep, Ha BhicTynAeHue Venca Kénmena,
npeactaBureass XAC/XCC, nocssieHHoe Npo-
OAeMe 3alMTBI OKpYy>Kalolleir cpeabl, P. KioHacT
pearupyer capKacTU4YeCK!, IIepeBopadBasi CAOBA
OIIITOHEHTA:

Jens Koeppen (CDU/CSU): Miissen sie Gurken
kaufen, die doppelt eingeschweifSt sind? Miissen sie
Lebensmittel verschwenden? Konnen sie nicht viel-
leicht bewusster einkaufen? (AoarxHbe Au OHU
HOKYNamb 02ypybl B 0BOUHOL BAKYYMHOL yNaKoBke?
AormHbL A oHU nepeBoOump npodykmui? Passe
He Mo2yH OHU 0eAdmb NOKYNKU 60/ee CO3HAMEeAbHO?)

Renate Kiinast (BUNDNIS 90/DIE GRU-
NEN): Sollen wir uns jetzt noch um Ihre Wurst
kiimmern? (Ham menepv nyycHo euse u o Bawseti
KoAbace 3a60mumbca?)

Renate Kiinast (BUNDNIS 90/DIEGRUNEN):
Ich habe “Gurken“ behalten! (4 3anomHura
«o2ypypi»!) (Plenarprotokoll... 2019, 108).

Aenyrar maptun Aal' K. Buprt, BeicTynaeHne
KOTOPOTO COAEPKAAO OTKPBITYIO KPUTHUKY B appec
npassiiien KoaAanuuy, B otanuue ot P. KrioHacr, He
CKAOHEH KaK-A100 pearupoBarh Ha Yy>Kye BbICKa-
3bIBaHUs (B TEKCTE MPOAHAAU3UPOBAHHOTO TIPO-
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TOKOAQ HET IPMMePOB ero KOMMEHTAPEB 110 MO-
BOAY BBICKa3bIBaHMII OIIIIOHEHTOB).

ApyruMm npumMepom peaxiuyuy Ha KOH(PAUKTHI
C OIIITOHEHTaMM MOYXHO CYMTATh peYeBOe ITOBEAE-
Hue Buabdppepa Oaaepca, penyrara XAC/XCC.
Tak, B oTAMUME OT AemyTaTa 3eAeHbIX, CKAOHHOM
K MPOHUMY, B TeKCTaX KoMMeHTapueB B. Oaaepca
HAIAEHBI PUMeEPbI SMOLIMOHAABHOI peakLuu Ha
cobecepHuka: Nein, das ist falsch! Da widerspreche
ich ausdriicklich! Erzéhlen Sie doch nicht so einen
Mist! (Hem, amo HenpasuibHo! A kamezopuyecku
He coeracen! He Hecume wyup!) TlpuaarateabHoe-
NpeAuKaTuB falsch B mepBoM IpeAAOKEHUN,
a TaK)Ke MOAaAbHOe Hapeuue ausdriicklich Bo BTo-
POM UM pasroBOpHasi KOHCTPYKuus Mist erzdhlen
C IMIIEPATMBHOM CEMAaHTHKOII B TPEThEM BbIpaXka-
I0T SMOLIMIOHAABHO-OL[EHOYHYIO 3KCIIPECCUI0
VI KaTETOPMYHOCTD OLIEHOK ¥l MHEHUII aBTOpa BbI-
CKa3bIBaHU.

ToAepaHTHOCTb ¥ MHTOA€PAHTHOCTD KaK Iapa-
METpbI U3y4eHMsI sI3bIKOBOJ AMYHOCTY MOAUTHKA
CBSI3aHbI, HA HAIll B3TASIA, B OOABIIEN CTeneHu
C TeMIIEpaMEHTOM AMYHOCTHU, KaK, HAl[pUMep,
B cayuae P. KioHacT, KOTOpPOIJt, COTAACHO pe3yAbTa-
TaM HALIEro aHaAM3a, CBOVICTBEHHbI SKCIIPECCUBHbIE
peaxkuuy Ha pa3AMYHbIE T€MbI BBICTYIIAEHUN
u Auickyccuu. C Apyroit CTOpOHBI, MOXKHO YTBEP3K-
AQTb, 4YTO MHTOAEPAHTHOCTb U peuyeBast arpeccusi
3a4acCTyI0 MPOSBASIIOTCS B MESKAMYHOCTHOM I10-
AVTUYECKOM OOIL€HMM B OTBET Ha KPUTUKY CO
CTOpPOHBI ONIOHeHTA. [T09TOMY [Py CCAEAOBAHNM
TOAEPAHTHOCTU KaK IapaMeTpa sSI3bIKOBOM AUY-
HOCTM IIOAUTHKA BCETAQ HY)KHO YYUTHIBATH 00IIIe-
CTBEHHO-TIOAUTUYECKUIT KOHTEKCT CUTYaLUU [TPO-
SIBA€HUSI TOAEPAHTHO YCTAHOBKMU.

ToAepaHTHOCTb KaK KOMMYHUKATUBHAS
HOpPMa MOAUTUYECKOTO OOIIeHMS

Eire 0OAMH BO3MOMKHBIN aACIIEKT VMICCAEAOBAHUS
TOA€PAHTHOCTY B MEXKAMYHOCTHOM KOMMYHMKALUU
MOAUTUKOB — 3TO TOAEPAHTHOCTb KaK KOMMYHH-
KaTMBHAasI HOpMa IIOAUTUYECKOTO peyeBOro o01ile-
Hust. Kak y)xe ObIAO cKa3aHO paHee, OAHOII 13 OT-
AVYUTEABHBIX OCOOEHHOCTEN MOAUTUYECKON
ME>XAMYHOCTHOV KOMMYHMKALIMY MOXXHO CUATATh
ee KOHBEHLIMOHAABHBIN XapakTep. Koraa rosoput-
Cs1 0 TOAEPAHTHOCTHY KaK KOMMYHMKAaTUBHO-peye-
BOWI HOpMe€ MTOAUTUYECKOTO PEeYeBOro OOIeHNus,
BO3HMKAET BOIIPOC O Pa3rpaHNYEHNM TaKUX CMEX-
HBIX TOHATUI, KaK TOAePAaHTHOCTD M TOAUTUYECKAS
KOPPEKTHOCTb. AaHHBII BOIIPOC MOAPOOHO pac-
cmotpeH B uccaeposanuu T. B. PomaHoBoii, KoTo-
pasi moAaraeT, UTO AQHHBIE TEPMUHBI HE TOXKAe€-
CTBeHHBI. TepMUH «TOA€PAHTHOCTb» 0003HAYaeT,
110 MHEHUIO ICCAEAOBATEAS, COLIMAABHYIO YCTaHOB-
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KY Ha OTIPEeAEAEHHOE TIOBEAEHNE, & KTOAUTKOPPEKT-
HOCTb» HapsiAy C BEXAMBOCTBIO U TAKTUY-
HOCTBI0O — GopMy peueBoro rnosepenus (PomaHoBa
2015, 49), c YeM HeAb3s He COTAACUTBCSL.

ToAaepaHTHOCTb KaK KOMMYHMKATVBHAasI HOpMa
MOAUTUYECKOTO PEeYeBOro OOLIEHNS PeaAu3yeTCs
B TEKCTaX MOAUTUYECKMX 3acepaHui B byHpecTare
B [IEPBYIO OYepeAb IIPY MOMOIIY VICITOAb30BaAHMS
cpeACTB BeXKAMBOCTU. CI0AQ MOXXHO OTHECTH, Ha-
npumep, OOIeNpPUHSTbIE BEXKAUBbIE 00palleHNs:
(1) obpaleHus K MPE3UAEHTY U BULIE-TIPE3UAEHTY,
BeAYILMM 3acepaHue: sehr geehrter Herr Président,
Herr Prdsident, Werter Herr Prdsident; (2) obpa-
HIEHUST K KOAAETaM — TIPEACTABUTEASM MAPTUIL:
verehrte Kolleginnen und Kollegen, liebe Kolleginnen
und Kollegen, Werte Kollegen, sehr geehrte Abgeordnete;
(3) obpamenus x roctsam: Sehr geehrte Damen und
Herren auf der Besuchertribiine, meine Damen und
Herren, Liebe Biirger der 28 Nationen in der
Europdischen Union, liebe Gdste.

Apyroii criocob BepbaAu3anuy MeXXAMYHOCTHOI
TOAEPAHTHOCTU B IOAUTUYECKOM OOLIIeHUN — 3TO
BKAIOYEHIE B BBICKA3bIBaHME SI3BIKOBBIX CPEACTB
BBIPAKEHMST COTAACHSL. 3AECh MOYKHO BBIAGAUTD ABE
cMmbicAOBbIe rpymmbl: (1) coraacue Kak coAupap-
HOCTb C COLMIaAbHO-TIOAUTUYECKUMMU B3TASIAAMU
«Apyroro» (Harnpumep, richtigerweise, zustimmen);
(2) mHUMOe corAacue Kak MeTOp (CKPBITOM) AUC-
KPEAUTALMU OIIITOHEHTA.

AHaAM3 IpMEpPOB NO3BOASIET YTBEPXKAATb, UTO
MIPU MTOMOIY CPEACTB BEXKAUBOCTU U MOAUTKOP-
PEKTHOCTU MOAUTUKYU HEPEAKO MHCLEHUPYIOT
TOAEPAHTHOCTb C LIeAbI0 MAHUITYAUPOBaHMs. AaH-
HBII1 BBIBOA TIOATBEPIKAQIOT U MCCAEAOBAHUS U3
obaactu ncuxororuu: H. K. BaxapeBa, ocHoBbIBa-
SICh Ha ICCAEAOBAHUY MEXXAMIHOCTHOM TOAEPAHT-
HOCTY CTYAEHTOB BBICLIMX y4eOHBIX 3aBEAEHMUIL,
MUIIET O TPEX BUAAX MEXXAUYHOCTHON TOAEPAHT-
HOCTU: OCO3HAaHHOE TOAEPAHTHOE OTHOIIEHUE;
«KBa3UTOAEPAHTHOCTb», AV HEOCO3HAHHOE TOAE-
PAHTHOE OTHOILEHUE; U «TICEBAOTOAEPAHTHOCTDY,
T. e. BHelllHee M300pakeHe TOAEPAHTHOCTHU
B KOPBICTHBIX LieAsix (Baxapesa 2004, 17).

[TprMepOM MHCLIEHUPOBAHHOM TOAEPAHTHOCTU
IIPY TIOMOIY MHUMOTO COTAACHSI CAY)KUT BBICKa-
3piBaHMe P. KioHacT:

Renate Kiinast (BUNDNIS 90/DIEGRUNEN):
Natiirlich diirfen Sie eine Meinung haben, Herr
Brandner; aber das heif$t nicht, dass Sie die dritte

Gewalt derartig runtermachen diirfen (Koneuto,
y Bac moxcem 6vump mHeHue, 20cno0uH bpanoHep;
HO 3m0 He 3Haxum, 4mo But momeme maxum
06pa30M OMKA3AMbCA 0N Mpembeli UHCIAHYULL)
(Plenarprotokoll... 2019, 41).

C OAHOT CTOPOHBI, aBTOP BbICKa3bIBAHMUSI CO-
rAQIIAETCS C OMIIOHEHTOM, C APYTOil CTOPOHBI,
P. KioHacT cTapaeTcsi ero AMCKpeAUTUPOBATb.

K Apyrum cpeAcTBaM MpPOSIBAEHUSI TOAE€PAHT-
HOCTU KaK 00513aT€AbHOM HOPMbI IIOAUTUYECKOTO
pevyeBoro oOIIeHNsI MOXXHO OTHECTU sSI3bIKOBbBIE
€AVHULIBL, BRIPQKAIOLIJiE CYO'beKTUBHOCTb MHEHMSI
appecanTa: (1) IpeAAOXKeHUs OT 1-TO AMLIA C TAQ-
rOAQMM, O3HAYAIOLIMMY YMCTBEHHYIO A€SITEABHOCTD
(ich denke, ich meine, ich finde, ich halte, ich verstehe);
(2) KOHCTPYKLMM C CYIIeCTBUTEABHBIMY, BBIPasKa-
oMy MHeHue (ich bin der Meinung, meiner
Meinung nach, aus meiner Sicht, aus unserer Sicht,
aus unserer Einschdtzung, meiner Ansicht nach,
unsere Stellungnahme), MOAQAbHbBIE TAAQTOABI
(B mepBy10 ouepeab konnen); (3) Hapeunsi, Bopa-
Kalollyie BO3MOXKHOCTb, HEYBEPEHHOCTb, IIPEATIO-
Aoxenue (vielleicht, wahrscheinlich, moglich,
moglicherweise).

BoiBoAbI

VTaK, MeXXAUYHOCTHAsI TOAEPAHTHOCTb — 3TO
U MEepPCOHAAbHAsI XapaKTEPUCTUKA AUMHOCTU,
M Ba)XKHBII ITapaMeTp ee PeYeBOro MOBEAEHNs
B YCAOBMSIX IIOAUTUYECKON KOMMYHUKALIMY, KOTO-
pble 3aKAIOYAIOTCSI B yCTAaHOBKe Ha 0€CKOH(PAUKT-
HOe IMOBEAEHME U MOAABAE€HME BHYTPEHHeN
arpeccun. Ha mposiBA€HME TOAEPAHTHOCTU
B MIOAUTUYECKOM OOILIEHUM OKa3blBA€T BAUSHIUE
PSIA 9KCTPAAMHIBUCTUYECKKX GAKTOPOB: CUTYaLIMs
ob1ieHus (oO1eHMe ¢ LeAbio cOopa nHbopmaLun
VAU «paboTa Ha MyOAMKY»), OTHOLIEHNE K co0e-
CeAHUKY (pa3AMYHasi peaKiiysi Ha IPEACTABUTEAEN
CBOEN MapTUU, MAPTUN-COIO3HUKA AU TTAPTUU-
OIIIOHEHTA), TEMIIEPAMEHT MOAUTUKA (9MOLIMOHAAD-
HOCTb peakuuili Ha KOHPAUKTOreHHbIe peveBbie
cutyauun). Cpeart CpeACTB BepOaAu3aLy TOAe-
PAHTHOCTU B MEKAMYHOCTHOW MMOAUTUYECKON
KOMMYHMKALIUU CAEAYET 0CO0O BBIAEAUTHh CAOBA
Y BBIPOKEHUSI C ceMaMu CBOOOADIL, CITPaBEAAUBOCTH,
OOIIHOCTH, & TAK)Ke S3BIKOBble MapKepPbl BEXKAU-
BOCTU, COTAACHS, SMITATUML.
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AHHOmaAyus. \aHHas1 CTaThs TIOCBSILIEHa MEAMATEKCTY, ero MHTEPIPeTaLUN
y TUnoAoruu. baaropapst peako BO3poclieMy MHTepPECY K pa3AMYHBIM TEKCTaM,
pasMelleHHbIM B SAEKTPOHHOM popMare, 1 IepeBOPOTY, IPOU3OLIEALIEMY
B cepe nHPOpMAaLIML B CBSI3Y C paclpocTpaHeHeM VIHTepHeTa, MEAMATEKCTHI
3aBAQAEAM BHUMAaHMEM IIMPOKON ayAUTOPUM YUTATEAeN. AVMHIBUCTBI IO
BCEMY MUDY YAEASIOT IPUCTAAbHOE BHMMAaHME OCOOEHHOCTSAM CO3AQHMS
MepmaTekcra. AaHHas pabora onmpaercs Ha uaen P. Dayaepa, A. Kpucraaa
n T. . A0OpOCKAOHCKOI 1 TOAYEPKUBAET TpeoOAaAaHIe PYHKLMM BO3AECTBIS
" yOesxxAeHMst Hap MHGOPMATUBHO. ABTOP MEAMATEKCTA CTABUT CBOETL LIEABIO
yOeAUTDb UnTaTeAsI B COOCTBEHHOI TOUKE 3PEHNS, CKAOHSIS €r0 K OTIPEAEAEHHOT
MO3MLVM Y HEpEAKO HaBsI3bIBast OAM3KME eMy yoexxAeHus. PoAb HeBepOaAbHBIX
9AEMEHTOB (QyAMAABHBIX, BU3YAABHBIX 1 IIP.) V1 VX B3AMMOCBSI3b C BEPOAABHBIMU
KOMITOHEHTaM! TaK)Ke pacCMaTpUBaeTCA B AQHHOM cTaTbe. Haandne MeaniHbIX
9AEMEHTOB IIPUAAET MEAMATEKCTY YePThI 00'bEMHOCTH 11 MHOTOCAOITHOCTIL.
MeanaTeKCTbl BKAIOYAIOT B Ce0s1 He TOABKO ra3eTHBIE Y )KYPHaAbHBIE CTaTb,
KOAOHKM PEAAKTOPA U IEPEAOBULIBI, HO TAK)KE HOBOCTHbIE PETIOPTAXM, TEAE-
U paAlOIiepeAaul, TOK-1I0Y, peKAaMHbIe TEKCTHI, MOAUTUYECKME U O13HeC-
peun, cooO1e s 1 KOMMEHTApUI B COLIMAABHBIX CeTsiX, 6Aoru u np. [Tpuxnmas
BO BHUMaHMe pasHOOOpasye MeAUaXaHPOB, MPEACTABASIETCST BA)KHBIM
IIPOBECTH OTPEAEAEHHBII TUTIOAOTMYECKIMIT aHAAM3 MEAMATEKCTOB. B pamkax
AQHHOII CTaTbU BBIAEASIIOTCSI CAEAYIOLIE TUITBI MEAMATEKCTOB: aBTOPCKIE
Y KOAAETMAABHBIE; YCTHBIE U IMICbMEHHBIE; TEKCTBI, padMelljeHHbIe B [Ie4aTHBIX
M3AQHMSIX / Ha paAMo / TIO TeAeBUAEHUIO / B VIHTepHeTe; )XypHaAUCTCKIe/
peKAaMHbIe/PR-TeKCTbI; paccurTaHHbIE HA III]/IPOKYIO ‘{I/ITaTeAbCKYIO ayAI/ITOp]/IIO
U CIelaA3MPOBaHHbIE; KDEOAN30BAaHHHbIE Y HEKPEOAV30BAHHbIE; TEKCTHI,
06AaAaIOH.U/Ie Pa3ANYHBIMU TEMATUYECKUMU AOMUHAHTaAMU.
VlHTeprpeTaLyisi MEAATEKCTOB IPEAIIOAATAET YMEHME PACIIO3HATb ABTOPCKYIO
MO3MLIMIO IO OTHOIIEHMIO K M3AaraeMbIM COOBITMSIM U Ty MBICAb, KOTOPYIO
OH ITBITAETCS AOHECTY AO YUTATEASL. B 3aBUCHMOCTH OT CTeNeHM CYObEKTUBHOCTU
aBTOPAa PEAABHOCTb, 0TOOparkaeMasi B MEAMATEKCTE, MOXKET IIPEACTABASITHCS
OTHOCUTEABHO OOBEKTUBHO VAU K€ MPEACTABASITh CO0O0IT MCKYCCTBEHHYIO
PEKOHCTPYKLMIO PEaAbHOCTHU, ONMMUPAKLIYIOCS Ha HeOOOCHOBaHHbIE
Yl COMHUTEABHBIE 3aKAIOYEHNS, CTABSILIAS CBOET LIEABIO ICKa3UTh MH(OpMALIHIO,
AOHOCVMYIO AO YUTATEAS.

Karwueswote crosa: MEANATEKCT, MEAMAAVHIBUCTUKA, AMUHIBUCTUYECKasd
MAHUITYASALIVISL, TUTIOAOI'VIA, UHTEPIIpEeTalus MEeAATEeKCTa.
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Tepmun «mMepmaTexcT».
OTpakeHne SKCTPAAMHIBUCTUYECKUX
KOMIIOHEHTOB B MeAMaTeKCTe

Abstract. This article is devoted to the notion and typology of mediatexts and
their interpretation. With the plummeting interest in various types of e-texts
and the communication upheaval caused by the Internet, mediatexts have
captured the attention of a wide audience of readers. Linguists worldwide are
paying close attention to the specifics of mediatext construction. This paper
follows the ideas of R. Fowler, D. Crystal and T. G. Dobrosklonskaya and
emphasizes the function of persuasion that prevails over informative function
of mediatexts. The role of non-verbal elements (audio, visual etc.) and their
interconnection with the verbal elements is also mentioned in the article.
The mediatexts discussed in this work include not only newspaper and
magazine articles, editorials and features, but also news reports, TV and radio
programmes, talk-shows, advertisements, political, business etc. talks, posts
and social media comments, blogs etc. Taking into account the abundance
of media genres it seems important to present a certain categorization
of mediatexts. This articles differentiates the following types: texts created
by one author vs. a whole team of authors, oral vs. written texts, printed/
radio/television/Internet texts, journalist/advertising/PR-text, mass
communication vs. specialized text, creolized vs. non-creolized text, thematically
driven variety of texts.

Interpreting mediatexts can be perceived as an exciting undertaking that
involves reading between the lines to see the author’s perspective and
the message that it brings across to the audience. Depending on how subjective
the author is, the reality depicted in the text can aim at its relatively objective
representation or can offer its reconstruction based on far-fetched and
misleading conclusions that set the goal of misinforming the reader.

Keywords: media text, media linguistics, linguistic manipulation, typology,
media text interpretation.

MPUHLMIIMAABHYIO OTKPBITOCTb TEKCTA HA COAEP-
)KaT€ABHO-CMbICAOBOM, KOMITO3ULIMOHHO-CTPYK-
TYPHOM I 3HaKOBOM YpoBHsIx» (Kaszax 2012, 323).
ITpOBOASITCSI MHOTOYMCAEHHBIE VICCAEAOBAHUSI,
IIOCBSII[EHHBIE CKAQABIBAIOIEIICS TEPMUHOAOT M.

T@pMMHO/lOZM’*l@CKMZZ acnekm

TepMmun «MeAMaTeKCT», KOTOPBIM BO3HUK
B KoHIle XX Beka 1 ObICTPO 0OpeA MOMyASIPHOCTD
B KPYraX AMHIBUCTOB U )KYPHAAKCTOB, MOXXET OBbITD
paccMOTpeH KaK AMCKPEeTHasl eAVHMIIA MeAUAIo-
Toka. C pasBuTtueM VIHTepHeTa 1 Bo3pacTramolen
avBepcudukanyeit CMV nccaepoBaTeAr Bee yalie
oOpalljaAKCh K BOIIPOCaM U3y4YeHMsI TEKCTa B ce-
pe MaccoBOM KOMMYHMKaLIUN.

CaMOMy TepMMHY MOCBSILEHbI COTHU pPaboT;
buKcaLmy 1 aHaAU3y KOMMYHUKALMIOHHBIX IPAKTHK
B cepe MeAra yAEASETCS OTPOMHOE BHUMAHMUe.
EMKoe 1 poCcTaTOyHOe TOUHOE OIIpeAeAeHNe Me-
amnatexcTa mpeaaoxkero M. 10. Kasax, Tpaxryromeit
€r0 KaK «/HTerPaTUBHbIVI MHOIOYPOBHEBbII 3HAK,
00PEAVHSIOINI B eAHOE KOMMYHUKAaTUBHOE
1leAO€ pasHble CEMUOTIYECKIIE KOABI (BepOaAbHbIe,
HeBepOaAbHbIe, MEAUITHBIE) I AEMOHCTPYPYIOLINIA

Hapsipay ¢ TepMMHOM «MeAMaTEKCT» KAIOUEBYIO
POAB UI'DAIOT TaKye CMEXKHbIE IIOHSTYS, KaK «Me-
AVAAVICKYPC», «MeAMApeyub» U «MeAMa>KaHpP».
M. I0. Kazax paccmaTpuBaeT MEAMATEKCT «B Kaye-
CTBe POAOBOTO 10 OTHOLIEHWIO K CEpUM TPAAMULIU-
OHHBIX Y HOBBIX 0003HaYeHMI: TyOAULIMCTUYECKUI
TEKCT, Fa3eTHBIN TeKCT, PAAMO- I TEAETEKCT, CeTe-
BOJI TEKCT, TUIIEPTEKCT, PEKAAMHBIN TEKCT U T. IL.»
(Kasak 2014, 65).

Penpesenmauus couuarbHbLx pearuii
B Meouamexcme

Boabllioe BHMMaHMEe BOIIPOCAM MEAMATEKCTA
yaeasian Maptun Moutromepu (Montgomery 1986),
Aaan Beaa (Bell 1991), Hopmau ®ernepkaad
(Fairclough 1989), Po6ept @ayaep (Fowler 1991),
AsBup Kpucraa (Crystal 2006). MeapnatexcT usy-
YaACS UMM C TOYKMU 3peHUsI QYHKLMOHAABHOM
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CTUAUCTUKY, COLUVOAMHIBUCTUKY, KOTHUTUBHONI
AVIHTBUCTUKU, TEOPUU AUCKYPCA U KOHTEHT-
aHaAM3a. B paMKax QyHKLUMOHAABHO CTUAMCTUKYI
TAaBHBIM 00pPa30M HEOOXOAMMO OMPEAEAUTD T10-
AO’KEHVE MEAMATEKCTA KaK )KAaHPOBO-CTUAUCTIYE-
CKOI'0 €AMHCTBA, €ro MO3ULIMI0 OTHOCUTEABHO
APYTUX QYHKLMOHAABHBIX CTUA€I, pa3rpaHNYeHIe
Pa3AMYHBIX TUIIOB MEAMATEKCTOB, BAUSIHIE 9KC-
TPAAMHTBUCTUIECKUX PEAAUIT HA MEAMATEKCT, POAb
TEXHOAOTUM B CO3SAAHUU MEAUATEKCTOB.

ApyrM aKTyaAbHBIM BOIIPOCOM sIBAsieTCsI hop-
MUPOBaHMe MPEACTABAEHMSI O MUPE IOCPEACTBOM
HOBOCTHOTO TeKcTa. COOBITHS, pa3BOpaYMBaOIIe-
Cs1 Ha OTIPEAEAEHHOI COLMOTIOAUTUYECKOI apeHe,
MOT'YT CYUTATBHCS LIeHHBIMU C TOUKM 3peHust CMI
VA )Ke OBITD YITYI[€HHBIMY 13 BUAY KaK MMeoLIIe
HU3KYIO PEAEBAHTHOCTb AASI Kpyra MHTepeca AaH-
HOTO U3AaHUA. TOABKO HEKOTOPbIE COOBITUS MO~
MIAAQIOT Ha CTPAHULIBI Ta3€T, B TEAe- UAU PAAN03bUP,
CTQHOBSITCSI TEMOV AASI 00CY)KAEHMSI Ha Pa3AMYHBIX
dbopymax, B yaTax, 6A0rax, MHOroe ke OCTaeTcs 3a
kappoM. Tem cambiM npotiecc GbuabTpaLuy coObI-
TUI C UX pa3peAeHMEeM Ha 3HAUYMMble/He3HauYMMble
AASI AQHHOTO MEAMaMCTOYHMKA MAM MHDOpMALIK-
OHHOM NMAAT(POPMBI perpe3eHTUPYET AULIb OTIpe-
A€AEHHYIO YaCTb KOHL[EITYaAbHOIT KAPTUHBI MUPA.
PasAMYHbIE MEAMAVICTOMHUKY TAKXKe PACXOASITCS
KaK B ITAQHE COAEPIKaHMsI, TaK U TI0 TUIIAM IIPeA-
CTaBAEHUST OTOOPAHHBIX AASI OCBEIIeHUsT 3A000-
AHEBHBIX BOITPOCOB. Y pasHbIX U3AaHUIT U UHGOP-
MaLMOHHBIX MAATGHOPM €CTh CBOsI crieludrka
VI CBOSI LIeA€Bas ayAUTOPMSL, CAEAOBATEABHO, CIIEKTP
M3AaraeMbIX COOBITUN CUABHO OTAUYAETCS], PABHO
KaK M TOYKA 3PEHUsI, C KOTOPOIl POUCXOAUT TI0-
Aava nHbOpMALIH.

Kax nuirer P. @ayAaep, HOBOCTU CO3AQIOTCS CO-
UUaAbHbIMU peaAusimu. Ho To, Kakue coObITUs
BBIOMPAIOTCS AASI OCBEIL[EHUS, IBASIETCSI HE OTpa-
YKEHMEM CBOMCTBEHHO 3TUM COOBITUAM BaXKHOCTH,
a cKkopee oTpakeHreM (PpyHKLMOHUPOBAHUS CAOXK-
HOTO U UCKYCCTBEHHOTO Habopa KpUTepUeB OT-
6opa. 3aTeM HOBOCTU, KOTOpbIe OBIAM TaKUM 00-
pasoM oTOOpaHbl, MOAAEXKAT TPpaHChHOpMaALUN
B IIpOLeCcce MOATOTOBKM K MTyOAMKALIMM; TeXHUYE-
ckue cBoictBa CMI — TeAeBUAEHUS AU TI€YaT-
HOT'O U3AQHMsI, HATIPUMEDP, — U CIIOCOOBI UX
NpUMeHeHMs 00AAAQIOT IIPY STOM OTPOMHBIM BAU-
stureM. V1 oT6op, 1 TpaHchopMaLMsl yIPaBASIIOTCS,
Jalie HEOCO3HAHHO, B3TASIAAMU U YOEKAEHUSIMU
AIOA€I1, CO3AQIOLINX MEAMATEKCT. AHAAM3 OITyOAK-
KOBAHHOT'O MaTepuraAa MOXeT OTPakaTh aOCTPaKT-
HbI€ MPOIMO3ULINK, KOTOPbIe He 0053aTEeABHO BBI-
pa’keHbl HANIPSIMYIO ¥ OOBIYHO He MTOABEPralTCs
COMHEHIIO, HO OTIPEAEASIIOT CTPYKTYPY IIPEACTaB-
astemont uapopmanmu (Fowler 1991, 2).
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«HoBocTu ABAAIOTCA penpe3eHTalell Mupa
B sI3bIK€; TOCKOABKY SI3BIK IIPEACTABASIET CODOI
CEMMOTUYECKIUI KOA, OH HaBsI3bIBAET OIIPEAEAEHHYIO
CTPYKTYPY LIEHHOCTE COLIMaABHOTO ¥ 9KOHOMMU-
YECKOTO MPOUCXOXKAEHMs, BHE 3aBUCUMOCTY OT
TOTO, YTO PENpe3eHTUPYETCS; U HOBOCTH, TAKUM
00pa3oM, KaK AI000I AUCKYPC, MOAEAUPYIOT TO,
0 yeM coo01aT. HOBOCTU SIBASIFOTCST perpeseH-
TalMel UMEHHO B 9TOM CMBICAE; 9TO HE OTPasKeHMe
($baKkTOB, AUILIEHHOE L[EHHOCTHOTO KOMIIOHEHTa»
(Fowler 1991, 4). P. ®ayaep nopuepKuBaeT, 4To
BBIOOP CAOB, CUHTaKCUYECKMX KOHCTPYKLIUIL IMe-
€T CBOU NpUYMHBL Bceraa cyiecTByOT pasHble
CIOCOOBI BBIPA3UTD OAHY U TY )K€ MBICAb, Y 9TO HE
CAYYalTHbIE aAbTEPHATUBHbIE CIIOCOODBI BBIPAKEHIISL.
PasAnumsi MEXAY HUMU HOCSIT UAEOAOTUYECKUI
xapakrep (Fowler 1991, 4).

[Tepeniremerue BepbaALbHbLY
U HeBepOaAbHbLX INeMEHINOB
B Meouamexcme

CpeAM pOCCUIICKMX YUEHBIX, TOCBSATUBILIX CBOU
TPYABI TIpOOAEMaM MEAVATEKCTa, HEOOXOAVMO
BbIAeAUTD TPYABI C. V. BepHiuteitHa (bepHiuTteitn
1977), H. C. BoaotHoBoii (BoaotHosa 2019), T.T. Ao-
6pockaonckoit (Aobpockaonckast 2008), B. T. Ko-
cromaposa (Kocromapos 1971), B. B. Kpusenko
(KpuBenko 1993), V. T1. AsicakoBoit (AbicakoBa
2005), I. 4. Coaranuka (Coaranux 1981; 2005),
KOTOpbIE BHECAY 3HAYUTEABHDIN BKAAA B PasBUTHE
MeAVAAVHIBUCTUKMA.

MeAMaTEKCT CyLIeCTBYeT B PaMKaX COLIMAABHO-
MMOAUTUYECKOTO U KYABTYPHO-UCTOPUYECKOTO
KOHTEKCTA, YTO MIO3BOASIET TOBOPUTb O TECHOM
nepernAeTeHnn BepOaAbHbBIX 11 HEBEPOAABHBIX DA€E-
MEHTOB. MeAMaTeKCT TaKKe COueTaeT B cebe aae-
MEeHTbI BepOaAbHbIe I MEAUITHBIE, YTO IPUAAET EMY
4epThl 00EMHOCTHU I MHOTOCAOMHOCTHU. B mevar-
HBIX M3AQHUSX BepOaAbHasi MHPOPMALUS AOITOA-
HsieTcs1 rpaduuecKoit, B paAonepeaadax — ayAmuo-
PSIAOM U My3bIKaAbHBIM poHOM. Teaemnepepaun
MOTyT 00beAVHUTD B cebe BepOaAbHbIe, BUSYaAbHbIE
M 3BYKOBble KOMIIOHEHTBHI. VIX COOTHOlIEeHe
M B3aMMOCBSI3b 3HAYMTEABHO BapbUPYIOTCS,
Y KQKABIIT 13 9TUX KOMIIOHEHTOB MO>KET BbICTYIIATh
B FAQBEHCTBYIOLEN AV BTOPOCTEIIEHHON POAH,
YCUAUBATD UAU BBIAEASITH APYT APYTa, BBICTYIIATD
B POAY KOHTPACTUBHOI'O 9AEMEHTA, UAAOCTPUPO-
BaTh PACCMATPMBAEMYIO B TEKCTe MPOOAEMATUKY.
Ho npy A1060M 13 BBIILIEYIIOMSIHYTBIX CAy4YaeB
B3aMMOAEICTBYSI OHU ITPEACTABASIIOT COOOI LIEAOCT-
HOe 00beMHOe U HEepa3pbIBHOE 00beAMHEHIE.
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Tumoaornvyeckoe onucaHue
MEAUNATEKCTOB

ITo cioco6y Mpou3BOACTBA TEKCTA MO>KHO BbI-
AEAUTDb aBTOPCKUI U KOAAETVIAABHBI MEAMATEKCT.
ABTOpPCKMIT IPMHAAAEKUT OAHOMY Y€AOBEKY, CO-
AEPXXUT YIIOMVHAHME HaCTOSIIEro MMEHM CO3Aa-
TeAsI TeKCTa MAM JKe €T0 TBOPYECKOT0 IICEBAOHMMA.
B cayuae c TekcTaMM COLIMAABHBIX CeTell 3TO TaKXKe
MOXXeT OBITb IICEBAOHVM, IPYAYMAaHHBI aBTOPOM
IIPY PerucTpaLmy Ha OlpeAeAeHHOI MHbopMaLy-
OHHOI1 AaTdopMe. ABTOP MOXET MIMETb KaK eAU-
HBIN IICEBAOHMM BO BCeX COLMAAbBHBIX CET:X,
B KOTOPbIX OH 3aperuCTPUpPOBaH, TAK M HECKOABKO
Pa3sAMYHBIX, YTO MOAHMMAaET BOMPOC aBTOPCKONI
UAEHTUYHOCTU TeKcTa. KoarernaAbHBIN TEKCT
MPUHAAAEKUT LIEAOMY KOAACKTUBY aBTOPOB MAU
Xe U3AATEAbCTBY, O3ULIMOHMPYIOLIEMY ce0sl KakK
€AVHDIN KOAACKTUB C OTIPEAEAECHHBIM COLIMIOITOAN-
TUYeCKUM MUPOBO33peHueM. B mocaepHeM cayyae
YCTaHOBA€HME aBTOPCTBA TEKCTA MOXKET IPEeA-
CTABASATbHCSI TPYAHOBBIITOAHMMOI 3aAa4eil, TaK KaK
OHO OyAeT IMpUHAAAEXATb MHPOPMALMIOHHOMY
areHTCTBY B 1IeAOM; €CAY TOBOPUTD 00 aMepyKaH-
CKMX 11 OPUTaHCKMX M3AQHMSIX M KaHAAAX, 9TO Yalle
Bcero Reuters 1 AP, CNN u BBC.

ITo ¢popme co3paHMST TEKCTBI Pa3AEASIIOTCS Ha
YCTHBIN U MCbMeHHbI. DopMa CO3AQHUS MOXeT
COBITAAATh C (OPMOIT BOCIIPOM3BEAEHMS, HO 3TOT
IapaMeTp MOXET ObITh B PSIA€ CAy4yae M3MEHEH.
AAsI HATASIAHOCTY MOXKHO IIPEACTaBUTb MHTEPBbIO,
3aIMChIBaeMOe )XYPHAAUCTOM B YCTHOI popMe, HO
B 3aBMCHUMOCTY OT KaHaAa PAaCIIPOCTPAHEHMS AaH-
HBI1 TEKCT MO>KET OBITh IPEACTABAEH KaK YCTHBII,
B PaMKaX TeAe- AU PAAMOIIepeAayl, U KaK IUCh-
MEHHBIII, €CAY OH BIIOCAEACTBIUY OYAET HareyaTaH
B KYPHaAe, Ta3eTe AU B VIHTepHeT-pocTpaHCTBe.
[pymmbl, B KOTOPBIX YYaCTHUKY OOMEHMBAIOTCS
COOO1LIeHNsIMY, YaTbl, POPYMBI IPEACTABASIIOT CO-
0011 cMellleHVe CBOVICTB YCTHON U MMCbMEHHOM
peun, ¢ mpeobAaAaQHMEM TeX MAM VHBIX XapaKTe-
PUCTUK B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, IBASIETCSI AQHHBIN
4aT MAY GOPYM CUHXPOHUYHBIM VAV CUHXPOHHBIM.

ITo xanaAy pacnpocTpaHeH)sI IPaBOMEPHbIM
MIPEACTABASICTCS BBIAGAUTD TaKMe CPEeACTBA Mac-
coBOI1 MH(GOPMaLM, KaK ITeYaTHbIe U3AQHNS, PAAVO,
TeaeBUAeHMe 1 VIHTepHeT. Kanaa pacripocTpaHeHus
HaKAaAbIBaeT OIIpeAeAeHHbIe crienydryecKue
dbopmaTooOpasyrole CBOVICTBA HA CO3AaBae€MBbIN
TEKCT.

I'To MHCTUTYLIMOHAABHOMY TUITy MOKHO BbIA€-
AUTD )KYPHAAUCTCKUI, peKAaMHbI, PR-TekcThI.
IToMUMO MeAMaTEKCTOB, CO3AaBaeMBbIX ITpOdeccuo-
HaAaMy B 00AACTU )XYPHAAVCTUKYU U PEKAAMBbI
M AOCTYTIHBIX IIVPOKMM MacCCaM, CACAYeT BBIACAUTD
TaK)Ke MEAMATeKCThI, CO3AaBaeMble OTAEAbHBIMU

AIOABMU AASL CeOSI MAM Y3KOJ LIEA€BOI ayAUTOPUN
Y I3HAYaABHO He IIpeAHa3HaueHHbIE AASI IIVIPOKO
y6AnKy. OAHAKO 3TU TEKCTHI MOTYT BIIOCAEACTBUA
3aBAAAETh BHYMAaHMEM LIVPOKOI0 Kpyra unTaTeAei
VI COCTaBUTb KOHKYPEHLIMIO PUBBIYHBIM UHPOP-
MAaL[VIOHHBIM areHTCTBAaM.

ITo cTeneHu BOBA€YEHHOCTU HeBepOAABHBIX
KOMIIOHEHTOB B IIOCTPOEHME MEAUATEKCTA BCAEA
3a H. C. BaArnHoi BpIA€AMM KPEOAM3OBAHHbIE
VI HEKPEOAV30BaHHbIE TEKCTBI, @ TAK)Ke TEKCThI
¢ yacTuyHOM KpeoAunsauueit. «CoueTaHue BepOaAb-
HBIX 1 HEBEPOAABHBIX, U300Pa3UTEABHBIX CDEACTB
nepeaau uH$opmaLuy 06pasyeT KpeOAN30BaHHBbII
(cmemranHoro tumna) Tekct» (Baaruna, 2003, 192).
K Texcram ¢ yacTMYHON KpeoAusalMen MPUHAA-
A€XaT TaKue, y KOTOPbIX «BepOaAbHble Y MKOHMU-
yecKyie KOMIIOHEHTBI BCTYIAIOT B aBTOCEMaHTHYe-
CKMe OTHOILIEHMs, KOrAa BepOaAbHasl 4acThb
CPaBHUTEABHO aBTOHOMHA U M300pa3UTeAbHbIE
SAEMEHTBI TEKCTA OKa3bIBAIOTCS PaKyAbTATUBHBI-
mu» (Baarnna 2003, 193). K TekcTaM e ¢ IOAHOM
KpeoAl3aljyieil OTHECEHBI TEKCThI, B KOTOPBIX «MeXK-
Ay BepOaAbHBIMU Y UKOHUYECKVMI KOMIIOHEHTaMU
YCTaHAaBAMBAIOTCS CMHCEMAHTNYECK/ie€ OTHOLIEHMSI:
BepOAAbHBII TEKCT IOAHOCTHIO 3aBUCUT OT M30-
OpasuTeAbHOTO psiaa» (Baarmua 2003, 193).

B. E. YepHsaBcKas BcAep 3a TaKMMU YYEHBIMU,
Kak B. Xanuemanu, M. Xoddman, K. Apam3auk, poas
OIMCAHMSI TEKCTOB, AASI KOTOPBIX XapaKTEPHO
CMellleH/ e AMHTBUCTNYECKVX M HEAVIHTBUCTUYECKIIX
KOMIIOHEHTOB, IIpeAAaraeT MCIIOAb30BaTh TEPMIH
«KOMMYHMKAT», KOTOPBII OHA OIpeAeAsieT KaK
«MHOI'OYPOBHEBbIN ITOAVIMEAVIAABHBIN IPOAYKT
KOMMYHUKATUBHOM AESITEABHOCTH, BepbaAbHOE
u/vav HeBepbOaAbPHOE 3HAKOBOE MHOXKeCTBO» (Uep-
HsaBckast 2013, 59). OT KOppeAMpYIOIIero ¢ HUM
TepMMHA «KPEOAM3ALVSI», YK€ UCIIOAb3YEMOIO
B AMHTBUCTUKE AASI 0003HAaYeHMsI CMeELeHMsI pas3-
HBIX SI3bIKOB, X A€KCHKY Y TPAaMMAaTNYeCKOTr0 CTPOs],
IIPEeAAAraeTCsi 0TKa3aTbCsl BO M30€KaHMEe ABYCMbIC-
AEHHOCTU. B KauecTBe 60A€€ TOYHOIO U MPEATIO-
yTuTeAbHOro TepMmuHa B. E. HepHsBckas paccma-
TpUBaeT «IIOAMKOAOBBINM TEKCT», KOTOPBIN
«obpalljaeT BHMMaHVe Ha TEKCTYaAbHBIN XapaKTep
0003HaUYEHHOTO SIBAEHVIST, €T0 COAEPYKaTEABHO-CMBIC-
AOBYIO LIEAOCTHOCTb, YTO YXOAUT Ha 3aAHMUI TTAQH
MPU UCIIOAB30BAaHUYM TEPMMHA “KOMMYHUKAT ».
VTaK, UCIOAb30BaHMe TepMUHA «ITOAVMKOAOBBIN
TEKCT» PEACTABASIETCS LIeAeCOOOPa3HbIM 1 Opra-
HUYHBIM IIpY 0003HAYE€HMY TEKCTA KaK KOTePEHT-
HOTO LJEAOT0, CAAraeMoro 13 HECKOABKUX CEMUO-
TUYecKnx Kopos (YepHsasckas 2013, 62).

B 3aBMCHMOCTH OT LieA€BOVI AayAUTOPUY MeAMA-
TEKCT MOYKET OBITb MAaCCOBBIM, T. €. PACCYUTAHHBIM
Ha LIMPOKYIO YUTATEABCKYIO0 ayAUTOPUIO, VAU >Ke
CIIeLIaAVI3VIPOBAHHBIM.
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Heo6x0A1MO Tak)Xe y4UThIBATh TEMATUYECKYIO
AOMUHAHTY TeKcTa. CeMaHTUYeCK 00YCAOBAEHHBDIIT
IIOAXOA TIPUAQET OMPEAEAEHHYIO CMBICAOBYIO Ha-
IPAaBAEHHOCTb BCEMY TEKCTY U BAMSIET Ha IIPO-
YTeHMe OTAEABHO B3SITBIX CAOB, KOTOpble HEU3-
O€XXHO MHTEPIPETUPYIOTCS C YI€TOM CEMAaHTUYECKIX
npupalieHnii, 00peTaeMbIX B paMKax AQHHOTO
KOHTEKCTA.

ITpu anaause mepmarexcra T. I. AobpockaoHckas
IIPEAAATAET BBIAEAUTD CAEAYIOLIME CYI[eCTBEHHbIE
napaMeTphl:

1) Cnocob mpousBoACTBa TeKcTa (aBTOp-

CKUI — KOAAETVIAABHBIN).

2) ®opma co3paHus (yCTHasE — MUCbMEHHAs).

3) ®opma BocpounsBepeHys (YyCTHasI — MUCh-
MEHHas).

4) Kanaa pacrnipocTpaHeHus (CpeACTBO Mac-
coBoI1 MHGOpPMALIUM — HOCUTEAD: IIeYaTh,
paauo, TeaeBruaeHMe, VIHTepHeT).

5) @OYHKLUMOHAABHO-)KaHPOBBIN TUIl TEKCTA
(HOBOCTU, KOMMEHTapuil, MyOAULIMCTIKA
(features), pekaama).

6) Temaruuyeckast AOMUHAHTA AU IIPUHAAAEXK-
HOCTb K TOMY AU UHOMY YCTONYMBOMY
MepnaTonuky (Aobpockaonckas 2008, 40).

TeKcTbl CPEACTB MACCOBOI UH(pOPMALUU BbI-
MOAHSIIOT Pa3HOOOpa3Hble KOMMYHUKaTUBHbIE
byHKUMY: MTHGOPMATHBHYIO, OLIEHOUHYI0, PYHKLIIO
Bo3peiicTBus. CopeprkaTeAbHasl XapaKTEPUCTUKA
TEKCTA TAK)Ke UTPaeT 3HAYUTEABHYIO POAb B €ro
TUIIOAOTMYECKON XapaKTepucTuke. PaboTsl, mo-
CBsIII[eHHbIE OTIPEAEAEHHOT PETYASIPHO OCBELaeMOot
AanHbIMM CMM mpo6AemaTtyKe, COCTaBASIIOT €ro
MeAMaKOHTEeHT. TecHast B3aMOCBSI3b 3A000AHEBHBIX
AASL AQHHOTO COLIyMa BOTIPOCOB 1 KX 0TOOpakeH1e
B Tekctax CMUVI, AByCTOpOHHMII ITpoOLjecC B3au-
MOBAMSIHUS MEAATEKCTOB VAU SKCTPAAUHTBUCTU-
YECKMX PEAAUII SIBASIETCSI SIPKUM IIPUMEPOM Hepas-
PBIBHOM CBsA3UM KOHLENITYAaAbHOM U SI3PIKOBOM
KapTUH MMUpPA MPEACTABUTEAS] OIIPEAEAEHHOTO
COLIMOKYABTYPHOTO CO001IIeCTBa.

uTepnperanns MeAMaTeKCTOB

Aunamuynocmp wanpa

MeanaTeKCT Ha CETOAHSIIHUI MOMEHT ABAS-
eTcsl HanboAee AVHAMMYHBIM )KaHPOM, XapakTe-
PUBYIOIMMCSI MHOTOYMICAEHHBIM pa3HOOOpasyeM
MeAMaAVHIBUCTHYecKoro Marepuaaa. Assup Kpu-
cTaA B cBoeil pabote «f3bik 1 VIHTEpHeT», Tiepe-
n3paHHOM B 2006 roay, HOAHMMAET BOIIPOCHI O POAU
s13bIKa B VIHTepHeTe U BAMsIHUM VIHTepHeTa Ha
s13bIK. VIMeHHO 6Aaropapsi ero kuure ot 2001 r.
B 3aITAAHOJ AVHTBYMICTVMKE BO3HMK TEPMUH «MeAMa-
U UHTEPHET-AMHIBUCTUKI», KOTOPBIIT HE 00peA
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I10Ka MOIYASPHOCTD, HO €r0 PYCCKUI SKBUBAAEHT
3aKPEIMACS B COBPEMEHHOI (GUAOAOTUN U TIOAOKUA
HAyaAO HOBOMY HAllpaBA€HUIO B Pa3BUTUM AVHI-
BUCTUKI.

3apaBasicb BOIIPOCOM, SIBAsIETCS AU VIHTepHeT
TOMOT€HHOM 9AE€KTPOHHOI CPeAOM UCIIOAb30BAHUA
s3piKa, A. Kpucraa orpuijaer ee 0AHOPOAHOCTD,
4TO, B CBOIO OYepeAb, 3aTparuBaeT NpooAeMy Ha-
AVIYVISI AVHTBUCTUYECKIX PA3HOBUAHOCTEN TEKCTOB
Y1 KpUTEPUEB, IPUMEHMMBIX AASI X Pa3TpaHNYeHMA.
ToBops o mucbmenHoMm tekcte, A. Kpucraa BbI-
AEASIET TISTh BOXKHBIX CTUAMCTUYECKUX 0COOEH-
HoOCTell: rpaduyecKyio (BU3yaAbHasi IoAQya MaTe-
puaaa), opporpadpuyieckyo, rpaMMaTUIECKYIO,
AEKCUYECKYI0 I AUCKYPCUBHYIO (CTPYKTYpHasi
opraHusaius Tekcra). Takke BaykHbl poHeTHIeCKIe
¥ GOHOAOTMYECKIE XaPAKTEPUCTUKM YCTHOV Peyl,
KOTOPBIE C Y4eTOM TeXHUYECKOTO IPOorpecca yCu-
AVIBAIOT B&XKHOCTb PEYEIIPOU3BOACTBA U BOCIIPU-
atus peun (Crystal 2006, 10).

MepauarekcT 06AapaeT pa3HOTIAAHOBOM >KaH-
poBoii crieipuKoM, 00beANHsISI B ceOe ra3eTHbIe
JKypPHAAbHbBIE CTaTby, CTATbU PEAAKTOPA, IIepeAO-
BULIbI, UHPOPMALIMOHHbBIE AaHAAUTUYECKIE MATEPU-
AABI, PETIOPTAKY, TEAEBU3VIOHHBIE HOBOCTHU, PAAMO-
IepeAauy, TeAEBM3MIOHHBIE TOK-ILI0Y, PEKAAMY, PeUl,
ony0AMKOBaHHbIe MAY ocBelleHHble CMUV/, mocTsl
" KOMMEHTApUU B COLIMAABHBIX CETSIX, OAOTM 1 T. TI.

Meouamexcm Kak ompaietue
KOZHUMUBHOLL 0eSmMeAbHOCU

MeaaTeKCT IIpeACTaBAsIET 3HAUYUTEAbHBIN
MHTEepeC AASL KOTHUTVBHOW AVHIBUCTUKM B CBSI3U
C TECHOJ B3a/IMOCBSI3bIO SI3bIKOBOJ VM KOHLIENTY-
AABHOI KapTUMHAMU MUPA, UTO SIBHO IPOCAEXKMBA-
eTCs B AQHHBIX TUIIAX TEKCTa.

Kak cripaBeparBo otmeuvaer B. E. Yepnsasckas,
«Ha COBPEMEHHOM 3TaIle YeAOBeUeCKOI'0 TI03HAHN
M IPaKTUKY CYL[eCTBEHHA 3aBUCYMOCTb MEHTAAD-
HOTI'O ¥ MEAMAABHOI'O aCIIEKTOB CMbICAOIIOPOXKAe-
HUsI, 3HAUMMOCTbh MaTepuaAbHOro ¢popmara AAsI
BBIPa)XKEHMSI MEHTAAbBHOTO COAEPYKaHMs, ECAU MO-
HMMAaThb II0CA€AHEE IVPOKO KaK MBICAY, MHEHMS],
OLIEHKM, SMOLIVY, HAMepPEeHMs, MOTUBBL U AP.,
T. €. paliOHaAbHOe B CBsA3U C adpdeKTuBHO-
YyBCTBEHHBIM Ha4aAOM. VI30paHHBIi1 KaHaA, B KO-
TOPOM MaTepUAAU3YIOTCSI MHTEHLIMOHAABHO 3a-
AAQHHbI€ CMbBICADL, CO3AAE€T pA3ANYIHDbIEC paMOYHbIE
YCAOBUS AASL KOTHUTUBHOWM aKTUBHOCTU Inpu 1o-
POSKAEHUM U BOCIIPUSITUYN COODIIeHNsT. MeAraAb-
HbII POPMAT CyIeCTBEH AAsI POPMOOOPa3OBaAHMSL.
B cBoro ouepeab, popma, T. e. opraHMsauus Mo-
BEPXHOCTHOI'O YPOBHSI, HE CAEAYET 3€PKAaAbHO 32
COAEP>)KaTeAbHO-CMBICAOBBIM YPOBHEM, He ITapaA-
A€ABHA eMY B KaXXAO01 cutyauuu. Vrpa c dpopmoii,
HapylleH/e ee OAHOPOAHOCTHY, KAHOHUYHOCTU
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CTQHOBUTCSI CAMOCTOSITEABHBIM CPEACTBOM BbI-
PasUTEABHOCTH COOOIIeH ST, KOTHUTYUBHO 3HAYMMbIM
AAsT appecaTa» (Uepussekas 2013, 175).

AHaAM3 TeMaTN4eCKOro KOHTEKCTa COBPEMEH-
HBIX MEAMATEKCTOB MO3BOASIET Yepes sI3bIK MPO-
CcAeAUTb pOPMUPOBAHNME KOHLIENITYaAbHOI KapTH-
HbI MMPa COBPEMEHHOI'0 YeAOBEKA Y PACCMOTPETh
OTpa’keHVe KOTHUTUBHOM AeSITEAbHOCTH B SI3bIKE.
OrpakeHre KOTHUTUBHO A€STEABHOCTY BPSIA AU
MO>XHO Ha3BaTbh 00bEKTUBHBIM, TaK KaK HECMOTPSI
Ha TO, YTO MH(pOpMaLMOHHAs PYHKLMS CUUTAETCS
AOMUHMPYIOLIEN AASI MEAATEKCTOB, B PEAABHOCTHU
bYHKLMST BO3AENCTBYSI YaCTO MIPEBAAMPYET HaA
Helt.

CBo600a unmepnpemayuy Meouamexcma

VMHTepnpeTtauus MeAMaTEKCTOB — CAOYKHbBIN
M YBAGKATEeAbHbIN IIPOLIECC, 3aTPATMBAOLINIA LIEABIN
psIA BOIIPOCOB. YnTaTeAb MeaMaTeKCTa B IpoLec-
ce 03HAaKOMAEHMSI NbITAeTCS YBUAETb U OCO3HATh
TEeMBI, MA€eY, TOCAAHS, 3alPPOBAHHBIE ABTOPOM.
ABTOp MeAMaTeKCTa CTaBUT CBOEI LIeABI0 YOEAUTD
AYAUTOPUIO B IIPAaBUABHOCTY COOCTBEHHOI TOYKU
3peHMsI, CKAOHSISI IPUHATD OAU3KYIO €My ITO3ULIMIO
V1 pa3AeAUTD ero yoexxpeHus. B psiae cayyaeB me-
AVATEKCT MOJKET TAKKe MOOYKAATh CBOMX UMTa-
TeAell K COBePIIEHUIO OIIPeAEAEHHbIX AeMICTBUIL.

«ITpobaema ybexparomero apdexra v BO3A€ii-
CTBYIOILIETO MOTEHIIMaAQ MEAMATEKCTa OOHAPYKN-
BaeT AYaAMCTMYECKUI XapaKTep Ha pa3HbIX ypOB-
HSIX OpraHM3aluM CMBICAOBOTO ITPOCTPAHCTBA
TEeKCTa: Ha YPOBHE apIr'yMeHTal/ — B alleAAALIUN
K palllOHaAbHO cdepe BepuduLpoBaHHBIX (HaK-
TOB U MPPALMIOHAABHO Ccepe aMOLIMOHAABHO-
OLIEHOYHBIX MapKepoB; Ha YPOBHEe CMBICAOBOI1
OpraHM3aLUM — B YeTKOCTU, AAKOHMYHOCTH, Cer-
MEeHTMPOBAHHOCTU CMBICAOBOTIO IAPa, C OAHOI
CTOPOHBI, ¥ paCIIVPEHNY CMBICAOBOTO ITOAS 33 CYET
MeTadopusaLy U BKAIOUEHMS MpeLieAeHTHBIX
TeKCTOB — C APYTOJl; Ha YPOBHE PUTOPUIECKON
MOAQABHOCTU — B KPUTUKO-AaHAAUTUIECKOM
Y1 BMOLMIOHAaAbHO-AMYHOCTHOM HadaAaX, OpraHny-
HO COIPUCYTCTBYOLIMX B TeKcTe» ([TaHoBa 2019).

PaccmoTpyM Ha OCHOBaHMM TpexX cTaTell, Ha-
CKOABKO IO-Pa3HOMY OAHO U TO >Ke COOBbITME VH-
TeprpeTupyeTcs aBTopamu. Bo MHorom aro 3a-
BUCUT OT AVMYHOI IMO3ULIMM CaMOTO aBToOpa
M OT TOTO M3AQHMs, B KOTOPOM II€4aTaeTCsI AAHHAs
cTaTba. VI3paHUA MMET CBOIO ayAUTOPHUIO, TIPU-
A€P>)KMBAIOLIYIOCS ONMpPEAEAEHHBIX yOeXXAEeHUI],
B3TASIAOB Ha IOAUTHUYECKYE Y pMHAHCOBBIE BOIIPO-
CBI; M CTATbY, MOSABASIOIINECS Ha TeYaTHBIX 11 BeO-
CTpaHMLAX 3TUX ra3eT, KaK IPaBMAO, KOPPEAUPYIOT
C HACTPOEHMSIMU CBOMX UMUTATEAEI.

[IpuHATOE B KOHLIE IIPOILIAOTO AECATUAETUS
pellleHMe OTKa3aTbCsl OT 3allpeTa Ha BO3BEAEHME
AIOOBIX TIOCTPOEK U >KMABIX ITOMEILeHNIT, KpoMe
OTAEABHO CTOSIIIMX AOMOB AASI OAHOI CEMbH, KO-
Topoe perictBoBaAo B CIITA Ha npoTsisKeHUM AAU-
TEABHOTO BpeMeHM Ha OOABIIIEN YaC TV TEPPUTOPUI,
BBI3BAAO IPOTMBOPEUYMBBIN OTKAUK Y PasHBIX
caoeB obigecTBa. The New York Times B cBoeit
cratbe «Cities start to question an American ideal:
A house with a yard on every lot» moaBepraror
JKeCTKOJ KpUTUKe Takoe peieHne. OTAeAbHBIN
AOM AASL KOKAOVM aMepPUKAHCKON CEMbU SIBASIETCA
AASL HUX UA€AAOM, aMEePUKAHCKOM MEUYTON. DTO
MOAYEPKMBAETCSI aBTOPAMU IIPU BKAIOUEHUY CAO-
BocovetaHus «American ideal» B 3aroA0BOK cTaThut
VI IV QTIeAASILIIY K PEAUTMM TTOCPEACTBOM CpaB-
HEeHISI CYII|eCTBOBABIIIET0 3aKOHA HA CTPOUTEABCTBO
AOMOB AASI OAHOV CEMbY C IIPOIIOBEAYEMBIMU
B3TASIAAMM Ha CEMEVIHYIO )XI3Hb, CAOBHO BHECEH-
HbIMU B caMo EBaHreane. «Single-family zoning is
practically gospel in America, embraced by home-
owners and local governments to protect neighbor-
hoods of tidy houses from denser development
nearby» (Badger, Bui 2019). AaAee aBTOpBI CTaTHU
TOBOPSIT O AEVICTBUSIX YAHOBHMKOB, CTPEMSIILVIXCS
IIOMEHSITh CYLIECTBYIOIee TOAOXKeHMe, MeTado-
pPUYHO Ha3bIBasl UX HAMEPEHUsI epeTUYeCKUMU
(«heretical moves»). Aake BHe CyIlleCTBYIOLIETO
KOHTEKCTA STOT SMUTET HAAEAEH PE3KO OTpHuLa-
TEABHOJ KOHHOTALIV€ll, 8 B IPOTUBOBEC MHTEPTEK-
CTYaAbHOMY BKAIOYEHMIO B IIPEABIAYIIEM IIPEA-
AOXKEHNU, OTCBIAAIOIEM unTaTeAs K CBAIIEHHOMY
IMucanuio, OH BbI3bIBAeT BABOJHE HEraTMBHbIE
sMouuu. B caeaymoiiem ab3aie AQHHOI CTaTbu
ABTOPBI IPUBOAST aAPTEPHATUBHYIO TOUKY 3pEHMS,
rpeABapsisi ee 000pOTOM «Kak roBopsit oHu / they
say», TeM CaMbIM AMCTAHLIMPYsI YKa3aHHYIO NO3ULIMIO
OT aBTOPCKOI. AaAee HellpueMAeMasi AASI aBTOPOB
TOYKA 3PEHMSI TYT )Ke OIIPOBEPIaeTCs ABYMsI apry-
MEHTaMU O CHVDKEHUY YPOBHSI )KM3HU, CTOMMOCTH
VIMEIOLIIETO Y aMEPUKAHLIEB )XUADBS U MyTaIOLINM,
HO HY>KHO OTMETUTb, HeOOOCHOBAHHBIM IIpeyBe-
AVIYEHVEM O CTPEMAEHUY CHECTU OyAbAO3€pOM
MOCTPOEHHbIE MUKPOPAIOHBI:

A reckoning with single-family zoning is ne-
cessary, they say, amid mounting crises over
housing affordability, racial inequality and clima-
te change. But take these laws away, many homeow-
ners fear, and their property values and quality
of life will suffer. The changes, opponents in
Minneapolis have warned, amount to nothing
less than an effort to “bulldoze” their neighbor-
hoods (Badger, Bui 2019).

Takum 06pasom, aBTOPBI CTAaTbU MPUOETAIOT
K LIMPOKOMY Pa3HO00pa3uio IPUEMOB: OTIPEAEAEH-
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HOMY CTPYKTYPHOMY IIOCTPOEHMIO TEKCTA, CTIOAB-
30BaHUIO AAAIO3UN, CpaBHEHUN, MeTadhop U sMO-
LIIOHAABHO OKPAIIeHHO! AEKCUKY, YTOObI yOeAUTD
YUTaTeAsl B IPABOTE COOCTBEHHOI TOYKY 3PEHMSL.

The Washington Post ropazpo 6oaee rosiabHA
B CBOEM OTHOIIIEHUM K IIPEAAAraeMbIM HOBOBBEAE-
HusiM. HecMoTpst Ha TO, uTO CTaThs «As cities rethink
single-family zoning, traditional ideas of the American
Dream are challenged» oTKpbIBaeTCst SMOLIMOHAAD-
HBIM 00pa30M CeMbl1, KOTOPasi CTOUT Y CBOETO AOMa
B MUHHeaIoAuce, CTaBLIeEM X POAHBIM TOPOAOM
(«adopted city»), obecriokoeHHast OYAYIIMM 00-
AVIKOM CBO€TO PailOHa, aBTOP CTapaeTCs OCTAThCs
OecrnipucTpacTHbIM. VIcrioAB30BaHNE B TEKCTE
snuTteta «adopted», rAaBHBIM 0O6pa3oM coveTa-
IOIETOCST CO CAOBOM «PEDEHOK», OAHOBPEMEHHO
BBI3bIBA€T B CO3HAHMY 00pa3 ceMbU U MIOAYEPKU-
BaeT TEIAYIO NIPUBSI3aHHOCTb K POAHOMY AOMY.
Aaaee aBTOp CTaTby pacCMaTpUBaeT HEAOCTATKU
00CYy’KAQEeMOI'0 pelleHys, ONNUChIBas BOAHEHMS
Yl COMHEHUsI AIOAEM, POXKMBAOIINX B OTAEABHbIX
AOMaX, 1 IEPEXOAUT K 0OCY>KAEHMIO TeX perMy-
1[eCTB, KOTOPBIE IIPMHECET 3a COO0I paspelleHne
Ha BO3BEAEHME AYITAEKCOB U APYTMX )KUABIX I1O-
MellleH/IT Ha HECKOABKO AOMOB. CTaThbs 3aBepliIa-
€TCsl HETPAAbHBIM B3BEIIEHHBIM BBIBOAOM
0 IpaBe MOTPeOUTEABCKOTO CIIPOCA PeLIaTh, KaKie
AOMa MO>KHO BO3BOAUTD Ha aMEPUKAHCKOV 3eMAE:

As our central cities have become more desi-
rable places to live, single-family zoning has acted
as an artificial constraint on the market, manda-
ting that neighborhoods stay the same no matter
what changes in the economy around them,” he
said. “If we're a capitalist society, then the market
should get what it wants (Willis 2019).

The Seattle Times B crarbe «Rapidly growing
Seattle constrains new housing through widespread
single-family zoning» moapaep>xuBaeT pelieHue
0 IepeCMOTpe 30HUPOBAHMSI TEPPUTOPUIL, CChIAA-
sICb Ha 9KOHOMUYECKU 00O0CHOBAHHBIE MTPUYMHBI,
TaKye KaK AOCTYITHOCTD XMAbSI, CTOMMOCTD 3€MAU
Yl HEPAaBHOMEPHBIN POCT TOPOAQ BBUAY UMEIOLIVX-
cs1 3anpeToB. AneaAsLus K craTuctuke («last year
88 percent of the city’s new housing was crowded
into dense neighborhoods that make up just
18 percent of the city’s residential land area»)
(Rosenberg 2018), koTopast YaCTUYHO BBIAEAEHA
JKUPHBIM LIPUGTOM AASI 0CO0011 yOEAUTEABHOCTH,
MICTIOAB30BaHMe KapT, rpaduKoB 1 TabAKL], BKAIO-
YyeHre SKOHOMUYECKM 000CHOBaHHBIX (HaKTOB
II03BOASIET CTAThe 3By4aTh AOBOABHO yOEAUTEABHO
1 00beKTUBHO. OAHAKO AQHHBII TEKCT TAK)Xe He
AVIIEH 9MOLMIOHAABHO OKPAIleHHOM AeKCUKU
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Y YTBEP>KAEHUIL, O3BOASIIOIIVX CAEAATDb BBIBOA 00
VIHTEHLIM aBTOPAa CKAOHUTD CBOIO YMTATEABCKYIO
ayAUTOPUIO K MPUHATUIO BHOCMMOT'O IIPABUTEAD-
ctBoM peiteHus. «Virtually all of Seattle’s new
housing has been crammed into the few parts of
town where dense housing like apartment towers
are legal. The rest of Seattle is made up of pricey
single-family homes» (Rosenberg 2018). Aexcuye-
CKVe eAVHULIBI crammed, dense (B AAHHOM KOHT€EK-
CTe), pricey HETATVBHO OKpAILleHbI U TOAYEPKIBa-
I0T YIIOMVHAaeMO€ aBTOPOM HEPABEHCTBO KUTEAEN
TepPPUTOPUIL, Ha KOTOPBIX PACIPOCTPAHSIETCS 3aIpeT
Ha CTPOUTEABCTBO AOMOB Ha HECKOABKO ceMell,
VI TEPPUTOPMUIL, TA€ STO paspelIeHo.

Ha ocHoBaHMM pa3Anuus MeXaHU3Ma MOAEAU-
POBaHNA OTOOPAXKEHNS PeaAbHBIX COOBITUI CPEA-
crBamu MaccoBoit uupopmauun T. . Aobpockaon-
CKasl IpepAaraeT BHIAEAUTb TPU OCHOBHBIX TUIIA
MeAManpe3eHTaluil, KOTOpble YCAOBHO MO>KHO
0003HaYUTb KaK OTpakeHye, peKOHCTPYKLYsI, MU
(Aobpockaonckas 2008). IIprMeHUTEABHO K BbI-
LIeNPeAAO’KEHHOMY aHAAM3Y CTaTel, yOAMKALIMIO
B The New York Times M0kHO paccMaTprBaTh KaKk
mud, B The Seattle Times — Kak peKOHCTPYKLMIO,
a B The Washington Post — xax oTpaxeHue.

«OTpakeHMe IpeAlIoAaraeT HauboAee TOUHOE,
MaKCHMaAbHO IIPUOAVDKEHHOE K PeaAbHOCTY BOC-
IpousBeAeHue coobrTuit. ITpumepoM Takoro Tuma
MeAMaIpe3eHTal MOT'YT CAY>KUTb HOBOCTHbBIE
MEAMATEeKCThl, B KOTOPBIX MaKCYMAaAbHO OOBbeK-
TUBHO U AOCTOBEPHO OCBEILAIOTCS Te VAU MHbIe
COOBITHSI, B TOM YMCAE COOBITHSI IOAUTUYECKUE.
XapakTepHbIM IPU3HAKOM AQHHOTO TUIIA MeAMa-
Ipe3eHTaLM HA AVHIBYCTUYECKOM YPOBHE SIBASI-
eTCsl OOABIIIOe KOAMYECTBO LIMTATHOI pedu, BOC-
IpOM3BEAEHME LJeABIX (PPAarMeHTOB M3 peden
M BBICTYIIAEHUI ITOAUTUKOB, 00s3aTeAbHOE
HaAM4Me CCBIAOK Ha MCTOYHMK MHGbOpMaLUU
1 (aKTUYeCKoe OTCYTCTBME aHAAUTUYECKMU-
KOMMEHTHPYIOILEro ¥ OLleHOYHOTO KOMIIOHEHTOB»
(Aobpockaonckas 2008, 56—57).

be3ycAOBHO, cTeneHb 0ObEKTUBHOCTU NIPU
perpeseHTaLMM Pa3AMYHOI MHGOPMALMY MOXKET
CMABHO BapbMpPOBATbCsI B PA3HBIX MEAMATEKCTAX,
Kak BepHO mopMeyvaeT AMHIBUCT T. I. Ao6GpocKkAOH-
ckas. Takum o6pasoMm, mMpeACTaBAsIETCSI 0O0CHO-
BaHHBIM YTBEPXKAQTb, YTO MeAMapenpe3eHTaLVs
SBASIET CO0OJ1 PEKOHCTPYKLIMIO PEaAbHOCTH, IIPEA-
MOAAraIoIlyI0 OTHOCUTEABHYIO CBOOOAY MHTEPIIpe-
Tauuy co cropousl CMV], mopoit HACTOABKO SIPKO
BBIPQ)KEHHYIO, UTO 3TO NPUBOAUT K CO3AAHUIO
YAQAEHHOTO OT PeaAbHOCTH VA 3aBEAOMO AOXKHO-
ro o0pasa, MICKYCCTBEHHO CO3AQHHOT'O CPEACTBaMU
MaccoBO¥ MHGOpMALMN.
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Annomanyus. CTaTbs IOCBALEHA PACCMOTPEHNIO AVHIBOCTYANUCTUYECKUX
CpeACTB MoAeApoBaHust obpasa Poccun 1, B vacTHocTy, CaHkT-ITerepbypra
B QHTAOSI3BIYHBIX 0MO(UKLMOHAABHBIX IOBECTBOBAHSIX, CTABLIVX YPE3BbIYAITHO
BOCTPeOOBAHHBIMMU B 3IIOXY IOCTMOAEpHM3Ma. B KauecTBe MaTepuasa u3bpau
TeKCT pomaHa-Onodbukuum Asx. bapHca «Illym Bpemenu» (J. Barnes
«The noise of time»), pernpe3eHTUPYIOMNIT )KM3HD BBIAAIOLIETOCS KOMIIO3UTOPA
A. A. locrakoBuyua B CoBeTckoit Poccum.

B nccaepoBanny 61opuKLMS TOHMMAETCsI KaK TMOPUAHAS )KaHpOBast popma,
6asupymoiasicst Ha 6buorpadun peaAbHOro UCTOPUIECKOTO ITEPCOHAXKA
U COYETAOLIAsl B CBOEN CEMAHTIKe PEAABHOCTD 1 BBIMBICEA, 00bEKTUBHOCTD
U CyObeKTUBHOCTE. [TosiBAeHMe 6110(MKIIMOHAABHBIX TEKCTOB TECHBIM 00pasoM
CBSI3aHO C pa3BUTHEM GMAOCODUY TOCTMOAEPHM3MA BO BTOPOIl IIOAOBVHE
XX Beka. HarasiaHo penpe3eHTUpPYsl TOCTMOAEPHUCTCKUI AUCKYPC, TEKCT
OroduKLMM 00AaA€T TAKUMY XaPAKTEPUCTUKAMM, KaK (ParMeHTapHOCThb
Y XaOTUYHOCTb NOBECTBOBAHNA, Pa3HOOOPa3HbIe S3bIKOBbIe MEXaHU3MbI
BBIPa)KEHNA MHTEPTEKCTYaAbHOCTY U MHTEPAUCKYPCUBHOCTHU, UTPOBasI
MOAAABHOCTb.

OAHOI1 U3 CTPATEruif, UICIIOAb3YeMbIX aBTOPaMU 6M10(UKIMOHAABHBIX TEKCTOB
AASL TIDUAQHUS NPaBAOIOAOOUS CBOEMY IOBECTBOBAHUIO, SIBASIETCS
KOHCTPYMPOBaH/€ MHOKYABTYPHOTO KOHTEKCTA, OTPa’KaIOIero peaAbHbIe
NIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEeHHble OTHOLIEeHMsI. AHAAM3 MHOKYABTYPHBIX
9A€MEHTOB B AQHHOM MCCAEAOBAHUU IIPOBOAUTCA B paMKax
MHTEPAVHIBOKYABTYPOAOTMY U Ha OCHOBe paspaboranHoro B. B. Kabakun
MEeTOAR OTIOCPEAOBAHHOTO HAOAOAEHNS 1 SKCTPAMOASLIMU. B cTaTbe BbIsABASIETCA
crieljih¥IKa aHTAOSI3BIYHOTO OIMCAHMS PYCCKOM KYABTYPBI B 0M0(UKLIIOHAABHOM
IIOBECTBOBAHNY, IIPEACTABASIOLIASI COOOJ pEe3yAbTAT AAQITALMU AHTAUIICKOTO
sI3bIKA IIPY €r0 BTOPUYHOI KYABTYPHOU OpMeHTaLNUU, 0c000€e BHIMAHME IPU
9TOM YAEASIETCS UCIIOAb3yEeMbIM AMHIBUCTMYECKMM MapKepaM pyCCKO
KYABTYPHOJ AOKaAM3aLIU TEKCTA.

B pesyAbTaTe IpOBEAEHHOIO aHAAM3a B CTaThe AOKa3bIBAeTCsl, UTO OAHOI 13
KOHCTUTYTMBHBIX 0OCOOEHHOCTEN M3y4aeMOr0 TUIIA TEKCTA SBASETCS HAMEpEeHHas
UTrpa B CEMaHTUYECKOM IMOAe «(PaKTOAOIMYHOCTb — (GUKLMOHAABHOCTDY,
B XOA€ KOTOPOJ bapHC MCKYCHO cO3AaeT PyCCKUIT KYABTYPHbINI KOHTEKCT
CBOEr0 aHTAOA3BIYHOIO IOBECTBOBAHMSA AAS IPUAAHMS €My AOCTOBEPHOCTMU.
C 3TOJ1 LIeAbIO QHTAOSI3bIYHBIN ABTOP BBOAUT B TeKCT TPAHCAUTEPUPOBAHHbIE
3aMMCTBOBAHMsI, AeKCUYECKIe I CEMaHTUIeCKMe KaAbKM, Ppaseorornyeckue
000pOTBI 11 UAMIOMATUYECKYE BBIPRKEHNS, AAAIO3MI HA IPOU3BEAECHUS PYCCKOI
XYAOXXeCTBEHHOI AUTePATYPBbI M LUTAThI M3 MPeLleAEHTHBIX PYCCKMX TEKCTOB
U TIIATEABHO BOCCO3AA€T TONOHNMUKY [TeTepbypra-Aexnnrpasa. [IpoBeseHHBI
B ICCAEAOBAHUM AVHTBOKYABTYPOAOTMYECKIT aHAAU3 OMODUKLIMIOHAABHOTO
MIOBECTBOBAHNSA IPEACTABASIETCS PEAEBAHTHBIM AASI AAAbHEIIero u3yYeHus
KOHCTUTYTMBHBIX IIPU3HAKOB AQHHOT'O TUIIA TEKCTA, IOCKOABKY IO3BOASIET
II0-HOBOMY B3TASIHYTb Ha MEXaHM3MBbI CO3AaHMs PaKTOrpadUuHOCTU
" QUKLMOHAABHOCTY B TEKCTE.

Karouesnre crosa: buorpadudeckuii Teket, bnoduxuus, obpas I[letepbypra,
AVIHTBOKYABTYPOAOTMYECKUIT aHAAUS, KYABTYPOHUMBI, AUHIBOKYABTYPA,
VMHOAVHI'BOKYABTYPHBIN KOHTeKCT, AXX. bapHc, «The noise of time».
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BBeaenue

C pacpoctpaneHuem B X X BeKe UAEI IOCTMO-
A€pHM3Ma MOSIBASIETCSI 0COOBII THUIT XYAOKECTBEH-
HBIX TEKCTOB, [IOBECTBYIOIIMX O KU3HU PEAABHBIX,
Jalie BCEro BHIAAIOIIVIXCSI, AFOAEI U «[TPObAEMATH-
3UPYIOLIMX OTHOIIEHUs MeXAY GaKTOM U BbI-
MbicAOM» (HUemoaypoBa 2019a, 53). Haunnas

82

Abstract. The article examines a number of linguostylistic means which are
used in English-language biofictional texts in order to construct the image
of Russia, particularly the image of Saint-Petersburg. With the onset
of Postmodern Era experimental biographical fiction as a genre has gained
a great popularity. The article explores linguocultural characteristics
of . Barnes’ “The noise of time’, the postmodern biography of the outstanding
composer D. D. Shostakovich residing in the Soviet Russia.

For the purposes of this study, biofiction is defined as a hybrid literary form
that is based on the biography of an actual historical figure. Its semantics
reflects the intricate relations between reality and fiction, objectivity and
subjectivity. The emergence of biofictional texts is closely connected with
the development of the postmodernist philosophy in the second half
of the twentieth century. Representing postmodernist discourse quite explicitly,
biofictional texts possess such constitutive features as fragmentary narration,
various mechanisms of expressing intertextuality, and a montage of various
discourse types, ludic modality.

One of the strategies used by biofictional authors for creating verisimilitude
in the narration is the construction of external linguocultural context which
reflects the actual spatial-temporal relations. The analysis of the elements
belonging to external culture is carried out within the framework
of interlinguoculturology, on the basis of the methodology, developed
by V. V. Kabakchi and combining the linguistic methods of indirect observation
and extrapolation. Our research studies the representation of biofictional
English-language discourse, describing the Russian culture, by means
of English language resources adapted in the course of the so-called “secondary
cultural orientation” The study aims at identifying linguistic markers of Russian
cultural text localization, the so called xenonymic Russianisms.

The article provides evidence of such a constitutive characteristic
of the narrative text under investigation as the intentional play with facts and
fiction. Playing with the semantic correlation between reality and fiction,
Barnes skillfully creates an authentic Russian linguocultural context within
his English-language biofictional narration. Providing the readers with fact-
based descriptions of the Soviet Russia, the English author includes in his text
alot of transliterated borrowings, lexical and semantic calques, proverbs and
idioms, Russian literary allusions and quotations from Russian precedent
texts. He thoroughly represents Petersburg-Leningrad toponymy. The findings
of our research into the representation of external linguocultural context can
be relevant to the further study of constitutive characteristics of biofiction as
a postmodernist genre as this approach gives a new insight into mechanisms
of presenting facts and fiction in the narration.

Keywords: biographical texts, biofiction, image of Petersburg, linguocultural
analysis, culturonyms, linguoculture, external linguocultural context, J. Barnes,
“The noise of time”.

¢ 60-X TOAOB IPOILIAOTO BeKa IMOAOOHBIE O1orpa-
dbuvyeckue MOBECTBOBAHUSI, IPeAAATAOI[NE
YUTATEASIM CAOKHbBIE UTPOBBIE ITePErAeTEHNSI
dukunonaabHOCTU U baKTOrpadbUIHOCTH, TIpe-
BPALIAITCS B PACIIPOCTPAHEHHYIO AUTEPATYPHYIO
¢dbopmy. [IpuBeaeM AUIID HECKOABKO ITPUMEPOB
aBTOPOB, 9KCIEPUMEHTUPYIOLINX C AAHHOM YKaH-
pOBOI1 pa3HOBUAHOCTBIO: A)koaHHa CKOTT (moBe-
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ctBoBaHue 06 Jroxe lllnae), A>xon Kyrsee (130-
opaskenue @epopa MuxaiiaoBuda AOCTOEBCKOTO),
Maprapert 91ByA (Ipeiic Mapkc), HapAb3 A>KOHCOH
(Maptun Arorep Kunr-maapmmin), Manka Kau-
HuHreM (Buppasxunus Byad), Asxoric Kapoa Oytc
(Mapuaun Monpo), Koaym MakkanH (PyaoAabd
Hypees), Yuabsim Craitpon (Hat Téphep), Asxent
[Mapunu (AeB ToacToit, Baabrep Benbsimun, Tepman
Measuaa), Aanc OaceH (Opuppux Huue), Maab-
KoAbM Bpapbepu (Aenu Auppo, Exarepuna Bean-
Kas), Axyanan BapHc (Amutpuit AMutpueBuy
[ITocTakoBUY) M MHOTHE APYTHE.

VccaepoBaTean Omorpadpuueckoro moBecTBo-
BaHU B 3II0XY IIOCTMOAEPHM3MA OTMEYAIOT L{E€ABII
PsIA IIPUYMH, KOTOPbIE CIIOCOOCTBOBAAM IpeBpa-
1[eHNIO aBTO/61orpaduyeckoro AUCKypca B OAVH
Y3 CAMBIX 3HAYUTEABHBIX AVICKYPCOB IOCTMOAEP-
Hu3Ma. Tak, 0COOEHHOCTY MOCTMOAEPHUCTCKOM
dbuaocodunu, npeprnosaramolienn «yCAO>XKHeHME
CyO'beKTHO-0O'beKTHBIX OTHOILEHWIT, MHOTOCAO¥-
HOCTb [IOBECTBYIOIEro CyObeKTa, HEOAHO3HAYHOCTD
cTpyKTyph! (ABTO) + Bro + I'padum», xoTopas
Tpancpopmupyercst B «ABTO + OUKLMIO» UAH,
B HaileM cAay4vae, buo + Oukunio (Kupeesa 2004;
YemopypoBa 2019b), a Tak)ke «CKAOHHOCTb aBTOPOB
K UTPOBO pedAEeKCUY HAA TIPOOAEMOIT pasrpaHu-
YeHNs1/COTIOAOXKEHVST PEaAbHOCTH U QUKLMOHAAD-
HOCTU», UX CTPEMAEHME «K CaMOMUAEH-
TUGUKALMY VI CAMOIIO3HAHUIO B XaOTUYECKOM
Y HETIPEACKA3yeMOM MUPE» YaCTO 00YCAOBAMBAIOT
9KCIIepPVYMEHTVPOBaHMe COBPEMEHHBIX IMCATEAEN
C KAQCCUYECKUMU MOAEAsIMU Ororpadmieckoro
noBectBoBaHus (Hemoayposa 2019a, 53).

CBoeobpasue coBpeMeHHbIX Ororpadmyecknx
TEKCTOB, IIOIAAQIOIINX B 30HY «’KaHPOBOII HEOIIpe-
AeaeHHOCTM» (AHApeeBa 2000, 143), mopeAaupy-
IOIMIX [TOBECTBOBaHME Ha IPAHU UCTOPUYECKUX
TEKCTOB U 6uorpaduit, c OAHOM CTOPOHBI, U XYAO-
JKECTBEHHBIX TEKCTOB-POMAHOB, C APYTIO¥i,
00YCAOBMAO aKTYaABHOCTb ICCAEAOBAHMSI AIHI'BO-
KYABTYPOAOTMYECKVX U XYAOXKECTBEHHBIX 0COOEH-
HOCTel1 Ouorpadyyeckux MOBECTBOBAHMI KOHLA
XX — H"Havaaa XXI BB., HalIMCAaHHbBIX AHTAOSI3bIU-
HBIMU aBTOPAMMU.

B cBoeit ¢pyHpAaMeHTaAbHON pabore «VIcTopu-
4eCKUil poMaH», oybAnkoBaHuou B 1937 r., I. Ay-
Ka4 ONpeAeAsieT KAACCUYECKUI UCTOPUYIECKUIT
POMaH KaK XyAO>KECTBEHHYIO (OPMY, OTP>KAIOILYI0
ABVDKEHVE VICTOPUYECKON AEeMICTBUTEABHOCTU
¥ TIOKa3bIBAIOLIYIO, YTO B OCHOBE [TOCTYIIKOB A€XaT
0011]eCTBEHHO-9KOHOMUYECKIIE YCAOBYS HAPOAHO
Xu3HU. COOTBETCTBEHHO, «V KDUTEPUIT AASL OLIEHKM
€ro CoAep>kaHus U GOPMBI AOAKEH OBITH B3SIT
VI3 TOVI )Ke AEVICTBUTEABHOCTY — U3 )KV3HU HAPOAQ,
113 ee Pa3BUTVISL, IIPOXOASILIETO Yepe3 PsIA KpU3MCOB»
(Ayxau 2015, 157). buorpaduyecknii >xe poMaH

paccMaTprBaACs Kak yiepOHbIIT TOAXKaHP UCTOPH-
4eCKOro poMaHa, KOTOPBIil B CUAY CBOEH CrieLiudu-
KU VICKQ)KaeT 00'beKTUBHbIE UCTOPpUYECKHE (haKkTo-
PBL.

IT. M. Ke"paaa B cBoenn kuure «The art
of biography» paccmarpupaer 6uorpadmyeckmit
POMaH C MO3MLIMY )XKM3HEOVCaHV, 3aAa4eil KOTO-
POTO SIBASIETCSI CAOBECHO BOCCO3AATD KU3Hb peaAb-
HOTO YeAOBeKa, BAOXHYTD >KM3Hb B ICTOpUYECKIE
burypbl, co3AaBasi O)XKMBLIYIO KAPTUHKY ITPOLIAOTO.
OAHaKO POMaHMUCTBI He CIIOCOOHBI, 10 MHEHUIO
KeHnpaaaa, pAaTh TOUYHOE YKUBHEOIMCAHME, TaK KaK
B MX ITOBECTBOBAHUM CAMIIKOM MHOTO BBIMBICAQ
(Kendall 1965).

B 1991 r. A. Brousus BBeA TEpMUH «O1ODUKIUS»
(Buisine 1991), npr3HaBas MosiIBA€HVE HOBO XYAO-
’)KecTBeHHOI popmbl — Ouorpaduueckoro
dbukLMoHaAbHOTO (610UKIMOHAABHOTO) TIOBE-
CTBOBaHUS, — B KOTOPOJ HEBO3MOXXHO TOYHOE,
VICTOpMYeCKM BepHOe M300pakeHMe IepCoHaXka
ouorpadun. B cBoel kaaccuueckoit padboTe «3moc
u pomaH» M. BaxTuH onucaa siBA€H1e, Ha3BaHHOE
M «pOMaHM3aLMeN» AUTEPATYPHBIX KaHPOB,
T. €. TPAHCIIOPTUPOBKY XapaKTEPHBIX SIAEMEHTOB
pomana B Apyrue xaupsl (Baxtun 2000). B HacTo-
siijee BpeMsi MOXKHO TOBOPUTb O IIEPUOAE
«buorpadusanumn» pomana (Moulin 2015), o mpe-
00AaAaro1Iell B 3TI0XY TIOCTMOAEPHM3MA U TTOCT-
ITOCTMOAEPHM3Ma TEHAEHLIMM K rMOpuAM3am
JKaHPOB ¥ BOBHMKHOBEHMIO CAOXXHBIX YKaHPOBO
reTeporeHHbIX 00pa30BaHUIL.

B nocaeaHee pecsituaeTre nHTEpec K 6moduk-
LIIOHAABHBIM [TOBECTBOBAHMSIM 3HAUYUTEABHO BO3POC
(Lackey 2017; YemoaypoBa 2019a), TeM He MeHee
KOHCTUTYTUBHbIE CBOMICTBA AQHHOTO THUIIA TEKCTa
M3y4YeHBI AAAEKO He TOAHOCTBIO, YTO 00YCAOBAMBA-
€T aKTYaAbHOCTb ¥ HOBU3HY Hallert paboTbl. Taoke
IIPEACTaBASIETCSI aKTYAABHBIM U 3y4YeHMe Pa3Any-
HBIX AMHTBUCTUYECKMX CPEACTB, KOTOpbIe ITpUMe-
HSIIOT aBTOPbI OMOPUKLINIT AASI BOCCO3AQHUS ICTO-
PUYECKOI1 ATIOXY M MeCTa AelicTBYA. TakuM ob6pasom,
LIEABI0 AQHHOTO VMICCAEAOBAHMSI SIBASIETCSI QHAAU3
AVIHTBOKYABTYPOAOTMYECKUX CPEACTB, MOAEAVIPY-
fo1yx o6pas IlerepOypra B aHIAOSI3bBIYHOM OMO-
(GUKUMOHAAPHOM MMOBECTBOBAHMM Ha MpUMeEpe
pomana Ax. Bapuca «lllym Bpemenn» (J. Barnes
«The noise of time»), moBecTByOIIEM O >XU3HU
A. locTakoBuya.

OcobeHHOCTU OMOPUKIMOHAABHOTO
IOBECTBOBAHM KaK TUIIA TEKCTa

M. Aaxu onpepeasteT 6noduxumio Kax «literature
that names its protagonist after an actual historical
figure» (Lackey 2017, 3) [«AnTepaTypHOE Ipou3-
BeAEHMeE, TAABHBIN I'epOil KOTOPOI'O Ha3BaH VIMEHEeM
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PeaAbHOTO MCTOPUYECKOTO AMLIA»; 3A€Ch U AaAee
nepeBoa Hait. — H. Y, 3. U.], oTaeAsist ee, Takum
00pa3oM, OT TaKMX II0OBECTBOBATEAbHbIX KaHPOB,
Kak O6uorpadus 1 UICTOPUYECKUI POMaH.
buodukuoHaAbHOE TOBECTBOBAHME TIPEA-
cTaBAsieT cO0O0J HOBYIO GOPMY peaausMa, SBASISA
€000J1 HEKUI IPOAYKT Pa3BUTHS IOCTMOAEPHUCT-
cKolt praocodum 1 AUTEPATYPHBIX SKCIIEPUMEHTOB,
1leAb KOTOPBIX COCTOUT He B BOCCO3AQHUU UCTO-
pudeckoit 1 6uorpaduueckoil AOCTOBEPHOCTH,
a B MOAEAMPOBAHNY HOBOJ PEaABHOCTH, KOTOPast
CMO’KET M3MEHUTDb CO3HAHME YUTATEAEN U MOA-
TOAKHYTb UX K 0€CKOHEYHBIM «MEHTAABHBIM UTPAM».
YT0oOBI OHSATH 3TO SIBAEHUE, IOCMOTPUM, KaK
IIOCTMOAEPHM3M MOBAKSIA HA HAILY TIPEACTaBAEHNS
0 XyAO>KeCTBEHHOM cuMBoAe. D1A0COBI-TTOCTMO-
AEPHVICTBI YTBEP>KAQIOT, UTO B IIOCTPOEHNE AI0OOI
KOHLIENTYaAbHO CHCTEMBI BKAIOYAIOTCS CAyYalHbIe
9AEMEHTHI U, KaK CAEACTBHE, AI0OO€ 3HaHNe He
SIBAsIETCSI AOCTOBepHBIM. CTpeMsiCh 130eKaTh po-
VI3BOABHOCTM CBOVIX XYAO>KECTBEHHBIX CIMBOAOB,
aBTOPBI IOCTMOAEPHUCTCKUX Ororpapmaeckux
IIOBECTBOBAHMI CO3AAI0T CBOVIX FEPOEB HA OCHOBE
PEaABHBIX UCTOPUYECKUX UTYD, A€Aasi CUMBOA
0oAee CTOPUYECKY OTIPEAEAEHHBIM Y KOHKPETHBIM.
Onu 00beAUHSIOT (PAKTHI U BBIMBICEA, YTOOBI HA
OCHOBE MCTOPUYECKOI PUIyPBI CO3AATh XYAOXKE-
CTBEHHBIV CMBOA, 0OH)XAIOIUI AV KPUTYUIKYIO-
VI AQHHYIO KYABTYPHYIO Tpapuuuio. Hanpuwmep,
BapHC B MHTEPBbIO KAHAACKOMY )XYPHAAMUCTY,
HIOCBSII[EHHOM BBIXOAY €I0 HOBOro pomaxa «lllym
BpeMeHU», npusHaBaa: «There are certain
impertinences in making a real person a fictional
person» [«EcTb onpepeAeHHast A€P30CTD B ITOTIBIT-
K€ CO3AATh BBIMBIIIAEHHOTO IEPCOHA’Ka HA OCHOBE
peaAbHOI GUTypBI»], HO ero Kak aBTopa 0OAblle
BCETO MHTEPECOBAAY B3aIMOOTHOLIEHVS XYAOXK-
HMKA Y BAACTHU B TOTAAUTAPHOM FOCYAQpPCTBe: «It’s
not about the inner musical self; it’s about the inner
spiritual self and how an artist being confronted by
power works that out on a day-to-day basis» [«Po-
MaH He O €ro MYy3bIKAABHOI CYIIHOCTY, HO O €ro
BHYTPEHHEM AYXOBHOM “s” M1 O TOM, KaK XyAOXKHMUK,
II0AABASIEMbIN BAACTDIO, 130 AHSI B A€Hb ITbITAETCS
CIPaBUTHCS U BBDKUTH» ] (unt. o: Adams 2016).
OAHOI1 13 XapaKTePHbIX 0COOEHHOCTEN HOBOTO
TUIIA TEKCTA SIBASIETCSI TBOPUECKOE NTpeobpa3oBa-
Hue aBTOopamMu 6modukuuit buorpaduieckmnx
u ucropuyeckux ¢pakros. [To MHeHMIO nCCAeAOBa-
teael1, «biographical novelists seek to represent
a different type of truth from biographers» (Lackey
2017, 9) [«aBTOpBI OMOTpadMIeCKNX POMAHOB
CTPEMSITCSI BOCCO3AATb APYI'YIO IPaBAY, OTAUYHYIO
OT TO¥i, KOTOPYIO MIIyT 6uorpadsi» . CoBpeMeHHbIe
cospaTeAr 6MO0PUKIMOHAABHBIX TOBECTBOBAHMUIA
MOAEAUPYIOT Ouorpaduyueckue GakThl TAK, YTOOBI
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1300pa3uThb CyObEKT CBOETO IIOBECTBOBAHMS ITPEA-
CTaBUTEAEM AIOAEV, )XUBYILIMX B pasHOe BpeMs,
B Pa3HBIX COLIMAABHO-TTIOAUTUYECKUX U1 SKOHOMU-
YeCKUX YCAOBUSIX, IpeBpaljasi IpOTaroHUCTa
B HEKUII XyAO>KeCTBEHHBIV CUMBOA. MO>KHO CA€AaTh
BBIBOA, UTO aBTOPbI OMOPUKLMIT UCTIOAB3YIOT
JKM3Hb KOHKPETHOTO MICTOPUYECKOTO AMLIA AAS
CO3AaHUA CBOEN COOCTBEHHOW KapTUHBI MUPA,
HaMepeHHO Urpas B CEMAaHTUYECKOM IIOA€
«(aKTOAOTMYHOCTD — (PUKLMOHAABHOCTDY.

Cyl11eCcTBYs B IOA€ IIOCTMOAEPHUCTCKOTO AVIC-
Kypca, 6MOpUKLMOHAABHBIVI HAPPATUB 00AaA2ET
TaKVMU TUIIMYHBIMU AASI IOCTMOAEPHUCTCKOM
MOSTUKY YePTaMU, KaK SKAEKTUYHOCTD 1 CMeLleHe
XYAOXXECTBEHHBIX CTHUAEN U XQaHPOB, UPOHUYHOE
OTHOLIIEH)E U NIOAYEPKVBaHME XaOTUYHOCTHU CO-
BPEMEHHOTO MMPA, UHTEPTEKCTYaAbHOCTD U UTPO-
Basi MOAAABHOCTb. OAHOBPEMEHHO C STUMU TUIINY-
HO TIOCTMOAEPHUCTCKUMM CBOMCTBaMU OMODUKLIMN
XapaKTePU3YITCS MOMBITKAMY aBTOPOB AETaAbHO
PEKOHCTPYMPOBATh ONIPEAEAEHHBII IEPUOA KU3HU
CBOMX IIEPCOHAa’Kaell, UTO TIO3BOASIET TOBOPUTH
0 TMOCTIOCTMOAEPHUCTCKUX YepTax TaKUX IOBe-
CTBOBaHUI. PacCMOTpUM peaansauio STUX aCTe-
TUYECKMX MPUHLIUIIOB B poMaHe-0uodukinmn
A>x. bapHca «lllym BpemeHM».

«Illym Bpemenn» bapuca kak npumep
MOCTMOAEPHUCTCKOIO TeKCTa

IToT 0bpaser; 6MOPUKIIMOHAABHOTO TTOBECTBO-
BaHMs OCHOBAH Ha MaTepuaAe PyCcCKOM UCTOPUM
XX Beka 1 pUCYeT XM3Hb KPYIHeIIero COBeTCKO-
ro xomnosuropa A. A. locrakoBuua, a TouHee,
TPU LIEHTPAAbHBIX, 10 MHEHMIO aBTOPa, 3MM30A2
ero buorpadun, ABASIOMMECS TOBOPOTHBIMU
BO B3aMIMOOTHOUIEHMAX XYAOXKHMKA C BAACTDIO:
1936-37 rr. — BpeMs NMOSIBAEHUSI PasTPOMHOM
ctarbu «CymMOyp BMeCcTo My3bIKu» B rasere «IIpas-
Aa», YKasbIBalOIell Ha aHTMHAPOAHYIO CYIIHOCTb
omepsI lllocTakoBuva «Aean Mak6eT MileHCKOTO
ye3pa», U OOBsIBAEHMSI €eTO BParoM HapoAa;
1948—-49 rr. — y4acTue KOMIIO3UTOPA 110 opy4Ye-
Huto CtaanHa Bo BceMMpHOM KOHrpecce aesiteaeit
HayKU M KYABTYPBI B 3allIUTy MUPa, IPOXOAMBIIEM
B Hbro-Vlopke; 1960 r. — BbIHYKAEHHOE BCTYTIAE-
HM/e B MapTU0 U odULMAABHOE IPU3HAHUE:
oH crtaHoButcs [Ipeacepareaem Coro3a KOMIIO3HU-
TopoB PCOCP 1 aaypeaToM MHOTI'OYMCAEHHBIX
TOCYyAQPCTBEHHbIX Npemuil. KyAbMyHaLIOHHBIM
MOMEHTOM KaKAOTO 31IM30Aa AABASIETCS «Pa3roBOp
C BAACTbIO», 2 BCé OCTAABHOE COAep)KaHue ¢par-
MEHTapHO U XaOTUYHO.

XapakTepHble AAS IOCTMOAEPHUCTCKOTO AVC-
Kypca HapOuuTast XaOTUYHOCTD ¥ (parMeHTapHOCTDb
MOBECTBOBAHMS B AQHHOM CAy4ae OOBSCHSIOTCS
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n30bpaHHOiT BapHCOM HappaTUBHOM MOAEABIO:
Mpou3BeAeHMe HaCaHO B GopMe BHYTPEHHEro
MOHOAOTa-BOCIIOM/HAHMs, Pelpe3eHTUPYIOIIero
BHYTPEHHIOIO IIPOTUBOpeunBoCTb co3dHaHus llo-
CTaKOBMYA, TAKUM 00Pa3oM «HappaTUB MUMETHU-
YeCKY BOCIIPOM3BOAUT BHYTPEHHIOK HECTAOMABHOCTD
CaMOOMIYIIeHN repos, pa3AMparollie ero IpoTu-
Bopeunsi» (Auupbibeposa 2018, 72). Paccmorpum
Hayaao TpeTbero snusoaa «In the car». Amurpuin
AMUTpUEBUY epeT B aBTOMOOMAE C AUYHBIM LIO-
(dbepoM, pa3MBbIILIASISA O CAMBIX TSDKEABIX BpeMeHax
AASL KOMIIO3UTOpA:

He sat in his chauffeured car while the land-
scape bumped and drifted past. He asked himself
a question. It went like this:

Lenin found music depressing.

Stalin thought he understood and appreci-
ated music.

Khrushchev despised music.

Which is the worst for a composer?
(Barnes 2017, 115)

/1 HemepaeHHO BociomyHaHust yHocsiT locTa-
KOBMYA B €r0 AETCTBO, KOTAA OH C TOBapuIlaMu
no6e>xaa Ha OUHASHACKMIT BOK3aA BCTpeYaTh
AennHa. Xorts, mepebupasi B maMsATH 00CTOSITEAb-
CTBA 3TOr0 3HAMEHATEABHOIO COOBITHSA, IPOTA-
TOHUCT TYT K€ CTAaBUT II0A COMHEHVE HaAuuue
B cBoell buorpadum camoro ¢akra npedbIBaHMs
Ha BOK3aAe:

When Lenin arrived at the Finland Station,
Dmitri Dmitrievich and a group of schoolfellows
had rushed there to greet the returning hero.
It was a story he had told many times. However,
since he had been a delicate, protected child, he
might not have been allowed to go off just like
that. It was more plausible that his Old Bolshevik
uncle, Maxim Lavrentyevich Kostrikin, would
have accompanied him to the station. He had told
this version as well, many times. <...> But there
was a third possibility: that he had not seen Lenin
at all, and been nowhere near the station.
He might just have adopted a schoolfellow’s report
of the event as his own. These days, he no longer
knew which version to trust (Barnes 2017, 115-116).

C xapakTepHOI1 AAs ce0st mpoHuelt BapHc paaee
HarpaBAseT BH/MaHMe CBOEro TAQBHOTO Ieposi Ha
4TO-TO 60Aee KOHKPETHOE 1 IOAAQIOLIeeCs] AOTH-
yeCcKOMY 000CHOBaHMIO — Ha yxo modepa:

He lit another forbidden cigarette and stared
at the chauffeur’s ear. That, at least, was something
solid and true: the chauffeur had an ear. And, no
doubt, one on the other side, even though he
couldn’t see it. So it was an ear which existed
only in his memory — or, more exactly, his
imagination — until such time as he saw it. De-
liberately, he leant across until the wing and lobe
of the other ear came into view. Another questi-
on solved, for the moment (Barnes 2017, 116).

IlpuBeaeHHBIN IpMMep MOKa3bIBaeT, UTO CO-
3HaHue lllocTakoBuYa, B TOM BHAE, KK OHO IIPeA-
CTaBAEHO aBTOPOM, HAalTOAHEHO HECBSI3aHHBIMU
MBICASIMU U aCCOLIALIMSIMU: CEpbe3Hble Pa3MBblllI-
A€HUS 0 cyAbOe KOMITO3MTOpa MepeMeXXarTCs
C HEAOCTOBEPHBIMU AETCKMMM BOCIIOMUHAHUSIMU
Yl KOMUYECKVMU PACCY>KAEHUSIMU O HAAUYUY BTO-
poro yxa y mwodepa.

Apyrue 1ccAeAOBaTEA MICTOUHUKOM pparmeH-
TApPHOCTM CYUTAIOT OCOOYIO TEXHUKY IIOBECTBOBA-
HMSI, UCITOAB3YeMYI0 BapHCOM, B KOTOPOJ OCYIIeCT-
BAseTcs «cycling and recycling choice vignettes
through memory and reflection as well as real time,
to create an intimately illuminating montage
of Shostakovich’s life» (Lasdun 2016) [kak «u3-
OpaHHbIE BUHBETKY pa3 32 pa3oM IIPOXOAST B Ia-
MSTU TIEPCOHAKA HapSIAY C MepeXUBAHMUSIMM Ha-
CTOSIIL[ETO0 MOMEHTa — B LIEASIX BOCCO3AAHMS
xusHu lllocTakoBuYa B TEXHMKE MOHTaXa»].

BapHc Kak aBTOp OMOGUKLUMY HEe CTPEMUACS
BOCCO3AATb ITOAAVHHBIN XapaKTep COBETCKOTO
Komno3uTopa. lllocTakoBuY SIBASIETCST AASL HETO
OAMLIETBOPEHMEM IIPOTUBOCTOSIHVISI T€HVS V1 BAACTH,
OKas3bIBalolIlell AABA€HME Ha TeHUAABHOT'O KOMIIO-
sutopa: « There is no one in the history of Western
music on whom power bore down on such a day-
to-day basis, demanding that he make decisions
both musical and political. <...> I think it’s the
story, really, of a man who loses his soul. I thinkit’s
a tragedy» (uut. mo: Lasdun 2016) [«HeT H1 opHO-
ro KOMIIO3UTOPA B UCTOPUY 3aMlaAHOV MY3bIKH, HA
KOTOPOT'O BAACTb OKa3bIBaAd TAaKOE AABAEHUE 130
AHS B A€Hb, TPEOYSI MPUHSATYUSA KaK MY3bIKaAbHBIX,
TaK U MOAUTUYECKUX pelleHuIl. <...> A Aymaro, uTo,
Ha CAMOM AEAE, 3TO KICTOPYS O YEAOBEKE, KOTOPBIN
IIOTEPSIA CBOIO Ayury. VI s1 Aymaio, 4TO 9TO Tpare-
Avsi»]. Takum ob6pasom, 6uorpadus lllocrakoBuya
Hy>XKHa bapHcy Kak OCHOBa AASI CO3AQHMSI HOBOTO
XYAOKECTBEHHOT'O CUMBOAA — XYAOXKHMKA, KOTOPBbIi
BBDKVA B YCAOBMSIX TOTAAUTapU3Ma.

Tako/ KOHCTUTYTUBHBIN IPU3HAK TOCTMOAED-
HYCTCKOM IIO9TUKY, KaK POHNYECKUI MOAYC Gop-
myAanpoBaHus Tekcta (Uemopyposa 2017), cBoit-
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CTBeHeH U 6M0DUKLMOHAABHOMY [TOBECTBOBAHUIO
BapHca, rae MpOHMS BBICTYIIA€T B Ka4eCTBE AO-
MUHAHTBI B pelpe3eHTaly XapaKTepa BbIAQOLIIe-
rocst Komrnosuropa. KoMMyHMKaTMBHO-TBOpYeCKas
cTparerusi, usbpanHast bapHcom, o6ycaoBAuBaer
VIDOHMYECKYIO pelpe3eHTalMi0 MHOIMX Ouorpa-
buvecknx HakToOB, MPUYEM B TEKCTE IIPOUCXOAUT
HaAOXeHMe Ouorpaduyueckoro n aBroomorpadu-
yeckoro pAuckypcoB (Uemopyposa 2019a, 57).
ITpuBepem Autib oAuH ripumep. Cpeart BOCIIOMMU-
HAHUI1 TAABHOTO reposi O cBoei nmoe3pke B Hbio-
VopK Mbl BCTpeYaeM UPOHUYHbBI KOMMeHTapUIL:

Or better still, they could have just put him
in a wooden crate with a week’s supply of sausa-
ge and vodka, dumped it at LaGuardia airport
and loaded it back on the plane for their return.
So, Dmitri Dmitrievich, how was your trip? Won-
derful, thank you, I saw all I wished to see and the
company was most agreeable (Barnes 2017, 62).

AunuHble MecTouMeHus they, him, their B iepBon
4acTy COOOIeHNS aKTYaAu3UPYIOT b1orpaduyueckuit
AVICKYPC, B TO BpeMsI KaK AMAAOT BO BTOPOJ YacCTH,
copepiKalmit obpalieHne K IPOTaroHUCTY, MECTO-
uMeHus 1-ro u 2-tro Auna your, you, I, IpuBOAUT
K aKTyaAM3aLuy aBTo0Morpaduieckoro AMCKypca.

Anaaunsupys A0y paboTy aBTOpa-1mocTMO-
AEPHNCTA, HEAb3sI He OTMETUTD U TaKyl0 BaXKHell-
IIIYI0 TEKCTOBYIO KaTErOPUIO, KaK MHTEPTEKCTYaAb-
HocTh (McHale 1987). O6parasich K «pyccKoi
TeMe», bapHC BBOAUT B OMOGUKILIMOHAABHOE TTO-
BECTBOBaHNe LIVPOKUI aAAIO3UBHBIN MAACT, CBSI-
3aHHBIN C PYCCKOM U COBETCKOV AUTEPaTypoOu
1 ucKyccTBoM. COOCTBEHHO, 5TO TeEMa OTAEABHOTO
VICCAEAOBAHI,  3AeCh MbI HE MO>KEM HE YIIOMSIHYTb,
4YTO M caMoO Ha3BaHue — «lllym Bpe-
M€HM» — OTCBIAQeT K OAHOMMEHHOMY COOPHUKY
acce Ocuna MaHpeabiutama (1925), HancaHHOMY
B )KaHpe aBTOoOMorpadmyeckon nposel. Taxxke
VHTEPTEKCTYaAbHasI CBS3b C PyCCKOV AUTEPATypOl
MPOSIBASIETCS B O0MAMYM LIMTAT KaK U3 PyCCKOM
KAaccuyeckon auteparypel — IlymkuH, [oroas,
YexoB, — Tak u coserckoit — IlacrepHak, EBTy-
11eHKO, COAYKEeHULIbIH,

IToMuMO pyccKOro MHTEpTEKCTa POMaH COAep-
JKUT U QAAIO3MM Ha €BPOIENICKYI0 AUTEPATYPY,
HanpuMep lllexcrinpa, XK.-IT. Caprtpa c ero nbecoi
«Myxn», HoBeaAy I'm oe Momnaccana «[ocroxa
ITapuc», «1984» Ax. Opyaaaa.

VTak, Ha OCHOBe KpPaTKOIrO aHAAM3a MOJKHO
CA€AATb BBIBOA, UTO POMaH bapHca, HalmMCaHHBIN
B JKaHpe 61ModuKLNY, 00AaAQeT TUTUIHBIMU TIPU-
3HaKaMU, XapaKTEPHBIMU AASI TIOSTUKY ITOCTMO-
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A€pHM3Ma: KOMIO3UILIMOHHOM (GparMeHTapHOCTbIO
VI MDOHMYHBIM TOHOM IIOBECTBOBAHNSI, Pa3HO-
00pasHBIMM MHTEPTEKCTYaAbHBIMU MapKepamu
M MHO>K€CTBEHHBIMJ CUTHAaAaMM «MOHTaXKa AMC-
KyPCOB».

O6parumcs Tenepb K paCCMOTPEHMIO AVHI'BU-
CTUYECKUX CPEACTB, KOTOPBIMU IIOAb3YeTCS aBTOP
AASI MOAEAMPOBAaHM IIPOCTPAHCTBA, OKPY)KalolIie-
'O FTAQBHOTO ITePCOHA’KA U TIPEACTABASIOLIETO CO00I
3HAUMTEAbHbIN (paKkTorpaduyeckuii mAacT B 61o-
buxuym.

MoaeaupoBanue oopasa [lerepoypra
B QHTAOSI3BIYHOM MOBECTBOBAHUU

ITpu penpe3eHTaLV peaABHOTO ITPOCTPAHCTBA
B BBIMBILIIAEHHOM MMPE€ XyAOXKECTBEHHOT'O TEKCTA
IJICATEAU VICITOAB3YIOT Pa3AMYHbIE AHIBOKYAB-
TYPHbBIE U CTUAUCTUYECKIE CPEACTBA, MOAEAUPYS
OKPY’KaIolIyI0 IIEPCOHAX CPEAY B COOTBETCTBUM
CO CBOMM 3aMbICAOM.

ITpu aHaAM3e TEKCTOBBIX 9AEMEHTOB, COAEpIKa-
IMX B CBOEJ CEMAaHTMKE yKa3aHue Ha MPOCTPaH-
CTBEHHbBIE OTHOLIEHNSI, BBIAEASIIOT MOAYAD IT€PCO-
HaXka, T. €. Ty 4YaCTb TeKCTa, TA€ BHUMaHUeE
boxycupyeTcs Ha CyO'beKTe pa3BOpauMBaIOLIErocs
AEVICTBUSI, I MOAYAB IIPOCTPAHCTBA, TA€ B poKyce
OKa3bIBAETCsI OKPY>Kalolljast IEPCOHAX CpeAa, TP
9TOM «IIPOCTPAHCTBO He “ncye3aeT” Mpu nepeme-
weHuu poxyca BHuManust Ha [IEPCOHA’K, a anup
MeHsIeT CTaTyC (OTXOAUT Ha BTOPOI IAQH)»
(MasanoBa 2004, 8), 4TO COOTBETCTBYET KOTHU-
TUBHOMY NpuHLuIy ¢poHa u Gurypst (Cm., Hapu-
Mmep, Stockwell 2002, 15; MasanoBa 2004, 7-8).

B AaHHOII cTaThe, UCCAEAYSI IPOCTPAHCTBO,
IpeACTaBAeHHOE B poMaHe-Oomodukunm «Ilym
BpeMeHN», Mbl OTPAaHUYMANCH PACCMOTPEHUEM
SI3BIKOBBIX CPEACTB, ICIIOAb3YEMBIX QHTAOSI3bIYHBIM
aBTOPOM AASI pelpe3eHTalyi UHOKYABTYPHOTIO,
PYCCKOro, TOPOAQ, B KOTOPOM POAVACS 1 IPOBEA
OOABLIYIO YaCTh )XM3HU MIPOTATOHUCT AQHHOTO
QHTAOSI3BIYHOTO OMOUKIIMOHAABHOTO MTOBECTBO-
BaHus. Kak M3BECTHO, €CTECTBEHHBIN SI3bIK
«CYIIEeCTBYET B TECHON CBSI3U C UCTOPUYECKU 00-
CAY)XMBAeMOV UM KYABTYPOI, 00pasysi c Helt Aua-
AEKTUYECKOE EAHCTBO — AUMHIBOKYABTYPY», AAS
OIVICAaHMsI KOTOPOJI B sI3bIKE POPMUPYETCS «CIIeLM-
aAbHasi HOMEHKAATYpa — KYAbMYPOHUMDL»
(Kabakuu, beaoraasosa 2018, 50), T. e. HaMMeHO-
BaHMs D9AEMEHTOB AI000J KYAbTypbl. OAHAKO,
o0palasce K ONMCAHMIO BHEILIHEI, B HAILIEM CAyJae
PYCCKOI, KYABTYPBI, C KOTOPOJ aHTAUICKUI SI3bIK
CBSI3bIBA€T BTOPUYHAsSI KYABTYPHAasi OpMeHTaLUs,
OH «BBIHY>XAEH IPUCIIOCAOAMBATBCS K “Uy>KOI~
KYABTYpPE€, aAQIITUPYsI CBOM CAOBAapHBIN COCTaB
B COOTBETCTBUU CO CIeL(UKOIl BHELIHEN KYAb-
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Typbl» (Kabaxun, Beaoraasosa 2012, 7). B s3bike
HOSIBASIIOTCS] 0COObIe HAMMEHOBaHUS AAS criedu-
YECKMX DAEMEHTOB, XapaKTEPHBIX AASI BHEIIHE
KYABTYPBl, — KCEHOHUMBI. Takum obpaszom, AAs
VI3yY€HUS] AMUHTBUCTUYECKIX CPEACTB, MOAEAUPY-
folux o6pas IleTepOypra B aHrAOSI3BIYHOM ITOBE-
CTBOBAHMMU, NPEACTABASIETCS ONPaBAAHHBIM
00paTUTBHCS K UHTEPAVHIBOKYABTYPOAOTUY, AUHT-
BUCTUYECKOV AVCLATIAVHE, M3Y4alolell TpobAeMy
BTOPUYHOV KYABTYPHOJ OpMEHTaLMN sI3bIKa, 00-
pallleHHOro B 00AaCTb MHOS3bIYHON KYABTYPBI,
VI AASI @HAAM3A CPEACTB, TIEPEAQIOIVIX BHEITHEKYADb-
TYpHbBIE PeaAly, UICIIOAb30BATh METOA OIIOCPEAO-
BAHHOTO HAOAIOAEHUS U SKCTPAIOASLIMH, pa3pa-
6orannbii B. B. Kabakun (Kabakun, beaoraasosa
2012).

Moaeaupyst o6pa3 pycckoro ropopa Ilerep-
Oypra — XyAOXKeCTBEHHOTO IIPOCTPAHCTBA, B KO-
TOPOM A€JICTBYeT NMPOTArOHUCT, PYCCKUIT KOMITO-
sutop A. A. lllocTakoBUY, QHTAOSI3BIYHBIN MTUCATEAD
BapHC BBOAUT B TEKCT 9A€MEHTHI MUHOAVHIBOKYAB-
TYPbl, KOTOpbIe Ha3bIBAIOTCSI MHOAVHTBOKYABTYP-
HbIM KoHTekcToM (Kabakuu, Beaoraasosa 2018, 51),
MO3BOASIOLIINE ABTOPY PEAAM30BaTh YCTAHOBKY Ha
ayTEHTUYHOE OIMCaHe MOAEAMPYeMOIT paKTorpa-
buruecKoit COCTaBASIIOLIEl TOBECTBOBAHMSL.

Ha nepBbix ke cTpanmuax pomaHa bapHc co3aa-
€T PYCCKUI KYABTYPHBIV KOHTEKCT, HACBIIIAsI OIM-
caHMe HeOOABIIIOTO SMM30AQ Ha YKEAE3HOAOPOXKHOI!
CTaHLIMY MapKepaMU PYCCKOM KYABTYPHOI OpMEeH-
Tauuu (3Aech 1 AaAee BbiaeAeHo Havu, — H. Y, 3. 4.):

“Blessed by the village priest, he had set off to
fight for his homeland and the Tsar’, “Some pas-
sengers might toss him a kopeck or two for enter-
tainment’, “In reply, the man with spectacles held
up a bottle of vodka’, “And so there were three of
them, the traditional vodka-drinking number”

(Barnes 2017, 1-2).

Kax BUAHO 13 IIpMBEAEHHBIX IPUMEPOB, aBTOP
VICTIOAB3YET HE TOABKO A€KCUYECKMe eAVHULbI —
KCEHOHVMBI, [TePeAQIOLIIE PEAAUN PYCCKO KU3HU
U KyabTypbl (Tsar, kopeck, vodka), Ho n AeMOHCTpU-
pYeT 3HaHue TPAAULIIL M IPUBBIYEK, YMEAO peTpe-
3eHTUPYs TaK Ha3bIBaeMble PYCCKVE «CUTYaTVBHbIE
peaaun» (Tumodeena 1999): moAyunts 6Aarocao-
BeHIEe y CBsILleHHUKA MepeA TPYAHBIM AEAOM,
yHoTpeOASITh AAKOTOAb B KOMITAHMU U3 TPeX
YeAOBeK.

O6parnmcs K aHaAM3y KCEHOHUMOB, UCIIOAB3Y-
embix bapHcom npu onucanuu Iletep6ypra. ITep-
Basi rAaBa pOMaHa PUCYeT COBETCKUIT FOPOA
20-30-x ropoB XX Beka, CTPAIIHOTO IIeproAa pe-

Ipeccuil U TOCYAQPCTBEHHOIO Teppopa. VIamyueH-
HBI/l CTPaxoM, OO'bsIBAEHHBIVI BpParoM HapoAQ,
[IocTakoBMY MPOBOAUT KKAYIO HOUb HA AECTHIY-
HOJ IIAOIJAAKE B OXKMAQHUM apecTa, BCIIOMMHAs
CBOIO >)XI3Hb.

Kaxk BMAHO 113 HIDKECA€EAYIOIIVX IPYMEDPOB, IIPU
MOAEAMPOBAHNY IIPOCTPAHCTBA aBTOP MCIIOAB3YeT
MHOTO MapKepOB KYABTYPHOJ AOKaAM3aLNy,
B IIEPBYIO OYepeAb 3TO TPAHCAUTEPUPOBAHHBIE
3aMIMCTBOBaHMS:

One of his persistent waking nightmares was
that the NKVD would seize Galya and pack her
off (Barnes 2017, 15).

Tchaikovsky was decadent, and the slightest
experimentation condemned as ‘formalism’ (Bar-
nes 2017, 25).

On his first night by the lift, he had decided
not to smoke. There were three packs of Kazbeki
in his case, and he would need them when it came
to his interrogation (Barnes 2017, 16).

B sTOoM npumepe obpaiiaer Ha ce6si BHUMaHMe,
4YTO 3aMMCTBOBAHO HE TOABKO Ha3BaHME CUrapeT,
HO 1 rpaMMaT1yYeCcKasi KaTeropusi MHOXXeCTBEHHO-
ro 41ucAa, KoTopasi obpasoBaHa IO MMpaBUAAM
PYCCKOTO sI3bIKa ITPY TOMOLIY TPAHCAUTEPUPOBAH-
HOI'O OKOHYaHUA -1 (-1).

VIHTEpeCHO OTMETUTD, YTO UHOAUHIBOKYABTYP-
HbIII KOHTEKCT B CAEAYIOLIEM IIPUMePE CO3AAETCS
npu nmomouy ¢ppaHiy3ckoro conservatoire AAst
0003Ha4Y€eHVsI MYy3bIKAaABHOTO YupesKAeHust: «while
he was still at the Conservatoire a group of Leftist
fellow students had tried to have him dismissed
and his stipend removed» (Barnes 2017, 25). Mt
cuuTaeM, 4YTo BapHC HaMepeHHO UCIIOAb3YeT UMeH-
HO (ppaHIIy3CKOe 3aIMCTBOBAHIE, 2 HE AaHTAUIICKOE
conservatory, AASL AUCTaHLIMPOBAHMSI OT IEPBUYHOM
KYABTYPHOJ OpUeHTALMu «3a cueT AuddepeHin-
aLUM SI3BIKOBBIX CPEACTB, UCIIOAB3YEMBIX AASI
ONMCaHUSI BHYTPEHHEN U BHEIIHEN KYABTYPbI»
(Kabakuu, beaoraasosa 2018, 51).

Caeayromuii Crocoo, MypOKO UCIOAb3YeMbIil
BapHCOM AAST CO3AQHUST MIHOAMHIBOKYABTYPHOTO
MPOCTPAHCTBA, — 3TO KAABKMPOBaHIe. ABTOP BBOAUT
B TEKCT MIOBECTBOBAHMS MHOTOYMCAEHHBIE KaAbKY,
Kak Aekcuueckue (Leftism, the Cult of Personality, the
enemy of the state), Tax u cemanTaeckue (Soviet Art,
Party, Power, a model Soviet citizen).

Eitte oAMH crtoco6 repepayyt BHEUIHEKYABTYPHBIX
peaAuii, BCTPEYaoIIniiCs B AAHHOM O01oduKImo-
HAaABHOM IIOBECTBOBAHMMU U 00€CreYnBaOLIINI
IIOHMMaHMe PYCCKUX KCEHOHUMOB, — 3TO TMOPUA-
Hble 00pa30BaHMsl, B KOTOPBIX OAVH DAEMEHT KCe-
HOHMMa 3aMIMCTBY€ETCsI,  APYTOJ [IEPEBOAUTCS:
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He remembered the pain that night before
they took his appendix out. Throwing up twenty-
two times, swearing all the swear-words he knew
at a nurse, then begging a friend to fetch the
militiaman to shoot him and end the pain (Barnes
2017, 9).

They always came for you in the middle of the
night. And so, rather than be dragged from the
apartment in his pyjamas, or forced to dress in
front of some contemptuously impassive NKVD
man, he would go to bed fully clothed, lying on
top of the blankets, a small case already packed
on the floor beside him (Barnes 2017, 15).

JcnoAb3oBaHye ClIeLIaAbHBIX KCEHOHVMMUYECKIX
HaVIMEHOBAaHUI SA€MEHTOB PYCCKOJI (BHEIHeI)
KYABTYPBI 3a4aCTYI0 IIPUBOAUT K YCAOXKHEHUIO
TEKCTa MIOBECTBOBaHMS, T03TOMY BapHc npubera-
€T U K MeHee TOYHBIM CII0CO0aM CO3AQHUS MHO-
KYABTYPHOT'O KOHTEKCTA, CPEAV HUX:

+ omucareAbHble 060poThL: «It was as if, when
drawing up their plans for Soviet Russia
(CCCP/PCDCP?), the architects had been
thoughtful, meticulous and well-intentioned,
but had failed at a very basic level»
(Barnes 2017, 172);

¢ VCIIOAb30BaHyeE MOAMOHVMA, T. €. YHUBEP-
CAABHOTO KYABTYPOHMMA, KOTOPBII MOXXHO
VICIIOAB30BATb AASI OTIMCAHMSI KaK BHYTPEH-
He’l, TaK 1 BHellIHel KyAbTYpbI: « The Marshal
acted as his patron, organising financial
support for him from the military com-
mander of the Leningrad District (paiion/
okpye?)» (Barnes 2017, 23);

¢ 3aMeHa PYCCKOSI3bIYHOT'O KYABTYPHOT'O Map-
Kepa aHTAOSI3bIYHBIM aHaAoroM: « The beggar
stopped singing his filthy song. Dmitri Dmi-
trievich held the bottle, he the glasses.
Dmitri Dmitrievich poured vodka into each
glass (promxa/cmakan?)» (Barnes 2017, 180);

¢ 3aMeHa PYCCKOSI3bIYHOTO KCEHOHVMMA POAO-
BbIM noHsTUeM: «Prokofiev had left Russia
for the West shortly after the Revolution
(kakas u3 mpex peBoANYUL HAYaAld
XX Beka?)» (Barnes 2017, 41).

AAss AOCTOBepHOU Iepepadyu obOpasa
ITerporpapa-Aenunrpapsa XX Bexa A>x. bapuc uc-
IIOAb3YET B CBOEM [I0OBECTBOBAHUM OOABILIOE KOAM-
4eCTBO peaAbHbIX TOIIOHVMMOB, B TOM 4MCA€E ypbOa-
HOHVMOB, 00pa30BaHHBIX Yallle BCEro Ipy IOMOLI
KaAbKMPOBaHMsI VAV TMOPVAHOTO 00pa3oBaHMs:
Nikolayevskaya Street, Bolshaya Pushkarskaya
Street, the Finland Station, the River Neva, Nevsky
Prospekt, Liteiny Prospekt. B coctaB mocaepAHUX
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ABYX TOAOHMMOB BKAIOUEeH AOKaAoup Prospekt,
T. €. 9AEMEHT AETKO y3HaBaeMoJl MHTePHALMIOHAAD-
HOJ A€KCUKU, IPUBOAMMBIV B PYCCKOSI3bIYHOM
TPaHCAUTEPUPOBAHHOI rpaduxe.

BakHyI0 pOAB B pelpe3eHTaly COBETCKOIO
AeHVHIpapa UTPalOT KaAbKMPOBaHHble Ha3BAHUA
Pa3AMYHBIX TOPOACKUX YUPEXKAEHUIL:

She worked as a typist in the Chamber of
Weights and Measures, and gave piano lessons in
exchange for bread (Barnes 2017, 22).

He had been backstage at the Small Hall of
the Conservatoire, feeling chastened and sorry
for himself (Barnes 2017, 23).

Except that the Russian Association of Prole-
tarian Musicians and similar cultural organisa-
tions had campaigned from their inception against
what he stood for (Barnes 2017, 25).

Except that as early as 1929 he had been of-
ficially denounced, told that his music was ‘straying
from the main road of Soviet art, and sacked from
his post at the Choreographic Technical College
(Barnes 2017, 25).

He asked his friend to go to the Central Le-
ningrad Post Office and open a subscription to
receive all the relevant cuttings (Barnes 2017, 39).

His Fifth, which he wrote that summer, was
premiered in November 1937 in the Hall of the
Leningrad Philharmonic (Barnes 2017, 57).

He'd barely missed a performance of Petrush-
ka at the Mariinsky (Barnes 2017, 64).

Their new version went to the Leningrad Maly
Theatre (Barnes 2017, 136).

Oanako bapHC He IPOCTO BBOAUT MapKepbl
KYABTYPHOI AOKaAM3aLM1 B CBOE TIOBECTBOBAHIE,
a pucyeT aTMocdepy cTpaxa u 6e3HaAEKHOCTH,
LIAaPMBIIYIO B COBETCKOM FOPOAE B 3TOT KCTOpHYe-
ckuil iepuoA. IlpuBeaeHHBI HIDKe pparMeHT
HaCBII[eH PasHOOOPa3HbIMU SAEMEHTAMU UHO-
AVIHTBOKYABTYPHOT'O KOHTEKCTa, KOTOpbIe HECYT
OOABIIIYI0 CMBICAOBYIO Harpysky: «...Power, as it
expressed itself to people like him in Leningrad,
resided in the Big House. Many who went into the
Big House on Liteiny Prospekt never emerged again»
(Barnes 2017, 43). VI cemanTun4yeckas Kaabka Power
AAS1 0003HaU€eHVS TTpaBsIIel MAPTUY, U AEKCUUECKOe
KaAbKupoBaHue the Big House, o603Havarolee
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yIpaBA€HVe HapKOMaTa BHYTPEHHUX A€A, IIOMOTa-
I0T [I€PEAATh YUTATEAID YYBCTBA CTPAAAHUS, OT-
YasHMS U CTPaxa, KOTOPbI€ UCIBITBIBAAU TIOYTHU
BCe )KUTEAU TOPOAQ.

XapakTepHblil AAsL A>K. BapHca MpOHMYHBIN TOH
IIOBECTBOBAHMSI IIPOSIBASIETCSI U B UTPE C TOITOHMU-
MoM «ITeTepOypr» 3a cueT BBEAEHMsI KaK IIPMEMOB
BTOPMYHOV HOMMHALIMM, TaK I HEOAOTM3MA AASL
ero obo3HaueHust: «...What did a name matter? He
had been born in St. Petersburg, started growing
up in Petrograd, finished growing up in Leningrad.
Or St Leninsburg, as he sometimes liked to call it»
(Barnes 2017, 11).

Kak u3BecTHO, Ka)kAO€e Ha3BaHMe FOPOAA Ha
HeBe cooTBeTCTBYET OMpPEAEAEHHOMY UCTOpUYe-
CKOMY IEPUOAY, OAHAKO aBTOP-IIOCTMOAEPHNUCT,
OMMCHIBASI TPArMYECKYIO X13Hb COBETCKOIO KOM-
II03UTOPA, CO3Aa€T PparMeHTUPOBAHHOE, He BCETr-
A2 XpPOHOAOTMYECKY CTPOITHOE 6M0(UKIMOHAABHOE
IIOBECTBOBAHME, MOAEAVPYS PUKLVMOHAABHBIN MUP,
XapaKTePUSYIOLUIICS «9HTPOIMEN IIPOCTPAHCTBEH-
HO-BpeMeHHbIX OTHOLIeHU». CTaAKMBasi B CBOEM
IIOBECTBOBAHUY Pa3AMYHbIe HAIMEHOBAHMS OAHO-
'O 1 TOTO >K€ TOPOAQ, M300peTast CBoM COOCTBEHHbIE
Ha3BaHMsI TOPOAR, bapHC BoBAeKaeT 1 unTareAeit
B Urpy B GUKLMOHAABHOCTD/paKTorpadpuuHOCTB,
IPOBOLIPYS Y MEHee TOATOTOBAEHHOM YaCTy CBO-
el ayAUTOpUM BO3HUKHOBEHME KOTHUTUBHOTO
AuccoHatca (Yemopyposa 2019b):

The prostitutes of Petrograd had been
no respecters of his youth and innocence
(Barnes 2017, 13).

In the decade he had known Tukhachevsky,
he had often seen him sweeping through Moscow
and Leningrad after dark in his Marshal’s uniform,
half at work, half at play... (Barnes 2017, 14)

She returned to Moscow; he and Marusya to
Petrograd (Barnes 2017, 17).

While he had been awaiting orders from
the Big House in St Leninsburg, Oistrakh had been
expecting arrest in Moscow (Barnes 2017, 63).

They were safe there, and once his mother was
out of Leningrad and able to join them he became
less anxious (Barnes 2017, 69).

He came from the wrong stock: the liberal
intelligentsia of that suspect city St Leninsburg
(Barnes 2017, 89).

He [Tinyakov] lived in Petersburg and wrote
about love and flowers and other lofty subjects
(Barnes 2017, 119).

VIHOAVHIBOKYABTYPHBII KOHTEKCT MOKET MO-
A€AVPOBaTbCs He TOAbKO OTAEAbHBIMU AeKCUYe-
CKUMU eAMHUIIaMU, HO U (paseoAornsMamu, mo-
caoBunamu u noropopkamu (Kabakuwn,
Beaoraaszosa 2018, 53—54). bapHc nposiBasieT ce6s
KaK XOPOILUI 3HATOK PyCCKOV UAMOMATUKU:

So the anonymous analysis by someone who
knew as much about music as a pig knows about
oranges was decorated with those familiar, vinegar-
soaked labels (Barnes 2017, 27).

Yes, and Russia was the homeland of elephants
(Barnes 2017, 40).

Fear: what did those who inflicted it know?
They knew that it worked, even how it worked,
but not what it felt like. ‘The wolf cannot speak of
the fear of the sheep; as they say (Barnes 2017, 63).

Also, there were fewer cats sharpening their
claws on his soul (Barnes 2017, 69).

When you chop wood, the chips fly: that’s
what the builders of socialism liked to say
(Barnes 2017, 87).

KpoMme maromMaTyeckux BbIpakKeHUI, MHO-
AVIHTBOKYABTYPHBII KOHTEKCT pelnpe3eHTyeTCs
VI ADYTMIMU IIPELEAEHTHBIMY TEKCTaMU PYCCKO
KyAbTypbI (Kabakunm, Beaoraazosa 2018, 55):

a) necusamu: «And his father, his sweet-natured,
lovable, impractical father, standing by the piano
and singing ‘The Chrysanthemums in the Garden
Have Long Since Faded’» (Barnes 2017, 8);

6) kunoduabmamu: «Stalin had expressed a great
appreciation of Dmitri Dmitrievich’s soundtrack
for the Maxim trilogy» (Barnes 2017, 75);

B) IIPOM3BEAEHISIMYU XYAOXKECTBEHHOI AUTEPa-
Typbl: «..when people started returning from
the camps, and when One Day in the Life of Ivan
Denisovich was published, how could men and
women fail to hope?» (Barnes 2017, 146).

Takum 06pasoMm, Mbl BUAUM, YTO QHTAOSI3BIYHO-
MY Y/ATATEAIO IIPEAAATAETCS] CAOXKHBII U TPOTHBO-
peuMBbIil 00pa3 COBETCKOro AeHMHIPaAa, CO3AaH-
HBIV aBTOPOM Ha CTpaHu1ax 6MoQpUKIMOHAABHOTO
noBecTBOBaHuA « The noise of time», mopaxxarommit
CBOE€J1 peaAVCTMYHOCTbIO, C OAHOM CTOPOHBI,
Y1 HaMepeHHOM MU(OAOTUYHOCTBIO, C APYTOIL.
AsxyanaH BapHC MCIIOAB30BaA YAMBUTEABHO M-
POKUI1 HAOOP CPEACTB AASI BepbOaAM3aLy pyCCKO-
ro KYABTYPHOTO KOHTEKCTA, CO3AABasI SIPKUI IIPK-
Mep MOCTMOAEPHUCTCKOM 0MOPUKLY, B KOTOPOI
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COYETAIOTCS TLIATEABHO IIOAOOPaHHbIE 9AEMEHTbI
peaAuit pycCKOM KYAbBTYPbI U BbIMbILIACHHbBIE
baKThL.

3aKAYeHIe

B xoHTeKcTe rA00aAM3aLMY AHTAUMICKUM S3bIK
BCE vaiile oOpaiaercsi K BHEIIHUM MHOS3bIYHBIM
KYABTYPaM, UTO IIPUBOAUT K IIOSIBAEHNIO OOABIIO-
ro KOAMYeCTBa TeKCTOB BTOPUYHON KYABTYPHOI
OpMEeHTAaLMH, B TOM YMCA€ XYAOXKeCTBEHHbIX TEKCTOB,
OPMEHTVPOBAHHBIX HA PYCCKYIO KYABTYPY.

OAHaKO XyAO>KeCTBEHHAs peLleNLVsi MHOKYAD-
TYPHOTO «HeN30e)KHO OOHapy>KMBAeT MPEeAEAbI
BO3MOJKHOCTEV [IOHVMAHMSI CO CTOPOHBI “APYToro’,
00yCAOBAEHHbIE HALIIOHAABHOM MEHTAABHOCTBIO
BocnpuHumaroiiero» (Teanuxo 2017, 95). BapHc
XOPOILIO 3HAKOM C PYCCKOI UCTOPUEI U AUTEPATY-
PO, UTO TMOATBEPXKAAET U 0OMAME KCEHOHMMOB-
PYCU3MOB, U1 LIMPOKUI MUHTePTEKCTYaAbHbII ITAACT.
OnuceiBas xusHb A. A. lloctakoBuya, oH pucyet
1 06pas Poccuu B 1jeAOM, KOTOPBIH, K COXKAAEHHIO,
He AMILIeH HITaMIIOB U CTEePeOTUIIOB, CBOMICTBEHHBIX
MHOCTpaHL[aM, U300pa’kamollM pOCCUNCKIE
peaaun.

AHTAMIICKME KPUTUKM TaKXKe 00paliaioT mpu-
CTaAbHOE BHMMaHVe Ha HalJMIOHAABHYIO crieLidu-
KY AQHHOM 01O0UKIIK, TBITASICh TPOAHAAUBUPO-
BaTh, HACKOABKO OPUTAHCKOE MPOUCXOKAEHIE
bapHca BAUSIET Ha €T0 pernpe3eHTal0 COBETCKOM
aevictButeabHocT (Lasdun 2016). TTporarouuct
MPEeACTaeT KaK «TUMMYHbIN, 3aCTETHYTbIV HA BCe
IyrOBULbI A€HUHTpaaeL» («typical buttoned-up
<...> Leningrader») (Barnes 2016, 12), xoTs, mmo
MHEHUIO HEKOTOPBIX UCCAEAOBATEAEI, OH OOABIIIE
IOXO0>XX Ha aHTAMYaHMHA, CAyYallHO IOIIaBLIEro
B UY>KABII1 €My PYCCKMII «“Xa0CMOC, AUCTApMOHMS
KOTOPOTO IlepeAaeTcsl B poMaHe yepe3 MeTadopy
myma» (Teanuko 2017, 103).

AaAbHeiiee n3y4yeHre 0COOEHHOCTEN MOCTMO-
AEPHUCTCKOTO 61OMUKIIMOHAABHOTO IOBECTBOBA-
HMSI, 8 UMEHHO MEXaHU3MOB pernpe3eHTauum Guk-
LIMOHAABHOCTU U (PAKTOAOTUIHOCTU (BBIMBICAA
U TIPaBABI), CrelUPUKN peaAnsalu CyObeKTHO-
00'BEKTHBIX U MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX OT-
HOILIEHW, IIO3BOAUT BBIAEAUTH KOHCTUTYTUBHBIE
MPU3HAKU U OTIPEAEAUTD IPAHULIBI ITOTO ITOKA ellje
He AO KOHIIa M3Y4YeHHOI'O TUIIA TeKCTA.
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Annomayus. CTaTbsl OCBsIIIEHA aHAANU3Y OBITOBAHUSI «CUABHOTO»
APaMaTypru4eckoro TeKCTa PyCCKOM KYABTYPbI, GYHKLMOHUPYIOLEro
B PasAUYHBIX BepOaAbHBIX U HeBepbaabHbIX popmax. Cyabba 4exoBCKoOi
nbecsl « Tpu cecTpbI» paccMaTprBaeTCs OTHOCUTEABHO IIEPEBOAOB Ha SI3BIKU
MIpPa Y MEXCEMUOTUYECKIX [IEPEBOAOB HA «SI3BIKM» APYTMX BUAOB IICKYCCTBA,
4TO 00ECIeunBaeT AAAbHelIIee Pa3BUTUE OPUTMHAAR, €T0 COXpaHEeHUe
B KYABTYPaX ITePEBOASILVIX SI3bIKOB. Pa3AMUHbIE TUIIBI [IEPEBOAR 00eCIIeunBaT
SBOAIOLIMIO 5CTETUYECKON MH(DOPMALMM U SHEPTUM OPUTMHAAQ, SIBASIOTCS
BasKHel1ei (GOpPMOIL €ro CyI[eCTBOBAHUS U UMEIOT CBOUM PE3YABTATOM
paciiMpeHne rpaHnL, MEPEBOAMMOCTY TEKCTA U YBEAUYEHE CTEIEHU ero
«IIePEBEAEHHOCTI». VICTOPYSI «CMABHOTO» TEKCTA KYABTYPbI €CTb HEIIPEPBIBHBII
MIPOLIECC €T0 MHTEPIIPETALUY CPEACTBAMU PA3AUYHBIX CEMUOTUIECKUX CUCTEM
KyAbTYpBL «Craa» ApaMaTyprudeckoro TeKCTa IbeChbl OCHOBBIBAETCS Ha
HaAMYUM B HEM LIEHHOM CTEeTUYECKO MH(POPMALIUY, FeHEPUPYEMOI1 KYABTYPHOM
mH}pOpMaLen U MAMSITHIO, YTO 00eCIIeYMBAET SCTETUIECKOE BO3AEIICTBIE
Ha PELMIIMEHTOB POAHOI U Yy>KOI1 KyAbTYp. HaMepeHHast OpreHTPOBaHHOCTD
Ha CLIeH/YeCKOe BOIIAOLIEHNE AUKTYeT HEOOXOAVMOCTb PETYASIPHOIO COBAQHMS
HOBBIX [TIEPEBOAOB IIbECHI AASI TIAAHMPYEMBIX TE€ATPAABHBIX IOCTAHOBOK.
[eHepupoBaHMe IepeBOAOB OOYCAOBAEHO 3aMBICAAMMU TEATPAABHBIX
Y KUHOPEXUCCEPOB, & TAK)KE OYEBUAHON HEOOXOAUMOCTHIO TPAKTOBKI APAMBbI
B KOHTEKCTe TeaTpaAbHbIX rpoLeccoB X X1 B. UeXOBCKMIT OPUTMHAA 1 TIEPEBOADL
Pa3AUYHON CEMMOTUYECKOI IIPUPOABI GOPMUPYIOT OOIIMPHBIN LIEHTP
[IEPEBOAHOI ATTPAKLN. MeXbs3bIKOBBIE U MEXXCEMIOTUYECKIE TIEPEBOABI
IIbECHI CO3AQIOT CAO’KHOE MHOT'OMEPHO€E U MYABTVMEAUITHOE TEKCTOBOE
MPOCTPAHCTBO, OTPAXKAOLIIEe SKCIIAULIMTHDIE M UMITAULUTHBIE MHPOPMALIMOHHbBIE
apaMeTpbl OpUrnHaAa. [lepeBoaHble BAPUAHTDI TEKCTA ADAMBbI MOT'YT UMETD
BTOPUYHBIIT (TIepPEBOA AASL Ce05T), I TPETUYHBIN (TEPEBOA AASI PELIUIIIEHTA)
U APYIM€ IOCAEAYIOLe CTATyChl. MHOrOYMCAEHHbIE BAPMAHTBI IIbECHI
00€eCIIeurBaIoT €11 OCTOSIHHBIN CTATYC «aKTYaABHOI» KAACCUKM M PACIIVPSIIOT
CLIEHIYECKNIT TOTEHLIMAA, 00ecieurBasi BO3MOXKHOCTb €€ HOBBIX aAaITaLIA
u untepnperaunit. HemsbexHass UBMEHUYMBOCTb OPUTMHAAA B ITEPEBOAAX
AQeT BO3MOXXHOCTb HOA€€e MOAHOTO PACKPHITUS ero UH(OPMALMOHHOTO
[IOTEHL[MAAQ.

Karueswoie crosa: ppama, Yexo, « Tpu ceCcTpbl», MEXbA3BIKOBON ITIEPEBOA,

MEXCeMUOTUIECKUI TIEPEBOA, MHTEPIIPEeTaL, AAANTALM, LIEHTP IIePEeBOAHOM
aTTPaKLy, BTOPUYHDBINA M TPETUYHbIN TEKCT.
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[TepeBoA KaK «BbDKUBaHME»
U COXpaHEHMe OPUTMHAAQ

HpO6AeMaTI/IKa XYAOXECTBEHHOI'O II€Epe-

Abstract. The article is devoted to the analysis of existence of a “strong” drama
text of Russian culture functioning in various verbal and nonverbal forms.
The destiny of Chekhov’s play “Three sisters” is studied regarding translations
into the languages of the world and intersemiotic translations in the “languages”
of other arts, allowing the further development of the original, its preservation
it in the cultures of target languages. Different types of translation provide
the aesthetic evolution of information and energy of the original, are essential
form of its existence and result into the expansion of the boundaries of text
translatability and increase the degree of its “translatedness” The history
of “strong” text of culture is a continuous process of its interpretation
by means of various semiotic systems of culture. The “strength” of a play text
is based on the presence of valuable aesthetic information generated by cultural
information and memory, which enhance an aesthetic impact on the recipients
of native and foreign cultures. The deliberate focus on the staging embodiment
dictates the need for regular creation of new play translations for planning
theatrical productions. The generation of translations is due to both
the intentions of theater and film directors, as well as the obvious need
to interpret the drama in the context of theatrical processes of the 21% century.
Chekhov’s original text and translations of various semiotic nature form
an extensive center of translation attraction. Interlingual and intersemiotic
translations of the play create a complex multidimensional and multimedia
text space, which reflects the explicit and implicit information parameters
of the original. Translated versions of the drama text could have secondary
(translation for themselves), tertiary (translation for the recipient) and other
subsequent statuses. Numerous versions of the play provide it with a permanent
status of “relevant” classics and expand its stage potential, inducing
the possibility of its new adaptations and interpretations. The inevitable
variability of the original in translations makes it possible to disclose its
information potential more fully.

Keywords: drama, Chekhov, “Three sisters’; interlingual translation, intersemiotic
translation, interpretation, adaptation, center of translation attraction,
secondary and tertiary text.

AVICLIMTIAMH MAY MX KoMOuHauuu. Harpumep, yka-
3bIBasl HA KOMIIAEMEHTAPHYIO IPUPOAY pacCMaTpu-
BaeMOI'0 TBOPYECKOI0 BUAA ITepeBopa, A. ITonosuy
nuieT: «Teopus XyA0>XXKeCTBEHHOI'O IlepeBoAa

BOAQ — CAOXXHOTO Hay4HOro o0bexTa (MHdpopma-
LJIOHHOTO «Y€PHOrO SIINKa»), TEOPETUIECKOe
OCMBICA€HVIE KOTOPOT'O IPMOOPEAO CTATYC OTAEAD-
HOTO pa3AeAa T'YMaHUTApHOTO HAYYHOIO 3HAHUS
TOABKO B cepepriHe XX B., HUKOTAQ He pacCMaTpu-
BAETCS UCKAIOYUTEABHO B PAMKAX «POAHOTO» TIepe-
BOAOBeAEHMsI. 3aHnMast 0c060e MeCTO Cpeau pas-
AVYHBIX BMAOB IEPEBOAQ, XYAOXKECTBEHHBIN
MePEBOA TPAAULIMOHHO OTIMCHIBAETCS B PA3AUYHBIX
HayYHBIX MTApaAUIMax C MO3MLMIT MAM KaK YacThb
IIPEAMETHBIX IIOAEV AVHTBUCTVIKY, AUTEPATYPOBE-
AeHust, duaocodbun, KOMIAPATUBUCTUKY, TEOPUK
AVTEpATypbl, KYABTYPOAOTMH, & TAKXKE PSIAQ APYTUX
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B y3KOM CMBICA€ CAOBA OCHOBAHa Ha [lepecedeHnn
TaKMX YeThIPeX AMCLUIIAMH: COIOCTaBUTEAbHAs
AVIHTBMCTMKA, COIIOCTAaBUTEAbHAsl CTUAUCTUKA,
Teopyus AUTePaTyPHOI KOMIIAPaTUBUCTUKY, TEOPUs
auteparypse» (ITormoBuy 1980, 33).

OTMeuass MHrepEHTHYI0 ABYIIAQHOBOCTbD
XYAO’KeCTBEHHOro nepeBoaa, I1. M. Tomep Taxxe
TOBOPUT KaK O €ro 0COOOM MeCTe CpPeAM BUAOB
NepeBOAd, TaK M O er0 COOTHOCUMOCTHU C AUTepa-
TYPHBIM TBOPYECTBOM U MCKYCCTBOM BOOO1Ie
(Tomep 1975, 369).

IToHMaHMe XYAO0>KeCTBEHHOI'O IepeBoAa KaK
CAO>XKHOTO KOMMYHMKATMBHOTO IIPOL|eCca HeBO3-
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MOYXHO 6€e3 oOpallleHIsT K €0 KAIOYEBbIM KaTero-
pusiM, a TaKKe 00beKTaM U CyObeKTaM, OCHOBHBI-
MU 13 KOTOPBIX SIBASIIOTCSI TEKCTBI OPUTMHAAA
VI TIEPEBOAQ, TIEPEBOAUMK 1 YUTATEAD (PELIUIVEHT)
nepeBopa. [IpyMeyareAbHO, YTO K AQHHOMY BUAY
HepeBoAa B CBOMX MCCAEAOBAHMSIX HEPEAKO 00-
PalIaloTCS He TOABKO IIePeBOAOBEADBI, HO TAKKe
VI IPEACTABUTEAM APYTMX obAacTeil 3HaHMs (1 He
TOABKO ['YMaHUTAPHOT0), KOTOPBIE A€AQIOT OYEHb
HEO>KMAQHHbBIE, HO HEPEAKO MHTEPECHbIE BHIBOABDIL.
TakuMm y4yeHbIM, 6€CCIIOPHO, SIBASIETCS HEMELKIUIT
duarocod u Teopetux auteparypsl B. beHbsmuH.
B pabote «3apaua mepeBoAUMKa», OTyOAMKOBAHHOI
B 1923 1. KaK npeaucaoBue K ero nepesoay «Ila-
prkckux kaptun» 1. bopaepa u cTaBiienn B utore
MI3BECTHBIM «MaHM(}eCTOM» CYLIHOCTU IIEPEBOAA
(Dokun 2013), beHbSIMUH Pa3MBILIASIET O COOT-
HOULIEHM! 3MIIMPUYECKOTO OIIbITa ITepeBOAUMKA
V1 €er0 rAaBHOI (A0COAIOTHOIT) 3aAa4M, KOTOPasi, 10
MHeHIIo hprArocoda, 3aKar0ueHa B 0CBOOOXKAEHUN
CUMBOANYECKOTO ((popMaAbHO HEBBIPA3UMOTO)
SI3bIKA, COCTABASIOIIETO SAPO O3TUYECKOTO TEKCTA.
B cBOMX pacCyKAEHMAX aBTOP AOXOAUT AO BBICOKO-
r0 yPOBHS a0CTPaKLMY, PAAUKAABHO OTPBIBAsI TEKCT
IIepEeBOAQ OT €r0 UMTATEAs («IIOAyYaTeAs») U yT-
BEPXKAQs1, YTO BTOPUYHBIN NTEPEBOAHOM TEKCT CY-
1[eCTBYeT caM 1o cebe. [Tpu aTOM MccAepOBaTEAD
OTMeYaeT, UTO, BBIPACTAsI 3 OPUTMHAAQ, IEPEBOA
obecrieynBaeT ero AAAbHeNINI pocT. VIMeHHO
B IIEPEBOAE «KVM3Hb OPUTMHAAQ OOpeTaeT CBO
HeyCTaHHO BO300OHOBASIOLIVIICS, CAMBIil MICUEPIIbI-
BaIOLIUI U CaMbIi1 TO3AHMIT pacLBeT» (BenbsMuu
2004, 31). B «3apaue» mpeACTaBAEH OYEBUAHBIN
IePEBOAUECKMIT TTAPAAOKC: TEKCT IIEPEBOAA BCETAA
OYAET OHTOAOTMYECKY HEAOCTATOYEH OTHOCUTEABHO
OPUTMHAAQ, HO UMEHHO HEAOCTATOYHOCTD CTAHOBUT-
CS1 ICTOYHVKOM HOBBIX IIOTEHIIMAAbHBIX CMBICAOB,
4YTO U 0bOecreunBaeT BO30OHOBAEHE OPUTMHAAA
B ero nepeBopax (Papagonosa 2018, 12). YkasaHHBIi
IapaAOKC He SIBASIETCS EAVHCTBEHHBIM y DeHbs-
MVHA, KOTOPBII1 pelINTEABHO OTKa3bIBAET IIEPEBO-
AY B €ro TPaAMLMOHHO IPU3HAHHON I'AQBHOM
LleAr — B KOMMYHuKauuu. Paccy>xpeHus o6 or-
HOIIIEHMSIX TEKCTOB OPUTMHAAA U IIEPEBOAA TIPU-
BOAST BeHbsIMMHA K BBIBOAY O TOM, YTO 3TU OT-
HOIIIEHM B ITIEPBYIO OYePEAb 3aBUCST OT Ka4eCTBa
opuruHaaa. [To ero MHeHMIO, UMEHHO B ITEPEBOAE
MPOMCXOAUT OCBODOKAEHME OPUTMHAAQ U, YTO
0COOEHHO Ba)KHO, HEKOTO «4MCTOTO sI3bIKa», IO-
HMMaeMoro beHbsIMMHOM KaK AyOMHHOe (AyXOBHOE,
BUPTYaAbHOE) CMBICAOBOE COAEP>KaHME BCSIKOTO
SI3BIKa, IPOTUBOCTOSLIEE COAEPKAHUIO ITPEAMET-
HOMY MAM KOMMYHuKatuBHomy (Uybapos 2011,
240). B cuAy BplllIeCKa3aHHOTO OOHapy>KeHUe,
a 3aTeM AaAbHellllee 0CBOOOXAEHME U COXpaHEeHe
BBICIIIETO BCEOOIero sI3bIKa 1 €CTh TAABHAsI 3aAa4a

nepeBopurka. OCcoO0eHHO Ba)KHO, YTO UMEHHO
B IlepeBOAAX DeHbSIMUH BUAUT 3aA0T AQABHENIIEN
>KU3HU OPUTMHAAQ U OTMEYAET, UYTO IePEBOADI
MEHSIIOT OPUTMHAA, TEM CaMbIM OOHOBASISI U CO-
xpaHsis ero (beupsamun 2004). TlepeBop — 210
OAHOBPEMEHHO OPUTVHAA U APYTOJ (y)Ke HOBBI)
TeKCT. V aTOT AyaauaMm obecrieurBaeT coxpaHse-
MOCTbB U AQABHEIIIIee pa3BUTHE OPUTMHAAA.

KoHuenuus nepesopa benbsiMmuHa Haiiaa npo-
AOAKeHMe B paboTax purocoda 1 TeopeTrKa AU-
TepaTypsl JK. Aeppuaa, oOpaTuBILIerocs K BOIpo-
caM TepeBOoAa B CBeTe COOCTBEHHOU Teopun
AEKOHCTPYKLMY U TPAKTYIoLero TpaHcopmaumm
OpUrMHaAa KaK MHTEPIPETATUBHBIN MIPOLIECC.
Aeppraa YIIOPHO OTCTauBaeT UAEK O TOM, UTO
Ka>KAasi HOBasi UHTEPIIPETALS TPOAAEBAET >KM3Hb
OpUTMHAaA], IOAHVMAas ero B O0Aee BBICOKYIO aT-
Mocdepy, pasBuBas u B3pamubas ero (Aeppuaa
2002). C mo3uuuit aBTopa UAeu AeKOHCTPYKLY
MEPEBOA TAK)Ke CTAHOBUTCS BXKHENIIVM MOMEHTOM
poCTa OpUTrMHaAa.

«CHABHBIN» XYA0>KECTBEHHBIN TEKCT
B MEXXbA3bIKOBOM IMEPEBOAYECKON
nepcneKTuBe

Tem He MeHee aKCMOMOI XyAOXXECTBEHHOTO
IIEPEBOAA SIBASIETCSI TOT (PAKT, YTO AAAEKO He KaXK-
ABIIT TEKCT CTAHOBUTCSI PETYASIPHBIM OOBEKTOM
nepeBoAa 1AM BoobOuie nepeBoautcs. CreneHp
IIepeBOAMMOCTH (IIOTEHLMAABHASI CIIOCOOHOCTD
OpUIMHAAQ K MHTEPIIPETaLMN B [IePEBOAE) TEKCTA
AUTEPATYPBI, & TAKXKE «II€PEBEAEHHOCTb» (KOAM-
4eCTBO y)Ke BBIITOAHEHHBIX [IEPEBOAOB) MMEIOT PSIA
IPEATIOCBIAOK: 3CTETUKO-XyAOXKECTBEHHBIE ITapa-
MEeTPbI TEKCTA, €r0 3CTETUYECKYIO LIEHHOCTb; XY-
AO>KECTBEHHbIE BKYChI BPEMEHM TIOSIBAEHISI I CY-
I[eCTBOBAHMsI OPUTMHAAQ U €rO MEPEBOAOB,
M3BECTHOCTb €r0 aBTOPA; MCTOPUIO U3AAHUS
Yl TMPaX! TEKCTA OPUTMHAAQ. B 5TOM KOHTeKCTe
HEOOXOAMMO OTMETUTD, YTO XYAOXKECTBEHHbIE
TEKCTBI, IPUHAAAEKALLYE K SIAPY OIPEAEAEHHOI
KYABTYPBI M GOPMUPYIOLLIIE AQHHOE SIAPO, MOXXHO
Bcaep 32 H. A. Ky3bMUHOI OTIpeA€ANTD KaK «CUAb-
HbI€» TEKCTBI KYABTYPbI 1, COOTBETCTBEHHO, AUTE-
parypst (Kyspmuua 2009). «CuabHbIe» XYAOXKE-
CTBEHHBIE TEKCThI IIMPOKO U3BECTHBI B «CBOEI»
Y B «UYXKMX» KYABTYPax, 00AaAQIOT BBICOKUM 3CTe-
TUYECKUM U, KAK CAEACTBIIE STOTO0, SHEPIeTUYECKIM
[IOTEHLMAAOM, VIMEIOT OOABLIYIO AYyAUTOPUIO M-
TaTeAell, TOCTOSIHHO OTAQIOT CBOIO SHEPIUIO YMTa-
TEASIM 1 [IOAYYAIOT SHEPIUIO OT YATATEAEI, MHOTO-
KPaTHO YCHMAMBAIOIIYIOCS U3-32 BO3SHUKAIOLIETO
MHPOPMALIMOHHOTO pe3oHaHca. BaxkHOI xapakTe-
PUCTUKOI «CUABHBIX» TEKCTOB SIBASIETCS KX OYe-
BUAHAsI CIIOCOOHOCTD K BBICOKOJ CTEIIEHN MHTEP-
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MpeTaTuBHOCTU. VIMEHHO MTO3TOMY TaKye TeKCThI
TPAAULIIOHHO CTQHOBSITCS PEryASIPHBIMU OOBEK-
TaMM XYAOXeCTBEHHOro nepeBopa. «CHUAbHBIE»
TEKCTbl 0COOEHHO VIHTEPECHBI B AUTEPATYPOLIEH-
TPUYECKUX KYABTYPaXx, K KOTOPBIM C IOAHBIM IIpa-
BOM IIPUMHAAAEXUT U PYCCKasi KyAbTypa. VIMeHHO
IIOCPEACTBOM MHOSI3bIYHBIX IIEPEBOAOB IIPOU3Be-
aenunt A. C. Ilymkuna, ®. M. Aoctoesckoro,
A. H. Toactoro, A. I. YexoBa, M. A. byaraxosa,
b. A. IlacTepHaka u APyTMX PyCCKMX KAaCCUKOB
MPEACTaBUTEAU «UY)KUX» KYABTYP IIOCTUTAIOT 3a-
TAAOYHYIO PYCCKYIO AYIY, PYCCKUII MEHTAAUTET
Yl PYCCKUI XapaKTep, 3HAKOMSTCS C 0COOEHHOCTSI-
MU PyCCKOro 0bITa, KYABTYPOU 1 cTopueit Poccun.
ITo panHbIM MHTepHeT-6a361 FOHECKO Index
Translationum, B crincox 13 50 cambIxX TePEeBOAVMBIX
MacCTepOB XYAO’KeCTBEHHOT'O CAOBA BKAIOUEHBI TPU
pycckux nucareasi: @. M. Aoctoesckuii (16-5 no-
3uLuA ¢ uHpekcoMm 2396), A. H. Toacron (23-s
mosuLms ¢ MHAeKkcoM 2267) u A. I1. Yexos (42-a
no3uuus ¢ uuaekcom 1528). Ecan peittuHr 6assl
AQHHBIX IIEPEBOAOB OTPa>kaeT UCKAIOUUTEABHO
ME>XDbSA3bIKOBYIO «IIePEBEAEHHOCTb», TO CBEAEHMS
00 9KpaHM3aIsIX, TeaATPAAbHBIX TOCTAHOBKAX,
PaAMOIIOCTAaHOBKAX, APYIMX CYILeCTBYIOLMX MH-
TepIpeTauusx U apalTalMAaX TeKCTOB XYAOXKe-
CTBEHHBIX OPUTMHAAOB CPEACTBAMI HEBepOAABHBIX
CEMMOTUYECKUX CUCTEM CBUAETEAbCTBYIOT O «IIe-
PEBEAEHHOCTU» MEXXCEMUOTUYECKON MPUPOABI.
O6paliieHre K 9KpaHM3aLMsAM IPOM3BEAEHNI yKa-
3aHHBIX BbIlle aBTOPOB ITOKa3bIBAET, YTO OECCIIOPHBIM
anpepou siBasietrcst A. I'1. Yexos. Tak, B 2010 . cant
«PVIA HoBoctu» coobiaa: «ITo mpounsBeaeHnsIM
AntoHa IlaBaoBuua YexoBa OCyIIeCTBAEHO
245 sKpaHMU3aUuil; CHATO 235 XYAOXXeCTBEHHBIX
¢uabmoB 1 10 aHuMauoHHbIX» (CaMble U3BECTHBIE
sKpaHusaiuu npoussepaeHun Yexosa 2010). Caitr
RE-MOVIE npuBoaput panuseie o 430 sKpaHu3anu-
sIX 4yexoBCKMx npousBepennit (Koro us pycckux
KAQCCMKOB 9KPaHU3MpPYIoT... 2016), a «Bukuneansi»
coobimaer o 6oaee yem 300 KMHO/TeAeBEPCUSIX.

ApaMaTypruueckuin TeKCT KaK 00beKT
MEXXbA3BIKOBOTO IEPEeBOAA: UCTOPUS
«Tpex cecrep»

A. TI. YexoB mmpoxko usBecteH B Poccun u 3a
ee IpeAeAaMl KaK BBIAQIOIIMIICS MPO3auK U Apa-
MaTypr. HoBaTOpCTBO ero pApamMaTyprum okKas3aao
OrpOMHOE€ BAVsSIHYE Ha pOpPMUPOBaHVE COBPEMEH-
HOro Tearpa. YexoBCKue Mbechbl TPAAULIVIOHHO
BXOAST B periepTyapbl 0OABLIMHCTBA TEATPOB MUpa.
Tak, B BeAukoO6puTaHuu yCTOMYMBBIN UHTEPEC
K TBOpuecTBY YexoBa Bo3HUK 1ocae IlepBoit Mupo-
BOI1 BOVHBI: QaHTAUNCKUN 3PUTEAb 3HAKOMUACSH
C TeaTpaAbHbIMUM TEKCTaMU ApaMaTypra B IOCTA-
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HOBKaX TaKMX 3HaMEHUTBIX PeXUCCepOB, KaK
Ax. @enreH, A. @uamep, O. KomuccapxeBckuii,
T. Tatpmy, I. Kacc, A. Oausspe u Il. Bpyk. IlepBo-
CTeleHHOe 3HaueHMe AAS ycrexa YexoBa Ha Opu-
TQHCKOM CLI€HE CBITPAAM IIEPEBOADI ITbEC, BBITIOA-
HeHHble K. [apueTT. B 60-70-e rr. XX B. pycckui
ApaMaTypr npuo6pea GOABIIYIO IIOMYASPHOCTDb BO
@OpaHuuy, YeMy B IIEPBYI0 OYepPEAb CIIOCOOCTBO-
BaAl ycIlelllHble ocTaHoBKY ero nbec XK. A. Bap-
po, C.IlutoeBa, Axx. Crpeasepan pAp. C 1950-x rT.
YEXOBCKYIE ITbeChI PET'YASIPHO MAYT Ha CLIEHaX Tea-
TpoB Kurtas, Kopeu, Anonun 1 Apyrux BOCTOYHBIX
crpaH. Kajkpass HoBasg MoCTaHOBKA CTAaHOBUTCA
BBI30BOM AASI PEXNCCEPOB, aKTEPOB U 3pUTEAE
B CUAY HE TOABKO OOBEKTUBHBIX U CYO'bEKTUBHBIX
TPYAHOCTeN1 MHTepIIpeTalyy YeXOBCKOI'O TEKCTA,
HO 1 €r0 OYE€BMAHO «PyCCKOCTM», OCHOBAHHOM Ha
PYCCKMX XapaKTepax, MAEsIX U MAeaAaX, YCAOBMSIX.

Ilpeca «Tpu cecTpbi», HanucaHHas B 1900 r.,
a TOAOM II03)Ke ITOCTaBA€HHasA B MOCKOBCKOM
xypoxectseHHOM TeaTpe K. C. CraHucaaBckum
u B. V1. HemupoBudeMm-AaHueHKO 1 OITyOAMKOBAH-
Hasl B )KypHaAe «PyccKast MBICAB», PET'YASIPHO MAET
Ha ClieHaX MHOrux crpaH. [Ipeca BXOAUT B KaHOH
«T'AQBHBIX» YEXOBCKMX ITbeC, BKAIOYAIOMINI «Bu-
HeBBIN cap», «Asdaro BaHio» u «Harnky» 1 cocTas-
ASIIOIIVIIT HEOTHEMAEMYIO YaCTh T€aTPaAbHOIO
penepTyapa U SBASIIOIMIACS C TOYKU 3pEeHMsST KPU-
TUKOB «3HLMKAOIeAMelt xu3Hm» (Xoayc 2009).
[To MHeHMIO M3BECTHOIO TEATPAABHOI'O peXuccepa
IT. IlITarnua, «mbeckl YexoBa AOAKHBI OBITH AAS
K)XAOT'0 TeaTpa YeM-TO CaMO COOO0 pa3yMeI1M-
cs1, Kak nbechl lllexcnyipa MAM aHTUYHBIE APAMBbI»
(Urban 1988, 380). Hempexoasiiasi LleHHOCTb
¥ 3HaUY€eHMe YeXOBCKVX TEKCTOB 00YCAOBAEHA CAe-
AYIOIIVM: «[B HUX]| TOHKO IleperAeTaeTCsl yHUBep-
CaABHOE 1 TAYOOKO HallIOHAABHOE, TIOPOIO TPYAHO
IIPOBECTY Pa3rPaHNUMBAIOLIYIO YEPTY, TaK AABHO
OAHO TIepeTeKaEeT B APYTOe, BTOPOE BBIPACTAET U3
NEPBOTO M HA00OPOT. ...[Becb MUp] y3HaeT cebs
B 3€PKaA€ ero pacCKa30B U ITbeC. Y3HaeT — KaXKABII
II0-CBOEMY, K&KABIN — AASI ce0s1, HO BCe Xe y3Ha-
eT. Kutaiiipl, MIHAYCBI, 4exy, MOASIKY, He TOBOPSI 00
aHTAMYaHax, KoTopble BKAIO4aoT A. I1. YexoBa
B Kypc “HalMOHAABHON ApaMaTypruu’ »
(Aoponosa 2010, 7).

YHUBEPCAABHOCTD IMCATEAS 3aKAIOUYAETCS
B TOM, YTO B €r0 KOHLenTocdepe mpeACTaBAEHBI
OCHOBHbIE 1JeHHOCTY YeAOBEKa: )KI3Hb, CMEPTD,
AI000BB, caM ueAoBeK. [lepBoit 3apybe>xHO Tea-
TPaAbHOU MTOCTAaHOBKOM « Ipex cecTep» CTaA criek-
takAb 1901 r. B Bepanne. [Tbeca Obiaa ocTaBAEHA
B CHIA, ®panuuy, Vtaanu, IToapmre, Typuun,
Anonuy, V3panae 1 MHOTMX APYTMX CTpaHax.
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CunTaeTcs, YTO B Ibece MPEACTAaBAEHBI ABa
TAQBHBIX YPOBHS IIOBECTBOBAHMS: IIPEAMETHO-
COOBITUIMHBIN U CUMBOAUYECKUN, CBI3aHHBIN
¢ MMpOM MeTaU3UUECKUX UAEN Y MHTEPIIPETUPY-
€MBIV KaK «aIlOKaAUITNYeCKUIT AUCKype» (Oaecckas
2002, 152). [TocTaHOBKA MbeChl TPAAULMOHHO
CUMTAETCsI OUeHb TPYAHOI AAsl aHaau3a (Meister
1988; Nunn 2000; Rzepka 1984). IlepBast u paab-
Helmue nmybAuKauummu tekcta «Tpex cectep»
BBI3BAaAM KpaliHe NPOTUBOpPEYMBBIE OTKAUKU
U OL[€HKHU, UYTO CTAAO IPUYMHON MHOKeCTBA UH-
TepnpeTayuil TeKCTa, KOTOPbIII MOBECTBYET
0 YeAOBEKE, eT0 OAVHOYECTBE, OXKMAQHUY CUACThS
U HeCOBbITOYHBIX Me4TaX, CYaCThbe U AIOOBIU.

Ycnex nmbecel Ha ClieHaX TeaTpoB MUPA, ee ClLie-
HMYecKast «CyAbOa» BO MHOT'OM 3aBUCUT OT KQ4eCTBa
nepeBop0B. Heo6Xx0AMMO OTMETUTD, YTO B KOHTEK-
CTe TeaTpPaAbHbBIX [IOCTAHOBOK ITbeChI 3a ITpeAeAa-
MU Poccuy MOKHO TOBOpUTD, IO KpaitHell Mepe,
0 KOMOMHALIMM ITepeBOAA ABYX BUAOB: BepOaAbHOM
MEXDbS3bIKOBOM IEepeBOAE — MHTepIpeTanuu
TeKCTa PYCCKOTO OPUTMHAAA CPEACTBAMU sI3bIKa
U KYABTYPBbI IEPEBOAQ — U O MEKCEMUOTNYECKOM
nepeBoAe (TeaTpaAbHOI AAANITALUN) — UHTEPIIpe-
TalMU MbeChl HeBEPOAABHBIMU (MAU HE TOABKO
BepOAABHBIMU) CPEACTBAMU B COOTBETCTBUU
C MAESIMU U 3AMBICAOM PEXUCCEPA-TIOCTAHOBILIMKA.
MO>XHO 1 HY>)KHO COTAQCUTbCSI C MHEHMEM 13BeCT-
HOro $paHIy3CKOTO TEaTPAAbHOTO aKTEPA, PEXKIC-
cepa u meparora, nepesopunka A. Butesa o tom,
YTO KaXXAasl HOBas BEPCUsI IepeBOAA TEKCTA IIbeChl
IpeAOIIpeAeAeHa IPEXXAe BCero HOBOI TeaTpaAbHO
MOCTAHOBKO. /] MMEHHO MO3TOMY «OKOHYAaTeAb-
HBIIT» TTePEBOA AI0OOIT ITbeChl HUKOTAA He OyAeT
CO3AQH, @ HM OAVH U3 CYILeCTBYIOIINX IEePEBOAOB
He MOJKeT CUMTaTbCs HellpepeKaeMbIM Y HeOCIIO-
pumbim (Vitez 1980, 77). Tak, TeaTpaAbHbBIN PEKUC-
cep A. Anmeab, M3BeCTHasI MOCTAHOBKaAMU IIbeC
Mexcnupa u YexoBa B aMepUKaHCKUX TeaTpax,
HeAABHO NPEAAOKMAA BMecTe ¢ A. XOpCAM HOBbBIe
IepeBOABI IISATY YEXOBCKUX MbeC Ha aHTAUMCKUI
s13bIK. Kak pexxuccep 1 nepeBopuMK AmmneAb crpa-
BEAAMBO OTMeYaeT, YUTO HOBbIe IIePEBOABI B IIEPBYIO
ouepeab HEOOXOAUMBI AAsl oHuMaHus B XXI B.
TEKCTOB, CO3AaHHBIX B HauaAe XX B. (Appel). Takum
00pa3oM, MOsIBAE€HE KaXKAOTO HOBOTO MEPEBOAA
IbeChbl BBI3BAHO MPEXAE BCEro XeAaHueM ee HOBO-
IO «IPOYTEHUSI» U MOXKET OBITh OMPEAEAEHO KaK
HAYaAbHbBIN (11, 6€CCIIOPHO, OYEeHb Ba)KHBIN) 3TaIl
B CO3AQHUM HOBOJI T€aTPaAbHOM ITIOCTaHOBKMU.

KaxAplil mepeBop, 4€XOBCKOTO TEKCTA Ha SI3BIKU
MIpa MMeEeT CBOI UCTOPUIO 1 ocobeHHocTH. [Tep-
BBIM IIEPEBOAOM ITbeChl HeXxoBa CTaA UTAABSIHCKUI
nepeBop 1901 r. IIbeca ObiAa MEPBBIM ApaMaTyp-
I'MYeCcKUM IpousBepeHreM YexoBa, nepeBeAeHHbIM
Ha ¢paHuysckuit sa3bik. [TepeBop 3. EaeHKoBCKOI

u O. @arioca BBIIOAHEH ellle TIPU JKM3HU aBTOpa
B 1903 r. B paabHereM ¢paHiy3cKue 3pUTEAU
MOTAU NMO3HAaKOMMUTBHCHA C U€XOBCKOM IIbecou
B niepeBoaax A. Pora (AOCAOBHBIN IIEpeBOA Ha-
yara XX B., CYUTAIOLMIICA aBTOPU30BaHHBIM Ilepe-
BoAOM), K. ITnToeBa (AMHIBOKYABTYpHAsI aAaITa-
LIS, CO3AQHHAS AASI IOCTAHOBOK B COOCTBEHHOM
Teatpe nepeBoAuMKa B 19291.), 3. Tpuoae (mepeBop
1954 1., BO MHOTOM COXPaHMBIINI PYCCKUI KOAOPUT
opurnnaaa), XK. Kaunak u JK. ITeppo (mepeBoa
1959r., co3paHHBIIT HA OCHOBe cTpaTernu GopeHu-
3auun). BakHoe 3HaueHMe AAST «CYABOBI» paccMa-
TPUBAEMOI ITbeChl U BCE YeXOBCKOM ApaMaTyprumn
Bo @paHLuy UMET nepeBoAbl A. ApamoBa
(1958 1.), K. Ileproca (rmepeBoAYMK cOOpaHUs
COYMHEHUS, BhIllealiero B 1952—1971 rr.), a Takke
A. Mapkosuua u ®. Mopsan (90-e rr. XX B.),
COXPaHSIOILVe aBTOPCKUIL 3aMbICEA Y CTUAVICTUKO-
3CTETUYECKYIO CrielpUKY TOAAMHHMKA (3BIPSTHO-
Ba 2010).

IIbeca HEOAHOKPATHO ITEPEBOAMAACH Ha HEMeEL]-
KU 513bIK. Ha HacTOSAIIMIT MOMEHT U3BECTHO OKO-
A0 15 nepeBopoB. IlepBble Tpu nepeBoaa MOSIBUAUCH
npu XusHu aBTopa B 1902 r. (mepeBopuuku B. Uy-
MuKkoB, A. llloasw, I llITroMke). VI3BecTHO, 4TO cam
YexoB AOBOABHO CKENTUYECKM OLIeHNBAA BO3MOXK-
HOCTDb MOSIBA€HMA XOPOIUMX IIepeBOAOB CBOUX
TeKCTOB. B pAaAabHerll1eM epeBopbl « Tpex cectep»
BeimoAHUAM X. Auraposa (1947 r.), A. Borac
(1956 1.), P. Xopdman (1958 r.), C. don Paperixu
(1960 r.), I. AroBeab (1964 1.), Y. By (1967 r.)
u I1. Yp6au (1974 r.). Hanboaee npodeccroHarb-
HBIMU U3 ITIePEYVCAEHHBIX TIEPEBOAOB 10 MHEHUIO
ccAepOBaTeAell HacAeprsl YexoBa cUMTAIOTCA
Bepcuu AurapoBoit, boraca, Xobdmana u Ypbana.
OAHO 13 MUPOKO U3BECTHBIX (XOTSI 00HEKTUBHO
He CaMOM YAQUHOI) BEPCUIT AQHHOTO ITEPUOAA CTAA
nepesop V. ¢bou [toHTepa — M3BeCTHOTO mepe-
BOAUMKa PYCCKOI1 KAaccuKu. [TepeBop onybarKoBaH
B 1953 r. 1 HEOAHOKpPATHO Nepeun3AaBaAACS;
B 1963 r. OH BollleA B TPEXTOMHOEe coOpaHue co-
yuHeHM1 YexoBa Ha HeMeLIKOM s3bIKe. Viccaepo-
BaTeAUM CUMTAIOT, YTO aBTOp MepeBOAa CTapaACs
OBITh MAKCHMAaABHO KOPPEKTHBIM 10 OTHOLIEHUIO
K YeXOBCKOMY OPUIMHAAY, K €r0 HalIOHAABHOM
crieyuduKe, HO B UTOTe PE3yAbTAT MOAYUYMUACS
MPOTUBOTIOAOKHBIM (Apam 2013, 90). Tem He MeHee
nepeBoabl [touTepa B 1950-1960 rr. ObiAU
HanboAee pacrpoCTpaHEeHHbIMY HEMELKMMU TIepe-
BoAaMM YexoBa, ¥ MMEHHO OHU 4allle BCEro MC-
MMOAB30BAaAMCh PEXUCCEPaMU AAS ITOCTAHOBOK
Ha HEMELIKOSI3bIUHBIX ClieHaX. AaHHbI PaKT MMOA-
HOCTBIO CIIpaBepAuB U AAsL «Tpex cectep». Tak,
B 1965 r. B llITyTrapre cocrosiaach MOCTaHOBKaA
MbeChl peXkuccepa «kHoBOTro HanpaBaeHus» P. Hoab-
Te, B OCHOBY KOTOPOJ AeT IepeBoA [ToHTepa,
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CYILLIECTBEHHO YAYYILIEHHBbII TepepaboTKOI peXKIC-
cepa. AaHHOe ClieHMYeCcKOoe BOIAOILEHVE IMEAO
OOABLLION ycrex, CTaBIIMI BO MHOT'OM BO3MO>KHbBIM
6Aaropapsi TAAQHTY peXUCCepa-IOCTAHOBIIMKA.
TaxuM 06pa3oM, HeAb3sI He COTAACUTBCS C BAYKHBIM
BBIBOAOM O TOM, YTO B HEMELIKOM KYABTYPHOM
IIPOCTPAHCTBE PEACTABAEH HEKMIL «ITAAMMIICECT»,
$bopMUpyeMblil BBIMOAHEHHBIMY ITEPEBOAAMU:
«boraTast TpapuLus mepeBoAOB Apambel “Tpu ce-
CTpBI” CBUAETEABCTBYET O HEIIPEXOASILEe AKTyaAb-
HOCTV 4Y€XOBCKOM ITbeChl AASL HEMELKOS3bIYHOM
KYABTYpBI. HemelKne Bepcuyu mpousBepeHMs,
MOAUGULIMPYST OPUTMHAA COOTBETCTBEHHO MHAU-
BMAYaAbHBIM YCTaHOBKAaM IIEPEBOAUMKOB U TPebO-
BaHUSIM BpEMEHY, CO3AAI0T MHOTOBAPMAHTHOE ITOA€
peaAnsalMii ero YHUKaAbHOIO XYAOXKECTBEHHO-
CMBICAOBOTO LieAoro» (Aaam 2008, 6).

Tax, HoBerl1IVIe BepCUY APAMATYPIU4eCcKOro TeK-
cra, coapantble T. Bpamem (19851.), Y. Liemme (1994 1.),
A. Kaemenom (1996 r.) u B. Byccom (2004 1.), oTpa-
KAIOT peLenLyio YexoBa B HEMELKOS3bIYHOM IIPO-
crpaHcTBe KoHLja XX — Hauaaa XXI BB. E. A. Apam
CUMTAET, YTO TeaTPaAbHAs peLenLusi ApaMbl « [pu
CeCTpbl» B HEMELKOSI3bIYHBIX CTpaHax, OyAy4uu
0COOEHHO OT3bIBUMBOI Ha M3MEHEHM I, BHOCHMbIE
BpeMeHeM, HauboAee papAuKaAbHO TpaHchopmu-
PYET OpUTMHAA, IOATBEP)KAASL TEM CAMBIM CTaTYC
IIbeChl KaK «aKTYaAbHOM KAQCCUKWU», a LIVPOKUIA
AVIANla30H MTOCTAaHOBOYHBIX MHTEpIIpeTaluil pac-
KpbIBaeT ee 0e3rpaHMYHbIN CLIEHUYECKUI TOTEH-
unaa (Apam 2008, 6).

ITpeca ocTaeTcst akTyaAbHOM U AASI QHTAODOH-
HOM KyAbTYpbl. M. CeHpMY cunTaert, uto «Tpu
CeCTPbI» SIBASIIOTCSI CAMOM NepeBOAMMON Ha aH-
TAVIVICKUIA SI3BIK YeX0BcKo nbecoln (Sendich 1995).
ITo ero panHbIM, B 1995 1. cymecTBOBaAo 29 nepe-
BOAOB. HeT coMHeHMI1, 4TO Ha HACTOSIIIUIT MOMEHT
sTa uudpa yBeanumaace. Vicropuorpadus nepe-
BOAOB ITbeChI OepeT CBoe HavaAo ¢ Bepcun Ax. Be-
cra 1912 r. B pamkax npoekra «[yTTeHOepr»
nepeBoA BecrTa cTaa AOCTYIHBIM YMTaTEASIM
B popmare aaekTpoHHOM KHUrU B 2009 1. OAMH U3
MepPBbIX IIepPeBOAOB ObIA BbinoAHeH B 1916 1. K. Tap-
HETT U CTAA SIBHBIM «AOATOKUTEAEM» B aHTAODOH-
HO1 KyAbType. IIpuMmeuaTeAabHO, YTO O0AEE UYeM
yepe3 80 aeT (B 1998 r.) Bepcusi TapHeTT ObIAQ
nepepaboTaHa 1 CyI[eCTBEHHO OTPEAAKTMPOBaHa
A>x. Packom u A. MaHOM, KOTOpbIe U3bSIAU yCTa-
peBlIIe AeKCUYeCKYe eAVMHULIBI M CMHTaKC4ecKye
KOHCTPYKLIVY, MCIIPaBUAY HanucaHue. Takoe BO3-
BpalleHMe K Bepcuu [apHeTT 6eccriopHo cBuAe-
TEABCTBYET O ee 3HaYMMOCTU. BBICOKYIO OLleHKY
KPUTUKOB MOAYyYMA niepeBop M. @pertHa 1983 r.
ABassice Apamaryprom u nucareaeM, Opeiin
VIMEA CBOE€Jl 1JeAbI0 MAaKCYMMAABHO IIPUOAU3UTD
IepeBOAMMYIO IIbeCy K KYAbTYpe IepeBOAa
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Y Y4€CTb 0COOEHHOCTH 3PUTEABCKOTO BOCTIPUSTHSL.
B 1996 1. B cepuu «Beaukue nmepeBoAbI AASI aKTep-
CKMX Cepuil» omyOAMKOBaH IEpPeBOA aMEPUKAHKMU
K. Poxamopa — nepeBopuMKa, KpUTHMKA, pexucce-
pau Apamarypra. VI3BecTHa Bepcus mbechbl AK. Aea-
xepa 1998 1., A0OaBUBIIIETO CLIEHUYECKIE PEMAPKY,
KOTOpble OOBSICHSIOT 3HAYEHUSI PYCCKUX KYABTY-
POHMMOB. ABTOpPOM ellje OAHO 13 aHTAOSI3BIYHBIX
BepCUI TEKCTA ITbECHI SIBASIETCS U3BECTHBIN ITepe-
BopuuK I1. HIMUAT, KOTOPBII OTMEYAA, UTO OH
IBITAACS CO3AATh IIEPEBOA, KOTOPDII MIOMOT OBl
aKTepaM aMepMKaHCKMX TeaTPOB IOCTUYDb CYThb
IbeChbl M YCABIIIATD ee 3ByyaHue. IIIMMAT cTpeMua-
€51 CO3AATh He HOBYIO aHT'AUICKYIO BEPCHUIO PYCCKO-
IO OPUTMHAAQ, 3 UMEHHO aMEPUKAHCKUII IIEPEBOA
(Kirsh 1997). B aHrA0OHHOM KYABTYPHOM IIpO-
CTPaAHCTBe TaKXXe M3BeCTHBI nepeBopbl T. Crom-
napaa, M. Bya6epr, A. Mawme, P. HeabcoHa, P. Ko-
Tpeasa, H. buaaona, T. Aetca, A. KaapBeaa,
A>x. KoBana, E. ®eHn. [IpumevareapHO, 4TO 6OAD-
IIMHCTBO M3 aBTOPOB IIEPEBOAOB SIBASIIOTCS HE
TOABKO TIEPEBOAUMKAMM, HO U PEXMCCepaMM, CLie-
HapuCTaMy, akTepaMu U nucateassMu. ITocaepnuin
M3BECTHBII HAM TIEPEBOA HA QHTAUVICKUM S3BIK OBIA
BbINIOAHEH amepuKaHKoi C. Pyab 1 oryOAMKOBaH
B 2019r.

Ilbeca mepeBoaMAaCh 1 HA MHOTYE APYyTHe €B-
porevickue si3pIKU. [1epBbIil YelICKUI TTIEPEBOA,
cpaeaaH b. Ilpycuxom B 1906 1. B pAaabHereM mno-
sBuAuCh epeBopbl [1. [Tamaveka (1920 r.), A. Ou-
kapa (1949 r.) u K. Kpaysa u V1. Toroaa (1966 r.)
(Hasapenko 2010). OAHUM 13 TIOCAEAHUX YEIICKIX
IIEPEBOAOB CTaAd BepCUsl U3BECTHOrO aKTepa
A. Cyxap>xubl.

Apamatyprusa YexoBa xopomo M3BeCTHa
u B cTpaHax Bocroka. B 1921 r. B lllanxae oTAeAb-
HbIMU BbinycKamMy B «COOpaHUM PYCCKUX IIbEC»
BBILIAU TIbechl «J/IBaHOB», « Asias Baus», «Tpu
cectppl» (nepeBopurk I'au nwku) (CepebpsikoB
2005). B 1924 r. nbecy «Tpu cecTpbl» nepeBoAUT
Llao Lismuxya. IlepBoe uspaHue nepeBopa ocy-
I[ECTBAEHO B 1925 I. IITaHXalICKUM U3AATEAbCTBOM
«IIlaHbBy», KOTOPO€E B AAAbHENIIEeM ITyDAMKOBAAO
nbecy B 1927, 8 1932 u B 1947 rr. Apyrue KuTanckue
BepCUU TbeChl MyOAMKOBAAMCDH U3AATEABCTBAMU
«BaHbAUHDb» B 1942 1. 1 «BaHbXya lI3HXO0» B 1942,
1945, 1946 n 1949 rr. Or™meTum, 4yto B 1940-€ IT.
Ha KUTAVCKUIT SI3BIK OBIAY ITepEBEAEHBI Y)Ke BCe
ApamaTuyeckue npousBepeHns Yexosa. B paab-
HelllleM KUTalCKasi BepCUsl Tbechbl ObIAA OMyOAN-
KoBaHa B 1954 r. uspareAbCcTBOM «KoHBMUHD
BOHBCI09», a B 1960 I. — 13AaTeAbCTBOM «IKYyHTO
cunsoin». B 1960 r. nepesop Llao Li3unxya 6p1a
BKAIoueH B «COopHUK mbec YexoBa». 3a meprop
1949-2004 rr. « Tpu cecTpbl» OBIAY OITyOAVIKOBAHBI
B JlmOHMM ABEHaALATh pa3 B IIECTU IIEPEBOAAX
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(Typesuu 2010). V1 B XXI B. uHTEpeC K ApaMaTypruu
YexoBa Ha BocToke He ocaabeBaer.

«Tpu cecTpbl» B MEKCEMUOTUYECKOM
NPOCTPAHCTBE KYABTYPbI

VcTopuorpadusi mepeBopa mbeckl « Tpu cecTpbi»
Ha pa3sAMYHbIE SI3bIKM MMPA OOHAPY)KMBAET HEKO-
TOpOe CXOACTBO U HECOMHEHHBIE Pa3AVUMSL.
He MeHee cA0XHOI SIBASIETCS UICTOPUS MEXKCEMUO-
TUYECKOTO MEPEBOAA IbECHI, IPEXXAE BCETO Ha
«sI3BIKM» Tearpa U KnuHo. OTMeydasl 3HaYEeHUe de-
XOBCKO1 ApamaTypruu, B. B. Xopoabckuii nuier:
«AHraniickuit Yexos, kak pycckuit lllekcnup nan
HeMelkui1 CepBaHTEC, MHTEPECEH MPEXKAE BCETO
C TOYKY 3PEHMSI PAa3AMYHOTO BOCIIPUATYSI XyAOXKe-
CTBEHHDIX SIBAEHUI B PA3AMYHBIX 9THOKYABTYPHBIX
obcrositeabcTBax» (Xopoabckuit 2004, 43).

He umest cBoel 11eAbI0 0030 TeaTPaAbHBIX ITO-
CTaHOBOK Ibechl B Poccun 1 3a pybeskoM, OTMETUM,
YTO YeXOBCKUII TEKCT HE yTPauMBaeT CBOEN aKTy-
AABHOCTH U Yepe3 CTO AET IIOCAE er0 CO3AAHMUSL
OAHOI 13 TOCAEAHUX M3BECTHBIX T€aTPAaAbHBIX
ITOCTAHOBOK CTAaA CITEKTaKAb AOHAOHCKOI'O TeaTpa
«AAaMenpa», coctosaBimniicsa BecHon 2019 r.
M3panne «The Economist» oTMeTHAO AQHHYIO
IIOCTAaHOBKY KaK sIpKO€ KyAbTYPHOE COObITHE
Y TIOAYEPKHYAO, YTO OTCAY>KMBIIIEe CBOIT BeK («fin-
de-siécle») B 4exOBCKOI1 Mbece MepeHeceHo B Ha-
cTosiiee, YTO 0OecrednBaeT CBI3b MEXAY BpeMe-
HeMm Yexosa u XXI B. (Economist 2019).
ITpumeuareabHo, yTo AeToM 2019 1. B AOHAOHE
(reatp BoaeBuab) cocTosiAUCh TacTpoau Maaoro
Apamaruueckoro tearpa. Ipynma nu3 CaHKT-
[TeTepOypra nmpeacTaBuAa Ha CyA OpUTAHCKUX
3puteaeit «Tpex cectep» B moctaHoBKe A. AoAuHa.
B peuensuu uspanus « The Guardian» ormedaaocs,
YTO B AQHHOJ IIOCTAHOBKE 3PUTEAD ITOAYUMA BO3-
MOYXHOCTb YBMAETb 3HAKOMYIO ITbeCY, CTIOAHSIEMYIO
Ha PYCCKOM $I3bIKe C QHTAUMMCKUMU CYOTUTpaMu,
cBexxuM B3rasipaoM (Billington 2019). OtmeTum, yTo
CYOTUTPBI TAKKe SIBASIIOTCSI OAHUM U3 BUAOB Iepe-
BOAA.

[Tbeca umMeeT 3HAUNTEABHOE KOAMYECTBO KMHO-
BepCUll, CO3AQHHBIX KaK B «CBO€I» KYABTYPE, TaK
u 3a ee npepesamu. B Poccun (1 panee 8 CCCP)
mbeca sKpaHusMpoBasachk B 1964 r. (pexkuccep
C. CamcoHOB), 1994 1. (C. CoroBbeB) u 2017 T.
(FO. IppimoB). Ocoboe MeCcTo Cpear KMHOAAATITALINIT
Mbechbl 3aHMMAIOT TeAecrnekTakAau: 1984 r. —
TeAeCHEKTAKAD B IIOCTaHOBKe MockoBcKoro Xyao-
»KeCcTBeHHOro akapeMmuyeckoro tearpa CCCP ume-
Hu M. Topbkoro, pexuccep C. AecHULKMIL;
1989 r. — Teaecmekrakab 0. AlobumoBa B uc-
noaHeHuu aktepoB Tearpa Ha Taranke; 1997 r. —
teaecriekTakAb MXT um. A. I1. YexoBa B mocTta-
HoBKe O. Edppemosa.

Bo ®panun mbeca «Tpu cectpoi» («Les trois
soeurs») BBIXOAMAQ Ha KMHO- Y TEA€9KPAHBI TAKXKE
HeCKOABKO pa3: 1960 r. — teaecnexTakab K. [pa,
CTaBUIMM IepBOM KMHOaAaNTaLuel IIbechl.
Ha ¢paniysckue sKpaHbl BbILIAY KMHOBEPCUY
K.-M. Koapedn (1980 r.) u B. bpyun-Tepecku
(2015 1.).

bpuTaHCKU KNHO3PUTEAD MOT II03HAKOMUTbCS
c nmbecon («Three sisters») yepes apanrayuu
1963 r. pexuccepa Ax. Kemmn-Beay, 1970 r. —
C. Meccunsi (cepuaa BBC «ITbeca mecsia»),
1981 r. — T. Hanna, 2004 r. — M. Camroaaca. Iln-
poxo usBecten puabMm «Three sisters» 1970 r. pe-
xuccepa A. OAMBBe, CHSITBIN HA OCHOBE CIIEKTAKASI
Kopoaesckoro HalnMoHaabHOro Tearpa 1967 r.,
IIOCTAHOBKY KOTOPOTO TaKxKe ocyiiecTBuA OAUBBE.
Panee (B 1953 r.) BBC mpeacTaBraa Ha cyp 3pure-
Aell BUAeo3anuch crieKTakas « Three sisters» (mo-
HyAsipHas mporpaMma «TeaTp BOCKpeCHBIM Beyde-
pom») pexxuccepa A. Kenra. B 1966 r. B CIILIA Ha
9KpaHbI BBILLIAA BUAEO3AMUCh CleKTaKAs «Three
sisters» HbIO-MIOPKCKOM «AKTEePCKOM CTYAUM»
Au Crpacbepra.

B OPT npeca BpIXOAVMAQ HA SKPAHBI C TPAAULIU-
oHHbIM Ha3BaHueM «Drei Schwestern»:
B 1963 r. — pexxuccep I1. bose, 1966 r. — M. baTt-
™ u P. Hoabre u 1986 1. — TB OPI. B Vcnanuu
mbeca «Las tres hermanas» cTtaBuAach Kak TeAe-
cepuaa: 1967 r. — cepuaa «Teatp Bcerpa»,
1970 r. — pexuccep A. I. Bepreab (cepuana
«Crypus 1»), 1991 r. — pexxuccep Il. PomaH.
K mpece UexoBa Takke oOpalljaAxcb KUHEMATOrpa-
¢ducter Ntaann, Kanapst, Cepbuu, OuHAIHAUY,
AprenTunsl, Hopserun, Huapepaanaos, Benrpum.

B xnHOBepCHUsX TPAAULIMOHHO COXPaHSAETCHA
OpUrMHAAbHOE YeXOBCKOe Ha3BaHMe. Tem He MeHee
B 1988 I. 10 MOTMBaM 4€XOBCKOI IIbeChI HA SKPaHbI
BbIlIeA PUABM HEMELKOro KUHOpeXuccepa
M. ¢ou TporTa coBMecTHOTO MpousBoAcTBa OpaH-
uuy, Vtaaun u OPT «Crpax u ar060Bb» («Filrchten
und Lieben / Paura e amore»). AelicTBue miepeHe-
ceHo Ha cesep VITaauu B [1aBuio, a MMeHa A€CTBY-
fo1yx AuL u3MmeHeHbl. B 2005 r. Ha axpanbr CHIA
BbilleA puabM pexxuccepa A. CailpeAMaHa, CO3-
AQHHBIN 110 MOTMBaM IIbeChbl U TIOAYYMBIINI Ha-
3BaHue «The sisters». CBo60AHOI paHTa3Mel CTaA
duabpm 1993 r. pexxuccepa b. baanka «Ecan 651
3HaTh...». AeICTBIE AAHHOI KMHOBEPCUU TIPOVIC-
xoauT B 1918 1. B Kppimy.

Ba’kHO OTMeTUTB, YTO TeaTpaAbHbIE IOCTAHOB-
KM TIbeChbl M ee SKpaHHbIe BEpCUU HEPEAKO OOHa-
PY’KMBAIOT TECHYIO CBSI3b: TeaTpaAbHasl BepCUs
AOXMAACh B OCHOBY KHOBepcuu. Tak, TeaTpaAbHas
mocraHoBKa pexuccepa T. Aaurxodda (1979 r.,
6epAnHCKmit Teatp uM. Makcuma [opbKoro) mpea-
IIIeCTBOBAaAa €ro KMHOBepcuy, CHATON B 1984 r.
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B AP. Yka3pIBast Ha BLICOKYIO 3CTETUYECKYIO LjeH-
HOCTb (pUABMa, IIpecca OTMEYAA], YTO B AAHHOM
CAy4ae «XyAOXXECTBEHHBIN OpaK MeKAY TeaTpoM
U TeAeBUAEHMEeM TprHec cBou AOAbI» (Hoff 1984).

YeXOBCKMI TEKCT KaK aTTPAKTOP
nepeBoAa

Bomnaomenne ppambl «Tpu cecTpsi», moMUMO
ee OCHOBHOTO ApaMaTypruyecKoro Ha3HaueHus,
B APYT'MX BMAAX CLIEHUYECKOTO UCKYCCTBA — Daae-
Te 11 Ollepe — MOATBEP)XKAQET 0COOYI0 aKTYaAbHOCTD
3TOrO NPOM3BEAEHMS AASI MUPOBOTI'O KYABTYPHOTO
MPOCTPAHCTBA. Pexxrcceppl apanTUPOBAAU OPUTH-
HaA B COOTBETCTBUM C MX KOHLieuuAMU. B onepe
BeHrepckoro kommnosuropa 1. DTBela, co3paHHON
B 1997 1., U3MEHEeH AMHEeIHbII1 HappaTUB YeXOBCKO-
ro opuruHaaa. I'lo MoTMBaM 4eXOBCKOJ MbeChl
B 1993 r. ObIAQ CO3AQHA MECHSI UPAQHACKOI TIOM-
rpymunsl « The Divine Comedy». V] kaXXAbli1 TepeBoA
(B Y3KOM U IIMPOKOM CMBICAE AQHHOTO ITOHSITHS)
IIbECHI CTAHOBUACS KYABTYPHBIM COOBITHEM.

3. H. Mu1ikypoB onpeaeAsieT XyAOKeCTBeHHbI
NepeBoA KaK NOAMCUHTETUYECKUI, MeTallepeBOA -
4eCKMiT aKT 00pa3HO-MHTEAAEKTYaABHOL, TBOpYe-
CKOIl AeATEeAbHOCTU IlepeBOoAUYMKaA, UMeIoLMIA
CBOEI1 LIeAbI0 TIOPOXKAEHMEe TPETUUYHOIO XyAOKe-
CTBEHHOTO TeKCTa C MaKCMMAaAbHOM CXOXel
POAO->KaHPOBOM, KOMIIO3UMLIMOHHOM U CIO>KETHO-
CMBICAOBOV CTPYKTYPOJ U OAMHAKOBOU AUCKYP-
CUBHO-TIEPAOKYTMBHOI OpMeHTaLell HA AMYHOCTD
NOTeHLMAABHOTO perunuerTa (Muikypos 2010,
17-18). MeTOAOAOTMYECKM 3HAYMMBIM SIBASIETCS
TO, YTO MUIIKYpPOB OINpeAeAsieT TEKCT IIepeBOoAA
(bMHAADBHBII TEKCT, TEKCT «AASI PELIUIMEHTA») KaK
TPETUYHBIN 10 OTHOIIEHMIO K IEPBUYHOMY TEKCTY
OpWTIMHAAQ, @ HE BTOPUYHBIN (KaK TPAAULIMIOHHO).
B noHuMaHuM uccaepA0BaTeAs] BTOPUYHBIM TEKCTOM
SIBASIETCST TEKCT «AASI Ce0s1», CO3AaBaeMBblil B pe-
3yAbTaTe MUHAMBMAYaABHOTO, 00 bEKTUBHO-CYyO'beK-
TUBHOTO, BOCIIPUATYSI, OCMBICAE€HNSI IEPEBOAUMKOM
MIepBMYHOIO TeKCTa. B TakoM cayyae MexxceMuo-
TUYECKUI ITIepeBOA XYAOKECTBEHHOTO OPUTMHAAA,
MPOIIEALLIEro Yyepes NepeBoA MeKbS3bIKOBOM,
CTAHOBUTCS y>K€ YeTBEPUUHBbIM VAU AKe IATe-
PUYHBIM TEKCTOM: IEPBUYHBIN OPUTMHAA — BTO-
PMYHBIN MHOSI3bIYHBIN TEKCT «II€PEBOAUMKA AAS

ce0s1» — TPeTUYHBIN TEKCT MEXXbI3bIKOBOTO ITE€pe-
BOAQ (AASI UMTATEASI-PELIMITMIEHTA) — Y€ TBEPUYHBIN
MEXXCEMUOTUYECKUI ITIEPEBOA «PEXUCcepa AAs
ce0s1» — MATEPUYHBIN TEKCT MEKCEMIOTUYECKOTO
nepeBoAa (AASI 3puTeAsi-peunmenTa). I1py aTom
yCIIeX TEKCTOB Pa3AMYHBIX CTaAMI TpaHChOopMaLn
Y PELIUIMEHTOB (KaK YUTATEeAs], TAK M 3PUTEAsI) BO
MHOTOM 3aBUCUT OT MX (POHOBBIX 3HAHUI,  TAK)XKe
TIICIXOAOTMYECKVX, COLMAABHBIX U APYTUX (PaKTOPOB.
ITpuBeaAeHHasT TOCAEAOBATEABHOCTD BEPOSITHBIX
1peo6pasoBaHNUI EPBUYHOIO XYAOXKECTBEHHOTO
TEKCTa OTPA’KAET [TePEXOA OT CAOBECHO-3CTETHYE-
CKOTO K CLIeHMYeCKOMY (ApaMaTU4yecKuil TeaTp,
orepa, baAeT) 1 KuHeMarorpaduueckoMy UICKyCCTBY
Yl MOXXET MMeTb OOAee CAOXKHBIN BUA, HAIIPUMeED,
IIPY CO3AQHMY KMHOBEPCUU TEATPaAbHOI IOCTA-
HOBKM U T. Il. B AAHHOM KOHTEKCTe HECOMHEHHbIN
MHTEpPeC MPEACTABASIET HeOrepMeHeBTUYECKasI
KoHLenuus nepesopa P. lllToable, nMeromas
B OCHOBE IIPOOAEMY OHMMAHVSI MICXOAHOTO TEKCTa:
Ka)KABII IIEPEBOAUYMK, OPUEHTUPYSCh Ha TAYOUHY
CBOEr0 MHAVBYMAYaAbHOTO TIOHMMAaHUsI AQHHOTO
(dbparmeHTa AQHHOTO TeKCTa (MAU BCErO TEKCTA),
IIPMMET [IePEBOAUECKOE pellieHNIe, He TIOX0)XKee Ha
€ro )Ke pelleHMsI AV PeLIeHNs] APYTUX MePEBOA-
YJKOB B aHAAOTMYHBIX cAyYasix (Stolze 1994). Heo-
repMeHeBTUYECKasi MOAEAD ITEPEBOAQ, ITPEAAOXKEH-
Hasl AASL MEKBSI3BIKOBOTO TIEPEBOAQ, TIOAHOCTBIO
IpVMEHMMA U K TIEPEBOAY MEXXCEMUOTUYECKOMY.
Kaykpast MHOSI3bIUHAS U «MHO3HAKOBas» BEPCUS
4eXOBCKOI'O TEKCTA SIBASIETCS IPSIMBIM PE3YABTaTOM
MOHMMAaHMSI OPUTMHAAQ €T0 MHTEPIPETaTOPOM,
KOTOPBIM MOXET OBITh KaK COOCTBEHHO ITEPEBOAUMIK,
TaK U peXuccep TeaTpa 1 KMHO.

Pa3AnuHble TpaHChOPMALIMY PYCCKOSI3BIYHOTO
OpUTIMHaAa Y€XOBCKOII IIbeChl AEMOHCTPUPYIOT
(beHOMeH XyA0XKeCTBEHHOTO IIePEBOAA B €70 MHO-
roo0OpasHbIX MposiBAeHUsAX. [Ibeca cTasa reHepa-
TOPOM Pa3AMYHOIO BMAQ TIEPEBOAOB, UTO T03BO-
ASIET TOBOPUTD 00 OOLIMPHOM LieHTPE IIepEBOAHOI
aTTpakyuy, GopmMUpyeMOM NMPOU3BOAHBIMU TEK-
CTaMU Pa3AUYHOV CEMUOTUIECKOIT IIPUPOABL, 1 00
YCIIEIIHOM BbDKVBaHUM TEKCTA ITbeChbl B CUHXPOHUM
" AraxpoHui B TeueHue 6oaee 100 AeT, ero «cyact-
AVIBOJI CyABOE» B sI3bIKaX M KyAbTYpax Mupa.
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Annomayusa. CtaTbsi IOCBsIEHA METOAMYECKVM IIpMeMaM, KOTOpbIe
MCIIOAB3YIOTCS TPY paboTe ¢ TEKCTOM B TAKMX MHHOBALIVIOHHBIX TEXHOAOTVSIX,
KaK IpoOAeMHas ¥ IPOEKTHAsI TEXHOAOT MM,  TAKOKE B TEXHOAOTUY 00yUYeHNs
(YHKLVOHAABHOMY YTEeHUIO. AaHHBIe IPUEMBI TI03BOASIOT 00y YUTb KOTHUTUBHBIM
CcTpaTerusiM MOHMMaHUsI TEKCTOBOI MHGOpMaLUY, HEOOXOAUMBIM AASI
$bopMMUpOBaHMS HABBIKOB Y YMEHUI TEKCTOBO AESITEABHOCTY Ha MI3y4YaeMOM
si3pike. Hanboaee addexkTBHO OHM MPUMEHSIIOTCS B METOAMKE 00y4eHus
(YHKLMOHAABHOMY YTEHUIO, B KOTOPOJ SAEMEHTDI 1 IIPMHLUIIBI OCHOBHBIX
VIHHOBALIMIOHHBIX TEXHOAOT VI PEAAM30BaHBI B CUCTEME U Ha IIPUHLMITMAABHO
HOBOJI OCHOBe.

TepmuHbl «pyHKIMOHAABHASI TPAMOTHOCTb» Y « MMHUMAAbHasI FPAMOTHOCTDY,
KoTopsle 6b1AM BBepeHbI B 1975 r. KKHECKO, 0603HaYat0T KOMITAEKC HABBIKOB
1 YMeHMH, 00ecleuynBaIX CIIOCOOHOCTU K MOHMMAHUIO, OLieHKe
M MHTEpIpeTaluy TEKCTOB, & TAK)XKE K MICIIOAb30BAHMIO TEKCTOBOI MHPOpMALIN
B IOBCEAHEBHOII, Y4eOHO! U NMPOQPECCHOHAABHON AESITEAbBHOCTH.
DyHKIMOHAABHOE YTEHME SIBASIETCS OAHOM 13 COCTABASIOIX MUHMMAABHOM
(bYHKLIMOHAABHOI) TPaMOTHOCTH. B MEXXAYHAPOAHBIX MCCAeAOBaHMsIX PISA
n PIRLS, nocBsIeHHBIX aHAAU3Y YPOBHS GYHKLVOHAABHO I'PAaMOTHOCTH,
yMeHUsI B 00AaCTHM UTEHUS OTIPEAEASIIOTCS KaK CIIOCOOHOCTD K OCMBICAEHUIO
MMICbMEHHBIX TEKCTOB C L|€AbI0 M3BA€YEHMS U3 HUX MHOpMaLuUU
Y ICTIOABb30BaHUIO TEKCTOBOI MHGOPpMALIMK B CBOMX LieAsiX. B coBpemeHHOI
METOAVYECKOI AUTEPAType M0A (PYHKLMOHAABHBIM YTEHUEM MOHMMAETCS
YTeHMe C LieABbI0 IToycKa MHGOPMALVM AASL PelileHMs] KOHKPETHOM 3aAaul,
BBIITOAHEHNSI OIIPEAEAEHHOT0 3aAQHVS C MICITOAB30BAHMEM PA3AMYHBIX IPYIEMOB
YTeHUsI — MPOCMOTPOBOI0, aHAAUTUYECKOI'0, MU3yyamwllero. B crarbe
PaCKpBIBAETCS COAEPIKaHME KOHLIENLM 00ydeHNst GYHKLMOHAABHOMY YTEHUIO
" 060cHOBbIBaeTcs ee 3pPeKTUBHOCTD y)Ke Ha SAeMEHTApHOM 1 0a30BOM
YPOBHSIX OBAAQAEHMSI PYCCKMM KaK MHOCTPAHHBIM, B TOM YMCAE U SI3BIKOM
CIELIAABHOCTM.

B ny6aukanumu npepAosKeHbsl BO3MOXKHbIe GOPMbI 00yYeHUsT CTpaTerusm
[MOHMMAaHMsI TeKCTa M HaBbIKaM (PYHKLIMOHAABHOTO YTEHMs Ha IpuUMepe
opraHusayuy paboThl C Y4€OHBIM TEKCTOM IO SI3bIKY CIELMaAbHOCTU
«[TpaBoBeaeHMe» 0a30BOro ypoBHs (A2); IpUBEAEHA CHICTEMA IPEATEKCTOBBIX,
IIPUTEKCTOBBIX M IOCAETEKCTOBBIX 3aAaHUI, 000CHOBAHA X AUAAKTUYECKAs
11eAeCO0Opa3HOCTD U OIMMCAaHA METOAMKA UX BBIIIOAHEHMsI. B kauecTBe
AVIAQKTUYECKOTO MaTepuaAd ObIAO MCIIOAB30BAHO DAEKTPOHHOE yueOHOe
nspanne 2. H. Anoxunoi, V. A. Autunosoit, C. A. [puBuHoi u Ap. «Pycckuit
s13bIK (KaK MHOCTpaHHbI)» (2018), B pa3paboTke KOTOPOro y4aCcTBOBAA aBTOP.

Karouesple cA0Ba: pyCCKUM A3bIK KaK MHOCTPAHHBINM, MHHOBALIMIOHHbIE
TEXHOAOTUY, IIPOOAEMHAsI TEXHOAOTMsI, PYHKLIMIOHAABHOE YTEHME, 0OyueHne
IIOHMMaHUIO.
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Abstract. This article is devoted to the methods of teaching to work with text
in such innovative technologies as a problematic technology and project
technology as well as in technology of functional reading for the purpose
to build skills and abilities of understanding and interpretation of the texts.
The article is devoted to instructional techniques that are used when working
with text in such innovative technologies as a problem and design technology,
as well as technology training functional reading. These techniques make
it possible to teach cognitive strategies to understand text information,
necessary for the formation of skills and abilities of text activity in the target
language. Most effectively they are used in the methods of teaching functional
reading, in which the basic elements and principles of innovative technologies
are implemented in the system and on a fundamentally new basis. The terms
“functional literacy” and “minimum literacy’, which were introduced in 1975,
UNESCO designated range of skills and abilities, providing the ability
to understand, evaluate and interpret texts, as well as the use of textual
information in daily, academic and professional activities. Functional reading
is one of the components of the minimum (functional) literacy. In the PISA
study and PIRLS, dedicated to the analysis of the level of functional literacy
in reading skills are defined as the ability to the comprehension of written
texts and reflection, to extract the textual information and its use for their
own purposes. In the modern methodological literature under the functional
reading is understood reading to search for information to solve a particular
problem, perform certain tasks, which uses methods of viewing, analytical,
studying reading. In this article reveal indicates content of teaching the concept
of functional reading and substantiates its effectiveness already in the elementary
and basic levels of mastery of Russian as a foreign language including language
specialty. The publication suggested possible forms of learning strategies
of text comprehension and skills functional reading on the example
of the organization of work with educational texts on language specialty
“Jurisprudence” Basic level (A2) is shown system tasks, which use before
the texts and after texts justified their didactic expediency and describes
a method of implementation. In an e-textbook has been used as a didactic
material “Russian language (as a foreign language)” (Anokhina, Antipova,
Grivina et al. 2018) in development of which the author participated.

Keywords: Russian as a foreign language, innovative technologies, problematic
technology, functional reading, text activity.

HVE€ HaBbIKOB I YMeHMIZ B OCHOBHBIX BUAAX pequoiI

BBepenue

Heszauem YIUTBCA TOBOPUTD, €CAM HEYET'O CKa3aTh.

K. Aacepa, ppanyysckuii memooucm’

OcHOBHbBIE MOTUBBI, TOOY>KAQIOLIME 00yyYalo-
I[VIXCSI TOATOTOBUTEABHOTO (DaKyAbTETA K OBAAAE-
HUIO pycckuM Kak nHoctpaHHbIM (PKMU), onpepe-
ASIIOTCST yuyeOHOM ¥ NpodecCHOHAaABHOM
A€ATeAbHOCTDIO, KOTOPYIO OHM CMOT'YT OCYILIECTBASITD
IIOCPEACTBOM $3bIKa. B ¢BsA3u ¢ aTMM popmupoBa-

! L. mo: MockoBkuH, lllamonnna 2017, 14.

AESITEABHOCTY OPMEHTMPOBAHO Ha 00y4eHue KOr-
HUTUBHBIM CTPaTerusM, o0ecreuynBarolM Mo-
HUMaHMe YCTHBIX U MMMCbMEHHBIX TeKCTOB Ha U3Y-
yaeMOM s3bIKe. PeaAn30BaTh AQHHBbIE LIEAU
B IIPAKTUKe MPEeNOAABAHMS TIO3BOASIIOT MIPOAYK-
TUBHBIE MHHOBALMIOHHbIE TEXHOAOTUU Y TEXHOAO-
YU HEeNpPsIMOro 00y4eHUs S3bIKY, KOTOpbIe Ha-
IIpaBA€HBl HA OBAQAEHME MHOSI3BIYHON Peyubio
B [TPOLIECCE OCYIECTBAEHMSI KAaKOM-AM00 A€STEeAb-
HOCTM.

Ha ceropHAmIHNI A€Hb B METOAMKeE IIperopa-
Banust PKV paspaboTaH 1[eAbIN Psip MHHOBAL[MOH-
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HBIX TEXHOAOTUM, TAKMX KaK TeaTpaAbHasl, 9KC-
KYPCHOHHasI, UTPOBasi, IpobAeMHas, TPOEKTHas,
TEXHOAOTUY XyAOXXECTBEHHOTO U ITeAQrOTMYECKO-
IO TBOPYECTBA U PEKAAMHON AESITEABHOCTU.
Ho Bce oHM OpUEHTHMPOBaHBI HA pa3BUTHE YXKe
chOpMMPOBaHHBIX peYyeBbIX HABBIKOB 1 YMEHMI,
YTO CYILIECTBEHHO OTPAaHMYMBAET BO3MOKHOCTHU
NPUMEHEHUST AQHHBIX TEXHOAOTMIT Ha HaYaAbHbIX
aTanax o0yyeHusl.

AABTEpHATMBHBIM BAPMAHTOM B IPAKTUKE IIpe-
mopaBaHus PKV Ha HavaAbHBIX 3TaIlaX OBAAAEHMS
SI3BIKOM MO>KET CTaTh TEXHOAOT ST 00y4eHMs QYHK-
LIMOHAABHOMY YTEHUIO, KOTOPasl TI03BOASIET UC-
II0AB30BATh 9AEMEHTbI MTHHOBALIIOHHBIX TEXHOAO-
I'Mil B CUCTEMeE y)Ke Ha SAEMEHTApHOM U 6a30BOM
YPOBHSIX OBAAAEHMS SI3BIKOM U IIPEATIOAAraeT
4TeHue ¥ 00CY>KAeHMe IPOOAEMHBIX TEKCTOB (Ae-
MEHTBI IPOOAEMHOV TEXHOAOT M), Pa3bIIpbIBaHME
AVIAAOTOB U TIOATOTOBKY MMIIPOBM3VMPOBAHHBIX
BBICTYIIA€HUIT HA IX OCHOBE (9A€MEHTBI TeaTPaAb-
HOJ TEXHOAOT M), Pa3pabOTKy IIPOEKTOB y4eOHBIX
SKCKYPCHit (9A€MEHTBI SKCKYPCHOHHOM TEXHOAOTMN),
HAICaHNe 5CCe, HAYYHbIX, MyOAULIMCTUYECKIX
VYl IHBIX TBOPYECKMX PA0OT (9A€MEHTBI TPOEKTHOI
TEXHOAOTUM).

OcHOBHag YacTb

TepMmuH «(QYHKLMOHAABHOE YTEHME» HAPSIAY
C TaKMMU MOHATUSIMU, KaK «(PYHKLIMOHAAbHAS
IPAMOTHOCTb» U «MUHMMAABHASI TPAMOTHOCTbY,
6b1A BBeaeH B 1975 1. KOHECKO. B uccaepoBaHu-
sax PISA u PIRLS, mocBsleHHBIX AQHHOMY
MOAXOAY K 00y4Y€eHMI0, TPAMOTHOCTb B 00AaCTU
(YHKLMOHAABPHOTO YTEHUSI OIIPEAEASETCS KaK
«CIIOCOOHOCTD K OCMBICAEHUIO IMMChMEHHbBIX TEKCTOB
" uXx pedArekcun»; «CMOCOOHOCTb K M3BAECUEHUIO
TEKCTOBOU MHGOPMAaLUU U ee UCIIOAb30BAHUIO
B CBOVIX LIeAsIX» (uUT. 110: AorBuHa, PoXKAECTBeHCKas
2012). B coBpeMeHHOIT METOAMYECKOIT AUTEPATYPE
(dYHKUMOHAABHOE UTEHME OTIPEAEASIeTCS KaK «UTe-
HUE C 1L[eAbI0 ToucKa nHpopmMaluu, peueHus
KOHKPETHOM 3aAa4l, BBITOAHEHNS OTIPEAEAEHHOTO
3aAaHMSI», IPU KOTOPOM MCIIOAB3YIOTCSI IIPUEMBI
IIPOCMOTPOBOTO, aHAAUTNYECKOT'0, U3Y4aIOLErO
yreHus (Aorsuna, PoxxpectBenckas 2012, 4).

TexHoAoOrust 06yuyeHUsT GyHKIMOHAABHOMY
YTEHMIO TAK)Ke IIpeANloAaraeT aKTyaAU3aLIo
! TIpYMeHeHVe HAaBbIKOB Y YMEHMI B OCTAABHBIX
BUAQX pPeUYEeBON AESITEADHOCTU AASI TIOAY4YEHMSI
nHdOpMaLMM U3 TEKCTA, ero CKaTusl 1 rnpeobdpa-
30BaHNs B YU€OHBIX LIEASIX.

DddeKTMBHOCTD NpreMOB PYHKLIMOHAABHOTO
4yTeHUsi 00YyCAOBAEHA TeM, YTO OHM 00AAAQIOT
OOABIIMM Pa3BUBAIOIINM ITIOTEHIIMAAOM U HATIPAB-
A€HBI HEe TOABKO Ha 00y4eHMe peyr, HO U Ha OBAQ-
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A€HMe CIIocobaMM y4eOHOI1, HayYHO Y TBOPYECKON
AESITEABHOCTH.

[IpuMepoM TOTO, KaK IpreMbl TEXHOAOTUU
(bYHKLMOHAABHOTO YTEHMSI PeaAU3yIOTCs B IpaK-
TYIKE TIPETTOAABAHNS, MOXKET CAY)KUTb OPTaHM3aLs
paboTsl ¢ 0OpasLoM TeKcTa® OAOTa O CTYAEHTe-
IIEPBOKYPCHUKE I0PUANIECKOTO (aKyAbTETA, KO-
TOPBIN MOXXET OBITh UCITOAB30BAH ITPU OBAAAEHUN
SI3BIKOM IO crieluaAbHOCTU «IIpaBoBepeHme»
B pPaMKax M3y4eHMsI MOAYAS «BBeAeHMe B HayYHbIN
CTHAb pe4M» Ha MOATOTOBUTEABHOM KypCe YHU-
BepcuTeTa Ha 6a30BOM YpOBHE.

YyeOHble TEKCTOBbIE MATEPUAABI TIO0 CIIELIMAAD-
HOCTMU TIPEACTABASIIOT 0COOYI0 TPYAHOCTb AASL 00-
YYaIOLIMXCS B CUAY TOTO, YTO MX OTAMYaeT 0000-
IIIEHHOCTb ¥ OTBAEYEHHOCTb COAEPIKaHUS,
npeobaapaHye abCTPAKTHBIX CYIeCTBUTEABHBIX
VI CAOYKHBIX KOHCTPYKLIMIT Hay4yHO1 peun. B To ke
BpeMsl OBAAAEHMeE SI3bIKOM MPOQPUAMPYIOLIETro
IpeAMeTa BO MHOTOM oOycAaBAMBaeT 3¢ deKTuB-
HOCTb 00yuYeHMsI Ha CTapIIMX Kypcax.

PaboTe ¢ TEKCTOM, KaK IPaBUAO, IPEALIECTBY-
€T CEMaHTM3aLsI HOBOV A€KCUKM, KAIOUEBBIX CAOB
Y BBIPQ)KEHMI1, OMPEAEASIIOIMX TOHMMaHIe ero
copepxanusi. [IpeacTaBAeHMs 0 3HAYEHMM HOBBIX
AEKCUYECKUX eAVIHUL] GOPMUPYIOTCS IIPU BBITTOA-
HEHMY CYICTEMBI TPUTEKCTOBBIX 3aAQHMIT, KOTOpbIE
HalpaBA€eHbI Ha 00y4YeH)e KOTHUTUBHBIM CTpaTe-
T'VISIM, Pa3BUBAIOT YYBCTBO SI3bIKA, «SI3BIKOBOE UYThE»
Y TIO3BOASIIOT OOYYalOLMMCS «AOTaAaTbCsI»
O CMBICAE CAOB IIO X CTPYKTYp€, KOHTEKCTHOMY
OKPY’KEeHUIO AV KOMMYHVKATUBHBIM CUTYALVSIM,
CBSI3aHHBIM C UX YIIOTpeOAeHMEM.

OAHMM 13 MIPUEMOB IIEPEBOAA HOBOIT AEKCUKU
0e3 MMOMOIIM CAOBAPSI IBASIETCSI BBIAEAEHUE 00111e-
ro KOpHS B PSIAY OAHOKOPEHHBIX CAOB U UX 00'b-
sicienue. Hanpumep, B 3apannuu N 1.1 oGyua-
IOLIMIMCSI IIPEAAQraeTCsl CAMOCTOSITEABHO OO'BSICHUTD
TaK/e Ba)KHbIE AASI TEKCTA A€KCEMBI, KaK «0AOr»,
«baorep» u «baorochepar.

3adanue N2 1.1. Ilpouumatime HOBble CAOBA,
noo4epkHume ux 00uuli KopeHn: 6102, 6102ep,
br020chepa.

CAOBO «OAOT» He HY)KAQETCS B IIEpPEBOAE
U SIBASIETCSI UICXOAHBIM B AQHHOM CAOBOOOpa3oBa-
TEABHOM PSIAY, @ IOTOMY U OIOPHBIM IIPU BBITIOA-
HeHuM 3apaHusi. OOBSICHUB ero, oOyJaroecs
MEPEXOASIT K CAEAYIOLIIEMY — «OAOTep» — 1 BMECTe
C MpenoAaBaTeAe€M BCIIOMMHAIOT aHAAOTMYHbIE
¥l 3HAKOMBIE VIM CAOBA, KOTOPbIe Ha3bIBAIOT AIOAEN
TI0 BUAY BBIIIOAHSIEMOVL AESITEABHOCTI: MEHEAKED,
AVIDVDKED, CTaXKep, aKTep. AaAee OHM CAMOCTOSI-
TeAbHO (POPMYAMPYIOT 3HaYeHME AE€KCEMBI «OAO-

2 TlepepaboTaHHBIT TEKCT U3 ypoka Ne 3. Pycckmit sI3bIK
(kak nHOCTpaHHbI) (AHOXMHA, AHTUITOBY, [prBMHA 1 Ap. 2018).
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C. A. IpusuHna

rocdepar, KOTopasi 00bIYHO He IIPEACTABASIET AAS
MHOCTpPaHLEB TPYAHOCTE B TOAKOBaHUY 3a CUeT
00pa3yolINX ee CYleCTBUTEAbHbIX-IHTEPHALMO-
HAAMU3MOB.

B 1jeAsix IpoBepKM YPOBHS IIOHVMAaHMS HOBBIX
A€KCeM U VX aKTyaAU3aLuU B peYeBON AeSTEeAb-
HOCTY OOYYaIOLVMCS NIPEAAATaloTCs 3aAaHUS
NeNe 1.2, 1.3, 2.1, 2.2, B KOTOPBIX HOBBIE ITOHATUS
MPEACTABAEHBI B KOHTEKCTHOM OKPY>KEHUM.

3aoanue Ne 1.2, Boccmanosume npeoioyeHus.
... — 3mo Beb-caim.

... — 91O YeA0BEK, KOmopbill Be0ém 6102

... — 9mo Bce 6A02U B UHWEPHemIe.

3aodanue N 1.3. 3akoHuume npumep.
web/ceTb, uHTepHeT + log/XypHaa = blog/ ?

3aodanue Ne 2.1. [Ipouumatime mekcm.

Broe — Be6-catim, 0ocHOBHOe co0epiumoe Ko-
Mopo2o pe2yAsapHo 000aBAseMble 3ANUCU, CO0ep-
waugue mekcm, U300paneHus UAU MyAbmuUMeoud.
Arooeti, Bedyuux 6102, HA3vbiBarm O6102epamiu.
CosokynHocmp 8Bcex 610208 Cemu NpUHSMO Ha-
3biBamp 01020cphepoli.

3aoanue Ne 2.2. Bvt xomume co30amp U BeCmuy
csotl 6r0e. Hanuwume, umo HymHO cOeramb OAS
amoeo. Vcnoav3ytime UHPOpMAyUIo U3 mexkcmad.

Cospath

PeryaspHo

Kakx MO>XHO BMAETD U3 IPEABIAYLIVIX IPDYMEPOB,
IpyeM MoAb60pa 1 BKAIOYEHVSI HOBOV A€KCUIeCKO
€AVHMLBI B TPYIIITy OAHOKOPEHHBIX CAOB MOXXHO
a¢}eKTUBHO cOYeTaThb C 3aAQHUSAMM Ha CEMaHTU-
3aL1I0 HE3HAKOMOM A€KCUKH C OTIOPOJ Ha KOHTEKCT.
DTOMy NPMHLUITY COOTBETCTBYeT U 3apanue Ne 3.
Tak, ecAn B IepBOl €ro 4acTH elrje AOIyCKaeTCs
JICIIOAb30BaHNe CAOBAps IIpU IlepeBOAE, TO BO
BTOPOIT YaCTU OT 00y4aroLIMXCs TpebyeTcs caMo-
CTOSITEABHO BOCCTAaHOBUTDb IIPEAAOXKEHMSI, 00b-
ACHAIOIIME CMBICA HOBBIX A€KCeM, TI0 KOHTEKCTY,
a TaK)Ke OPMEHTUPYACh HA OAHOKOPEHHbIe CAOBa,
KOTOpbIe TPeACTaBAEHbI B 0003HaYeHUAX 1 pAedu-
HULVAX HOBBIX TIOHATUM.

3aoanue N2 3.1. B mexcme BbL Bcmpemumie
HoBvte ca08a. O3Hakombmecnh ¢ Humu. Ilpu Heo6-
xX00uMoCmu 00pamumech K CA0BApio.

HUKOTAQ I HUYEro

YMHBIT YeAOBEK
He bouTcs.

PelltTeABHBIIT YeAOBEK | HeAb3S KYIUTb, IIOAKYIIUTb.

. TOT, KTO 00A3A2€T YMOM,
HenoaxymnHbiil yeaoBek

CUABHBIN YMHBII peLIUTEAbHbIN

CMEABIT YeCTHBIN HEITOAKYITHBIN

3adanue Ne 3.2. Coedurume wacmu npeoroyeHulL.

¢u3KUIeCKU 3AOPOBBbII,
C CHABHBIM XapaKTEPOM.

CHUADBHBIN YEeAOBEK —>

CMeAbIiT Y4eAOBEK HUKOTAQ HE oOMaHbIBaeT.

BCErAa OBICTPO pellaeT, 4To
AEAATh.

YecTHBIN YeAOBEK

HccredoBaHus s3vika u coBpeMenHoe eymanumapHoe 3Hanue, 2020, m. 2, Ne 2

CO00OpPasUTEAbHBII YEAOBEK.

CemaHTHM3aLMsI HOBOV AEKCUKU B IIpOLiecce
PaboThI C TEKCTOM, KaK MPABUAO, TIPEATIOAATAET He
TOABKO IIOATOTOBKY O0OYYaIOIVXCS K BOCIPUSITUIO
TEKCTOBOT'O MaTePMaAa, HO U paclIMpeHe UX aK-
TUBHOTO CAOBApHOTrO 3araca, GopMuUpoBaHue Ha-
BBIKOB YIIOTpeOA€HVsI HOBBIX CAOB B peun. C 3o
LIEABIO IIPEAAAraeTCs CUCTeMA YCAOBHO-KOMMYHM-
KaTUBHBIX 3aAQHUI, TaKMX KakK 3apaHyst NeNe 3.3, 4.,

3aoanue Ne 3.3. [Ipusedume npumept cumyayut,
B KOMOPbLIX NPOKYPOP 00AWEH ObliNb CUADHBIM,
CMEAbIM, HeCHDIM U M. 0. 3aKOHYUIe NPEONOMEHU:

I[IpoKypop AOAXeH OBITb CUABHBIM,
KOTAQ .
[Ipokypop AOAXeH OBITh YECTHBIM,
KOTAQ .
ITpOKYpOp AOAKeH OBITH pEIIUTEABHBIM,
KOTAQ .
ITpOKYypOp AOAXEH OBITH HEMOAKYIIHBIM,
KOTAQ

3aoanue Ne 4. Bor xomume pabomamp B npo-
Kypamype. Hanuwume pesrome Ha BAKAHCUIO Npo-
Kypopa. Ykawume, KaKue AU4Hble KA4ecmsd, He-
06x00uMbLe NPOKYPOPY, ecmb Y Bac. Mcnorv3yiime
HOBbLE CAOBA.

PE3IOME

OUO:

Leaw: npokypop

Aama powoenus: yu/vm/2222

Topoo:

CemetiHoe noroxmeHue:

TerepOH: +7-XXX-XXK-XX-XX

E-mail:

ObpasosaHue:

Buoicuiee (ounoe)

(Ha3BaHue By3a)

CneyuarvbHocmb:

AonornumervHas uHpopmMayus:

Auynbie kavecmsa: (1) ,(2) ,

(3)

ITo 3aBepiIeHNY TPEATEKCTOBOTO 3TATa PabOThI
o0y4arlIecs MePexoAsT K BBIIIOAHEHUIO TIPU-
TEKCTOBBIX 3aAaHUIT, KOTOPbIE, B OTAMYME OT Tpa-
AVLIMOHHBIX BOIIPOCOB K T€KCTY, IPEATIOAATralOT He
CTOABKO pOpPMMPOBaHE HABBIKOB BOCIIPOM3BEAE-
HUSI IPOYMTAHHOTO, CKOABKO 00y4€eHe KOTHUTUB-
HBIM CTpaTerusM NOHUMaHMs COAEPIKaHNs B IIPO-
1ecce 03HaKOMMTEABHOTO, IPOCMOTPOBOTO
¥ 0OyyaIolero YTeHus, a TAKOKe VICIIOAb30BaHMS
MOAYYEHHbIX 3HAHMI B Y4€OHOI 1 POodeCcCroHaAb-

( - 22.)
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HOU peaTeabHOcTU. Hanpumep, 3apanue Ne 5.1
HaIpaBA€HO Ha 00y4YeHle IIOHVMaHUI0 OCHOBHOI
¢daxTyaabHOI MHPOPMaLMM TEKCTa B Mpolecce
IIPOCMOTPOBOTO UTeHMs. Ba)KHBIM ycAOBMEM Ha
AQHHOM 3Tare paboThl SIBASIETCSI CTPOTOe COOATO-
A€HVE BpeMEeHM, OTBEAEHHOTI'O ITPENoAaBaTEAEM Ha
€ro BBIIIOAHEHIE.

3aoanue Ne 5.1. bvicmpo npouumatime mekcm
U HANUWUIME OMBEMbl HA BONPOCHL O COOEPHAHUI
mekcma.

Kaxk 308ym smozo 6102epa?

Kem ou pewsur cmamb u novemy?

Kakum, no mueHuro asmopa mexcma, 00AWeH
Obimb npokypop?

Hpasumcs au asmopy mekcma 6bimb cniyoeH-
mom? I[ouemy?

Tlpusem Bcem, kKmo yumaen Mot 6.102.

Moé ums Bbr Bcmpemume
B pycckux ckaskax «Msan da Ma-
pbar, «VBaH — KpecmvbAHCKULL CbiH»,
«UBan-yapesuy u cepviii BOAK».
Tax mam 308ym 2AABHO20 2€pPOAL.
VBaH B ckaskax CUAbHDBLLL U CMEADL,
YMHDIL U peUuLumerbHbill, U B Oem-
cmBe A 04eHb X0meA Oblib HOXOWUM
Ha Hezo.

HagepHoe, noamomy nocae ultkoavt s peuiun
HOCMYNUMb B YHUBEPCUMem Ha H0pUOUYecKull
paxyrbmem. Ho, ckopee Bcez2o, s Bbibpar cneyu-
aAbHOCMD I0PUCA, NOMOMY Y110 3aX0meA NoUmu
10 cronam pooumeaetl.

Moii nana pabomaem 8 npoxypamype. OH
YeCmHblll, CNpaBeOAUBDILL U Henoakym-tbtﬁ. Tlane
oueHb Hpasumcs e20 npogeccusa. Bedv on wacmo
nomozaem A00AIM, KOMOpbie NONAAU B 6edYy.

Mos mama — aosokam. OHa pabomaem 8 cyoe.
A 5 B uroHe ycneuiHo c0ai BCmynumeAbHbvle 3K3a-
MeHbL U cmaia cmyoeHmom MockoBckozo eocyoap-
CMBEHH020 IOPUOUHECKO20 YHUBEPCUMEMA, Npo-
KYPOPCKO-CAe0CMBEHHO020 (PAKYAbINEMA.

Aoreue mecsubt mpeHUpoOBOK, HO020MOBKA
K 9K3aMeHaM 1o UCHOPUU, 00uiecrmBo3HAHUIO,
npasy, pycckomy A3viKy nosaou. A ycneuiHo coar
ET'3 (eduHuvtii 2ocyOapcmBeHHbill SK3AMEH) U HOp-
MAamusbL 10 PU3UHECKOLL KYAbHLYpe.

B cenmsbpe y meHs HA4HEMCSI HOBAS HU3HD,
wu3Hv cmydenma. HywHo yuumbvcs ovimbv camo-
CMOSMEAbHDIM U OMBEHAMD 3a Ce05, UeHUNMDb CBOE
BpeMsA U NAGHUPOBamb CBoL 0eHb. Ho moavko mak
U MOJHO CHAMb I0PUCIIOM, BOCHUIMANb XAPAKImep
U CUAY BOAU U NO-HOBOMY NOHAMb CA0BA «CHPA-
BEOAUBOCHIb», «3AKOH» U «NOPSIO0K».

MHue kamemcs, 5 ywe HAWEA CBOE npu3Banue.
A Bwi?

3apanue Ne 5.2 crioco6cTByeT GOpMUPOBAHMIO
HaBBIKOB IIOHMMAaHUsI CKPBITON MH(OpMaLuy, co-
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AepoKallleiics B TOATEKCTe, B IIPOLiecce DOAee YTAY-
OAEHHOTO M3Y4aloLero YTeHMsI.

3aoanue N2 5.2. [Ipoyumaiime mexcm ewsé pas,
omBembwie Ha BONPOCHL U BLINOAHUME 3A0AHUS.

1)  Bwt mowe xomume nocmynums 8 Mockos-
CKULL OpUOUHeCKULl YyHUBepCUmenl u Cramsp npo-
KypOpoM. 3anuuiume BasHy0 015 BAC UHPOPMAUUIO.

o Koeda npoxodsm scmynumeibHbie IK3ame-

HbL B yHUBepcumem?

+  Kaxue sxzameHvl Heo6x00umo coamov?

o Kozda Hauunaemcs yueOHbLii 200 B yHUBep-

cumeme?

2)  Ob6wacHume 3HaveHue HOBO20 BbLPANEHUS:
«[otimu no cmonam pooumeaeii».

Cmona (cmonvt) — wae.

a) Bce20a BO BCEM CAYUAMbCA CBOUX POOUNie-

Aetl;

b) nocmosHHO u Be3de x00umb BMecHie C po-

oumersamu;

c) Oeramb BCE makme, KAk 0eAAiOM pOOUImeAU;

d) Bvibpamb my e npogheccuio, KOMopyio Bbi-

bparu podumeru.

3) Ilouemy MsaH nuwiem: «B cenmsibpe y MeHs
HAYHEMCA HOBASA HU3HD»?

a) oH b6ydem wumb 8 Opy20ll CmMpaue;

b) ou cmanem npokypopom;

c) OH cmauem cmyO0eHmoM;

d) oH meHumcs.

4) B Kkakoti cumyauuu 8ol Moyceme CKA3amb:
«Y mensa naunémcsa Hosas wusHv»? Hanuwume
mpu npumepa.

Ha sTame mocaeTekcToBOIT paboThI L{eA€CO-
00pa3HO NMPEAAOKUTD O0YYaIOIMMCSI 00CYAUTH
OCHOBHYIO A€o0 TeKcTa. Ha 6a30BOM ypoBHe BAa-
AEHMS SI3BIKOM CAEAATh 3TO BO3MOYKHO IIOCPEACTBOM
CMICTEMBI 3aAQHMIA, TPEATIOAATAIOIIX 00CY>KAEHMEe
HOHSTUS-KOHIIENTa K TPOYMTAaHHOMY TeKcTy. Ha-
MpuMep, BbITIOAHSS 3apaHue N 6, oOyyaroluecs
AOAJKHBI TIOPACCY>KAQTb HAaA CAOBOM «IIPU3BaHMUE»,
IIOCKOABKY MIMEHHO O IIPM3BaHNY CTYAEHTA-TIEPBO-
KYPCHMKa LIIAQ peYb B IPOYNTAHHOM MM Y4eOHOM
TEKCTOBOM MaTepuaAe.

3aoanue Ne 6.1. IIpoyumaiime cmampio u3
moakoBozo croBapa A. H. Yuaxosa.

TIPM3BAHUE (umo? — cp. p.)

Baeuenue k kakomy-Hu6yob 0ery, Kakoui-Hubyon
npogpeccuu ... Ilpuzsanue k Hayke. I[Ipussarue
K my3bike. CredoBamb cBoeMy Npu3BaHuio. Xy0oi-
Huk no npussanuo (Ywakos 2014, 528)

3aoanue N2 6.2. Ha3zosume CUHOHUM K CAOBAM
«BAeueHUe», «npussanue». Ecau sam crommo smo
c0eramb, MO HA30BUWE CUHOHUM K 2AA201Y «UH-
mepecoBamCs».

3aoanue N2 6.3. [Ipouumaiime u nepesedume
caosa. Ilpu HeobxoO0umocmu obpamumecsb K cA0-
Bapro. Kakue u3 smux cA08 ABASIOMCA CUHOHUMA-
MU cA0Ba «npussanue»? I[lo0uepkHume ux.
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Poav, NpuKas, mairarm, npuciauleHue, ysiee-
Hue, Bonpoc, aap, MU3HD, CHOCOOHOCHID, uHmepec.

3adanue Ne 6.4. Coedunume yacmu npeoroye-
Huil. Omsembmie HA BONpPOCHL, B YEM NPU3BAHUE
Bpaua, yuumeas, opuyepa, UHmeHepd, apxXunex-
mopa, cnopmemena? Ilpu Heobxooumocmu obpa-
mumecs K CA0Baprw.

IlpusBanue cypabu — — BEpILUTD IIPABOCYANE.

IlpusBaHue Bpaya — CTPOUTDb AOMa.

ITpusBaHue yunuTeAs — yCTaHaBAMBATb PEKOPADBI

CO03AaBaTh I pEMOHTUPO-

IpusBaHye apxuTeKTOpa —
BaTh MAlIVHbI, MEXaHV3MBI.

ITpusBaHue CIOPTCMeHA — | 3ALIUILATh CBOIO POAVHY.

HpMSBaHI/Ie VIH)KeHepa — ACYUTD AIOABI;I.

ITpusBanue odpuiepa — YUUTD AETEL.

[TockoAbKY paboTa ¢ TEKCTOM 3aBepIIAeTCs, KaK
IIPaBMAO, BBIXOAOM B pedb, B KOMMYHMKALUIO,
B CUCTEMeE II0CAETEeKCTOBBIX 3aAAHMI1 003aTeABHO
AOASKHBI IIPUICYTCTBOBATb TBOPYECKME 3aAaHMS,
IIPY BBIMTOAHEHUM KOTOPBIX 00yYaroLecss MOryT
VICIIOAb30BAaTh M3BA€YEHHYIO 13 IPOYMTAHHOIO
MHPOpPMaLMIO B YCAOBHO-KOMMYHUKATVBHBIX CH-
TyaLusX y4eOHOM U TPO(dEeCCHOHAABHO AESITEADb-
HOCTM.

K takum, HannpuMep, OTHOCUTCS 3apaHue Ne 8,
B KOTOPOM IIPEAAATaeTCsl COCTaBUTh PacCKas, aHa-
AOTVYHBIN MIPOYMTAHHOMY AASI YCIIEITHOTO BBI-
IMOAHEHUS MUCbMEHHOTO 3aAaHMS Ha DK3aMeHe.

3adanue N2 8. Bot coaéme umo2oBblii SK3ameH
Ha 1n0020MOBUMEAbHOM Kypce YHUBEpCUmemd.
Hanuwume coobuserue o cebe. B kauecmse 00-
pasua ucnoivsyiime pacckas Msaua.

+  Pacckakute 0 Bammx
POAUTEASIX, O TOM,
KaK OHU TIOMOTAU
BaM HalTU Baile
MpU3BaHue.

Ho, ckopee Bcero, 51 BbI-
Opaa CrenaAbHOCTb
I0PUCTA, IOTOMY YTO 3a-
XOT€A TIOMITU II0 CTOIIAM
poAUTeAel.

Moit nama paboraet

B npokyparype. OH yecT-
HBI1, CIIPaBEAAVBBIN

" HEMMOAKYIHbIN. ITame
OYeHb HPaBUTCS €ro Ipo-
deccus. Beab oH yacto
IIOMOTaeT AIOASIM, KOTO-
pble IOTIaAu B Oeay.

Mos MaMa — aABOKar.
OmHa paboraer B cyae.

+  Pacckaxure o TOM,
KaK BbI TOTOBUAMCH
K 5K3aMeHaM U Ka-
Klie 5K3aMEeHbI Bbl
cAaBaan / byaere
CAABaTh.

A A B MIOHE yCIIeIIHO
CAAA BCTYIMTEAbHbIE
9K3aMEeHBI M CTaA CTYAEH-
TOM MOCKOBCKOTO
rOCYAQPCTBEHHOTO I0pU-
AMYECKOTO YHUBEPCHUTE-
Ta, IPOKYPOPCKO-CACA-
CTBEHHOTO (aKyAbTeTA.
AoArue mecsLpl TpeHU-
POBOK, TIOATOTOBKA K 9K-
3aMeHaM Mo VICTOpuUH,
0011]eCTBO3HAHMIO, IIPABY,
PYCCKOMY SI3BIKY ITO3aAU.
A ycnemno cpaa EI'D
(eAMHBI TOCYAQPCTBEH-
HBIIT 9K3aMeH) 1 HOpMa-
TUBBI 110 HU3NIECKOI
KYABTYPE.

IlpuBeT BceM, KTO YMTaET

o ITospopoBariTecs. .
Aop MO OAOT.

Moé nmMs Bbl BCTpETUTE

B PyCCKUX cKa3Kax «VIBaH
Aa Mapbs», «/IBaH — Kpe-
CThSAHCKUI ChIH», «V/IBaH-
LJapeBUY U CEPBIIT BOAK».
Tak Tam 30ByT TAQBHOTO
repos. VIBaH B cka3kax
CUABHDIN ¥ CMEABIN, YM-
HBI U PeLUUTEAbHBI,

U B AGTCTBE 51 OYeHb XOTeA
OBITH TOXOXXMM Ha HETo.

»  Ckaxure, KaK Bac
30BYT. Pacckakute
0 CBOEM VMeHM TaK,
4TOOBI TOAYEPKHYTD
Ay4lll/ie Ka4ecTBa
BallleTo XapakKTepa.

HasepHoe, noatomy nocae
IIKOABI 51 PEIINA TTOCTY-
IUTb B YHMBEPCUTET Ha
I0pUAMYECKMIT PaKyAbTeT

+  Pacckaxure o TOM,
YTO BBI JKAETE
OT HOBOTO MeCTa
y4€OBL

B ceHTs10pe y MeHst Hay-
HETCS HOBAs XXI3Hb,
JKIU3Hb CTyAeHTa. HyxHo
YUUTBCS OBITh CAMOCTOSI-
TEABHBIM U OTBEYATh

3a cebs, LIeHUTb CBOé
BpeMs U AQHMPOBATh
cBOM AeHb. Ho ToAbKO
TaK I MO>XKHO CTaTh I0pU-
CTOM, BOCIIATATh XapaK-
Tep nu CI/[AY BOAU U T10-
HOBOMY IIOHATb CAOBA
«CIIPABEAAMBOCTDY,
«3aKOH» U «IIOPAAOK».

Hp]/[ BbIITIOAHEHVM CAEAYIOLIETO U 3aKAIOYNTEAD-

HccredoBaHus s3vika u coBpeMenHoe eymanumapHoe 3Hanue, 2020, m. 2, Ne 2

HOI'o 3aAaHMA OT o6yqa}oumxc51 Tpe6Y6TCH nuc-
IIOAb30BaTbh 3HaHM:, IIOAYYE€HHbIE B IIpOLIECCE pa-
6O0TBI C TEKCTOM, HOBbI€ CAOBA M BBIPpA>KEHMI YyoKE
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B ITpO(eCCHOHAABHON AESITEABHOCTH, TIPU YCTPOI-
CTBe Ha paboTy.

3aKAYeHIEe

Kax mMbI BUAMM, IpueMbl 00yueHMst GYHKLIMO-
HAABHOMY UTEHUIO, TIPEACTABAEHHbIE HAMMU B CH-
cTeMe 3aAaHUI K OAHOMY 13 Y4eOHBIX TEKCTOB,
II03BOASIIOT HE TOABKO CHOpMMUPOBATDH U Pa3BUTh
y 00Oy4aloLXCsi pevyeBble HaBbIKM U YMEHUSI, HO
1 COBEPILIEHCTBOBATh UX CIIOCOOHOCTY B y4eOHOI
2) chbfe y Bac ecmb Kauecmsa HyyHble 015 npodeccuoHaAbHOI AESITEABHOCTU, YTO MO3BO-

amou npod)‘evccuu? _ AfIeT CAeAATb BBIBOA 00 akTyaAabHOCTU U 3 dex-
3) Kaxux yeaerl 8o xomume 00CHUb HA MO 1ypyocTy AQHHOW TEXHOAOTMM Ha AOBY30BCKOM

pabome? aTamne npenopasanusa PKIL

3aoanue Ne 9. Bvt uueme pabomy sauieti me4-
mpt. Hanuwiume 06ss8AeHUe Ha calime BAKaAHCUL
B obwsaBieHuU 00BACHUMIE:
1) ITouemy Bwt BoLOparu smy npogheccuro? Io-
yemy 3mo Baule Npu3BaHue?

Coxpamenus

PKWM — Pycckuit A3bIK KaK MHOCTpPaHHbIN

PISA — Programme for International Student Assessment (MeXXAyHapOAHast IIPOrpamMMa M0 OLieHKe 00pa3oBaTeAbHbIX
AOCTVDKEHUI YIaIIXCsT)

PIRLS — Progress in International Reading Literacy Study (Me>KAyHapOAHO€E COTIOCTABUTEABHOE UICCAEAOBAHME
YYTaTEAbCKO I'PAMOTHOCTHU
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BuaruneBu3m B MU3HU U B KAdcce

Vipess o TOM, UTO AYYIIMM yUYUTEAEM SA3bIKA
SIBASIETCSI €70 HOCUTEAD, HA UYTO OH OYKBAaABHO 00-
pedyeH caMuM (PaKTOM CBOErO MPOUCXOXKAEHUS,
YXOAUT KOPHSIMU IAYOOKO B ucTtopuio Poccum.
Bcnomuum, uto A. C. TIymIKMH «IIpUCTaBUA»
K cBoeMy repoiwo «Momnsieur ’Abbe», xoTopbiit
OIMCBIBAETCS MUcaTeAeM KakK «(paHIy3 yooroin»,
T. e. ppaHIy3CKOe IPOVICXOXAEHNE VICKYIIaeT BCe
HepocTaTKy yunteas (TTymkus 1969, 7). V. Kyan-
KOBa, 6€CCIIOPHO, CIIPAaBEAAMBO OTMEYAET, UTO
B pycckoit auteparype XVIII Beka «dpaH1ys-
I'yBEpPHEP BCETAQ OCMBICASIETCSI KOMMYECKU U BbI-
CTyIaeT KaK caTupuieckuit mepcoHax» (Kyankona
2006, 8). A. B. UyauHoB B cBoeM 0030pe Takxe
yOeAUTEABHO MOKa3bIBaeT PACIPOCTPAHEHHOCTD
cTepeoTuna 6e3AapHOro GpaHIy3CKOTO YUUTEAS,
3aKpeMNMBLIErocs CHaYaAa B XyAO’KeCTBEHHOM AU-
TepaType, a 3aTeM IlepeKOYeBaBILero B ICTOpUye-
ckyio (UyanHoB 2004). DTy HAOAIOAEHVSI HU B KO€
Mepe He OTMEHSIIOT caMoro (axTa oOIIenpuHsTO-
CTV IPMBA€YEHNA K 00pa3oBaTeAbHOMY IPOLeCCY
HOCHUTEAEN S13bIKA, IPUYEM AEVICTBUTEABHO 0€30T-
HOCUTEABHO K UX IIPOYUM YEAOBEYECKUM U MPO-
dbeccuonaabHbIM KauecTBaM. [1o cBrAETEABCTBAM
COBPEMEHHMKOB, «y MHOTMX 3HATHBIX TOCIIOA >KU-
BYT OerAelpl, 0aHKPOTBI, pa3BPAaTHUKY, I HEMAAO
JKEHIL[VIH TaKOTO Xe POAQ, KOTOPBIE, II0 3AEIIHEMY
HNPUCTPACTUIO K PppaHLly3aM, 3aHMMAAVCh BOCIIN-
TaHUEM AETel 3HAYUTEAbHBIX AUL» (Mecceabep
1874).

Cutyauumo He HU3MEHUAO U BBeAEHUe
B 1757 roay 00s13aTeAbHOI aTTeCTALMY I'YBEPHEPOB,
OTIVICBIBAEMOI B BOCIIOMMHAHMSX HETIOCPEACTBEH-
HBIX YYaCTHUKOB Kak mycTast GopMaAbHOCTb. TaK,
ryBepHep-mBennapey; @opHepo yIIOMUHAeET
B IEPEMNNUCKE O TOM, YTO «IIOAOBUHA OE3AAPHBIX
I'YBEPHEPOB, KOTOPBIX MBI 3A€Ch BUAUM, HE OCMe-
AUBAETCS UAU HE XOUeT MPOCUTh cepTudUKar,
HO, TEM He MeHee, MPOAOAKaeT paborarb»
(yumrt. mo: Prxeyukmit 2011).

C TOI1 MOpbl, KOHEYHO, MHOT'O BOABI YTEKAO,
¥l MHOTO€ UBMeHMAOCD. B yacTHoCTH, ppaHLy3cKumit
A3BIK B PYHKLMY MEXAYHAPOAHOTO YCTYIIUA MECTO
aHramiickomy. Ho mug o Tom, uTo Ay4yie Hocute-
ASL SI3BIKA YUUTEASI OBITh HE MOXET, KeM Obl TOT
HOCUTEAb HU OBIA, ocTaeTcs. Tak, KakAast yBaXka-
I0111as1 ce0s1 IKOAA MAY KYPChl MHOCTPAHHBIX SI3BI-
KOB IIpeAAaraeT B KaueCTBe 0COO0ro KOHKYPEHT-
HOT'O IIPEMMYILeCTBA 3aHATUS C HOCUTeAeM: « MBI
CHMMaeM SI3bIKOBbIe Oapbepbl, Bbl YUUTECH SI3bIKY,
pa3roBapuBasi Ha HEM C eT0 HOCUTEASIMU»; «AOAOI
KHIVDKHYIO ITBIAD Y CXOAACTUKY, 3HAKOMYIO BCEM CO
BpeMeH LUIKOAbHOM napThl! Ha Kypcax aHramiicko-
ro B CII6 Bel OyaeTe BAOBOAB IIPAaKTUKOBATbCS
B pa3aroBOPHOM M TIOMOTYT Bam HacTos1Me HOCK-
TeAU si3bIKav... Kak ormeuaercs Ha popyme Europe
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Language Jobs, auib 30 % npeaAoskeHU1 paboTs
YUYUTEASI aHTAUIICKOTO SI3bIKA HEe COAEP>KAT B Kaye-
cTBe TpeOOBaHMS CTATYC HOCUTEAS STOTO sI3bIKA
(Europe Language Jobs).

B 5TOM KOHTEKCTe MPaKTUYECKY PEBOAIOLIMIOH-
Hol1 BuanTCs MoHorpadust «Educational bilingualism:
New language pedagogy», KOAAEKTUB aBTOPOB
xotopoi1 BosraaBuan H. A. Tynuna u P. TI. Muabpya
(Gunina, Millrood 2019).

CaeAyeT OrOBOPUTHCS, YTO PEBOAIOLIMIOHHOI
KHUTQ SIBASIETCSI HE C TOUKU 3PEHUST PYCCKOI Me-
TOAMYECKOV LIKOABL, KOTOpas y>Ke AABHO HACTOl-
YMBO, IOCAEAOBATEABHO 1 YOEAUTEABHO TIOKA3bI-
BaeT Ba)XHOCTb y4yeTa sI3bIKOBBIX IPUBBIYEK
obyyamixcs, cpopMUpOBaBILMXCSI HA OCHOBE
POAHOTO SI3bIKa U HEU3OEKHO NEPEHOCHMBIX MU
Ha M3y4YaeMblil MHOCTpaHHbIN s3bIK. OOpaleHne
K POAHOMY SI3BIKY BXXKHO KaK AASI IIPEOAOAEHMSI
HeraTVBHOIO MEXbsI3bIKOBOTO IIEPEHOCA, TAK M AAS
roycka o61iero GpyHAaMeHTa, Ha KOTOPBIN MOXKHO
6b1A0 OBl OnepeThCst. PEBOAIOLIMOHHONM OHA SIBASI-
€TCSA C TOYKU 3peHMsI aHTAO(OHHOTO 001IecTBa,
HOCUTEeAEN aHTAUIICKOTO SI3bIKA.

AeCTBUTEABHO, CAOXKMBILASICS B MIPAKTUKE
MperoAaBaHMsI QHTAUIMCKOTO SI3bIKa CUTYyaluisi
B ITIOCAEAHVE AECSITUAETHS TIOAYYaeT AOCTATOYHO
OypHOe 1 5MOILIMIOHAABHOE OCBEIlleHEe B CIIeL-
AABHOI AUTEpaType, rae onucbiBaeTcsa Kak «NEST
vs. NNEST debate (controversy, dichotomy)»; nmpu-
4yeM IpoOAEMATU3UPYETCS CUTYALMsI HEHOCUTEAS -
mu si3pika (NNESTs), ormevaomumu ¢pakT nx
auckpuMmuHaguu. CBOero poaa MOHOITOAMSI Ha
MpernoAaBaHe POAHOTO AASI HUX @HTAUICKOTO
sI3bIKa — IPSIMO€ CAEACTBME MUPOBOI «TAOOAH-
ransanun» (Kabakum 2009), koTopast, eCTECTBEHHO,
BBITOAHA aHTAOGOHHBIM cTpaHaM. VI ¢pakT myban-
Kal[M} BbIlIIeHAa3BaHHO MOHOTrpaduy MOXKHO pac-
LIeH/BAaTh KaK [IPM3HAHME 32 HEHOCUTEASIMU SI3bIKA
IpaBa Ha He MPOCTO BAAAEHME UM, a Ha €ro
(BOC)IIPOU3BOACTBO, T. €. HaKTUIECKM KaK OTKa3
OT «aBTOPCKUX ITPaB» Ha S3BIK.

ITOo M3MeHeHMe — 3aKOHOMepHasl peakuys Ha
HOBYIO SI3bIKOBYIO CUTYaL[MIO B MMPe€, XapaKTepu-
3YIOLIYIOCSI SKCIIAHCHMEN aHTAUMCKOTO sI3bIKa
Yl BOBHMKHOBEHVMEM Ha €r0 OCHOBE HOBBIX Peruo-
HaAbHBIX BapraHToB — World Englishes, 3a kasxabim
13 KOTOPBIX BCTAET €ro COOCTBEHHAsI SI3bIKOBasI
HOPMa, OTPa’KAIOILAsI SI3bIKOBOJ OIIBIT ¥ MEHTAAK-
TeT roBopsiliero Ha HeMm obijecTBa. OnucbIBas
AQHTAMIICKUI SI3BIK Ha HacTosimeM arare, A. Kpucraa
IpK3HAEeT [IpaBa Ha TBOPYECKOE VICIIOAb30BaHME I,
CA€AOBaTEABHO, IPENOAABAHME SI3bIKA 32 €T0 BTO-
posispiuHbIMU HOocuTeassmu: «To have learned
a language is immediately to have rights in it. You
may add to it, moditfy it, play with it, create in it,
ignore bits of it, as you will. And it is just as likely
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that the course of the English language is going
to be influenced by those who speak it as a second
or foreign language as by those who speak it as
a mother-tongue» (Crystal 2003, 172).

ITpy TakoM IOAXOAE CTAHOBUTCS OYEBMAHOI
HeoOXOAVMMOCTD yuyeTa CHelMpUKNA POAHOM AAS
00y4aeMbIX AMHIBOKYABTYPbI, OIIOPHI Ha Hee. bu-
AVIHTBM3M Y4allJUXCs, padyMeeTcs], Hen30e>KHO
MOPOXKAAeT MHTep(dePEeHLINI0, OAHAKO B CBETe
HOBOI'O B3TAsIAQ HA QHTAMMCKUI A3BIK KaK COBO-
KYITHOCTh HALIMOHAABHBIX ero BapuanTos (Proshina,
Eddy 2016) nunTtepdepeHLus mpeACTaBASIETCS YKe
He IIPOCTO sI3bIKOBBIMM OLIMOKaMU, @ BbIPQXKEHNEM
AVIHTBOKYABTYPHO! MAEHTUYHOCTY T'OBOPSIIIETO,
YTO ABASIETCS 0)KMAAEMOM HOPMOJI B MEXKKYABTYP-
HOV KOMMYHMKALIMN.

ABTOpBI peljeH3MpyeMoli MOHOTrpaduy IpeA-
CTaBASIOT COOOJ MYABTMAVHIBOKYABTYPHBIN KOA-
A€KTUB, paCCMaTPMBAIOIMII IIVPOKUI CITEKTP

BOIIPOCOB, CBsI3aHHBIX C IOHMMAaHUeM CYTU 1 MeCTa
OMAMHIBM3MA 1 OMKYABTYpPaAM3Ma B COBPEMEHHOM
00111eCTBE, CONIOCTaBAEHMEM TOAXOAOB K 00Y4€eHMIO
IIPEACTABUTEAEN PA3BANIHBIX AUHTBOKYABTYD, 00-
OCHOBaHMEM OMAVHIBAABHO METOAMKY 00y YeHNsT
VHOCTPAHHOMY SI3bIKY, IPEATIOAATAIOLIEl YUeT He
TOABKO OCOOEHHOCTEN POAHOTO SI3bIKA, HO TAKXKe
POAHOJ KYABTYPBI U CrieuudUKU MEHTAaAUTETA
y4aumxcst. VITorom sToro KOAAEKTMBHOIO TPyAQ
CTaA0 ybeAuTeAbHOE 000CHOBaHIE 1 BCECTOPOHHEE
ocCBellleHre OMAMHTBAABHOTO TIOAXOAQ K TIPEIo-
AQBAHUIO MTHOCTPAHHOTO sI3bIKA B Pa3HbBIX ayAUTO-
pusix. AUIIb B3TASIA CKBO3b IPU3MY POAHOTO SI3BI-
Ka U KYABTYPBI IIO3BOASIET, C OAHOI CTOPOHBIL,
OLIYTUTD PAa3AUYLE MEXXAY POAHBIM U U3y4YaeMbIM
SI3bIKOM, & C APYTOl1, HAyYUTbCSI UCIIOAB30BATH
MHOCTPAHHBIN SI3bIK B IIPUMEHEHUU K POAHOM
KYABTYPE AASI PACKPBITHSI CBOETO CAMOOBITHOTO
MEHTAAUTETA.
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